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X HE recent events iñ South America/ tbe cap- 
ture of Bueuos Ayres,^which seems onjy the pre- 
lude to more important enterprises, have rous^.4 
the curiosity of our countrymen^ and given tp 
the Spanísh character a ñame and impórtanos 
which it never befare possessed. While this 
achievement opens to British valour a scene fo|* 
future conquests, and presents to our view a pros*» 
péct of unbounded increase to our commerce, the 
canse of letters is equally benefited. The language 
of Spain has been hitherto little known but to 
the few who have been attracted by the remem- 
brance of its ancient renown, the melodious gra- 
YÍty of its accent, and the respectable ñames that 
once adorned and yet continué to illustrate it. It 
is hoped that the time is now come when it will 
obtain as many readers and admirers as the 
French or Germán. The numbers that will doubt- 
]ess basten to the Spanish colonies in the hope of 
future fame, or of future wealth, will soon find it 
essentially necessary to have a previousknowledge 
of the language, manners, and customs, by which 
these colonies are distinguished. For the purpose 
of assisting the adventurer in this attainment, and 
at a small expenscí this little volume has been com- 
piled. It will be found to be of a mixed nature, oc- 
casioaally serious and lively^ and composed of ma* 



VI 

Íterials from theworks of the best writers, histórica!, 
literary, and humorous : demonstrating that the 
^,^,,^^^ Spaniards have been ^q^iWfUy suc9e§3ful in every de- 
^ partinent. To add to tfee v«Iue oí the collection, 
and with a view to instruct, as well as to amuse the 
. titudent, ithas beensugfie&ted, thatafew prelimi- 
naiy remarles on the origín andprogress oí thelan- 
guage and literature of Spain, with the nam^s and 
tharacterístical sketches of the n^ost app;:oved au- 
thors, would not be an inappropriate mtroduction 
to the followÍHg pages. í he ensuing observations 
are therefore submitted to his notice with inuch 
'4iffidejii^e and respect. 

Lan^age, in every age, and in every couutry, 
has uriifonnly experiencéd the same fortune witj^ 
the people by wboni it rs spok^n. It is more or 
!ess conspici^ous forri^huess, variety, and digr- 
nity, in proportion as the nation. by which it is 
curtivated has been distinguished by the increase 
óf its population^ the elegance or its manners, 
and the extent of its government. Though tbe 
foundérs of the Spanísh monarchj^ were, like the 
fibrst inhabitants of every other nación, more eager 
tolennoble their country by their valour than by 
their writings— more ambitious of tbe meed of 
heroism than of eloquence— yet, in tbe establish- 
m^nt and improvement of their hmguage, and ijj 
the successioa of illustrious writers, tney kept pace 
with the most en li^h tened nations of Europe. 

The Spanish icfiom seems, in its origin,'to be- 
derived from the Phenician, the Hel>rew, the 
Oreek, the Arabio, and the Latín ; and to have sub- 
sequently adopted from the Italian an4 the French 
many of its present phrases and terminations, 
When the Romans coftquered and settled in the 
rich provinces of Spain, the natives gradually as- 
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sumed the laws, custon^ and langutge of tlieii' 
conquerors. The latter experieaced a maierial 
corruption by the arrival or the Goths, jyho^ in 
the aecllne of the Román empire^ overraii Imd 
subdued tbis as well as manjr other parts of Eu- 
rope, and imperiously substituted theír own bar- 
barous manners and idiom for tbe ele^ancé and 

Surer langus^e of ílome. The imiption of the 
toors again unsettleH its form ana p^onunciá- 
tion. — yVhat it gained m richtiess and varietVi^ 
it iost in re^Hlaríty ana consisteney. ít h in this 
mixture of idiom that consista the clúe^ difficuky 
of tbe iSpanisli langüage. l'he classieal reader 
witt ofteiiy no doubty nrid the root o^ a word 
in one or other of tbe learned languages; büt 
there are abo many tpr wbtch he will be at a 
lo»a lo acti'onnt, ,wnich owetheir oíigin to the 
obscure ages ^hicb succeeded th^t of Augustas^ 
€^ to tbe diálects introduced by the Moors. Át 
tbU period Spain was divided into severa! sove* 
rjeigntíes— 'the Slouibem,^ ancí by íar tbe mo4t 
¥aliiable provinces^ ooutinued u^der tbe; domi- 
nioa óf tbe Saraoens¿ íí\ié last and ^eehle vexoí- 
i)ant^ of the ancient (jotnic monarchy took re- 
fpge among tne mountains of the Asturias. Here 
thej adnered, in siíent veneration, to the ancient 
lawaand religioíi of tbíeir ancestors;,ánd tíiQUgh 
few m numbers, and still \ess formidable in pQwer 
and inBuence. bade defíance to the continued at* 
tacks of the iníidels. But it was from these small be- 
ginningdthat so many kingdoms after\«'ards aróse f 
and ia tbelapse of centuríes, formed that vast and 
mighty monarchy^ which> under Charles V, í^d 
Philip lí. influenced the rest of Europe. The 
Moors^ relaxed by long possession, and weakened 
by tbeir own dissentions, gave way in tbeir tum 
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'to the hardihood of the Chrístian Knightsi, wíw>, 
ty gradual encroachments and successive vic- 
lories, at length drove them to the southera. 
extremity of the península — whence, under 
Ferdinand and Isabella, they were finally ex- 
pelled. 

It is not to be wondered at, if, amid these 
rapid changes and revolutions, the language ad- 
mitted not of improvernent, but stiil continued 
for many ages a confused jargon of corrupted 
Xatiu, mixed with the Gothic and Moorish dia- 
lects. The numerous French, who, in the eleventb 
and twelfth centnries, joined the standards of 
Spain inthe expulsión of the Moora from the 
central provinces, contríbuted alike to this uni- 
versal corruption. In those early ages it wa» 
not unusual for a single city to contain withia 
.its walls distinet tribes of Spaniards, French, 
Moors, and Jews, who éach adnered, with equal 
perseverance, to their own peculiar laws, cus^ 
tonís; and language. In súcn a medley of fo-- 
Tdgn idioma it was impossible that the language 
of the original inhabitants* should escape repeat^ ^ 
ed violations. It was not untii the reign of Fer- 
dli^and the Third, of Castile, thatjt was ena^ 
bléd to acquire either consistency or importance* 
This great monarch, who appears, by the conr 
curring testimony of all the nistoríans, to have 
vnited the qualities of a warrior, a statesmaD> 
and a saint, extended a protecting hand to the 
infant language and letters of his country. lu 
nH püblic dispatches and documents the Latin 
was disused, and the vulgar tongue adopted in it$ 
place. The civil and judicial codes were revised 
¿nd illustrated in the language of the country. 
• ilader the aucceeding^king it increased in imporK 
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t^ee. Thal prince, suniaDacd the W¡«e, i^hoae 

teffk of miad, ksil heioic than that pf hi» 

&th^y was still miae favourable tp Jearoing^ 

aad the arts, was equally distingui$bed a» án 

histófiao> aa astfonomer, and a poet. He cca^ 

píled a geiieral chronicle of Spain; and coan* 

pc^ed and encouraged various other wprks of 

matruction and aEDUsemeUít. Theaef improire* 

meots circulatéd with equal rapidity througb 

tbe other kiagdoiBS , of Spain, and mét with 

equal encourag-ement from' theit respective üMi^t 

narchs. The iUuBtdoos exaJBple wa» soon Soh- 

lowed by the eoartieF» and the principal inliar 

hkantSf whaviedin their endearvoiír» tb improvie^ 

to polisii, and to enrich their native idiont* 

Dadet the reigns of D. H^eniy IIL and IK 

Juan II. of Castile, worka, in mbral pfailosopbf 

aflbd poetry, weíeby no meani rarer and by tHe 

cióse of the £%éen^ ceninvy, Pero Lopes de 

Ayaüa, Pero GkNizalez de Mend<>za, and Jkrah de 

Mena, had ilo«irished, aild were esteemed; 

For this improvement, Spain, as well as otiiar 

eountries, was indebted' to thoae wandeiing 

•Gjreeks,. who, expeHed from Conslantiaiople by 

•the Turka^ disseminated among the kingib>iiis 

fá the west their learning, and their literatnro. 

The invention of printihg, which was introdoced 

into SpaiD m 1474, also cantñbutedi in a sti]l 

greater degree. The long and fortúnate . reigñ 

.of Fesrdiiiand V. and IsabeHa, who united the 

diseoidaat gavernmeats of Spain into one ex^ 

tensive and powerful monarcbj?, at length gave 

to tbe Ut»ature of Spain tlmt spletídour and 

renowa which Itdyhftd formerly enjoycd;- Tbe 

universitie» of Aléala, of Salamanca, and VallfiK 

doEd^ aroae in suocession, where literature, elo- 
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quence, and th€ sciences, were taught with 
X^ efFect and applauae. The language itself how 
assumed a regularity and a consistency of 
wbich ít was not berore susceptible: and An- 
tonio de Lebrija, by bis gfammar and vocabuiary, 
rednced it finalíy lo fixed and certain mies, by 
pfeserving it equally from the intrusión of cotem- 
porary dialects and the renrains of its formar bar- 
oarism. 
j^ But it was in the sixteenth century that the 
language and literature of Spain seem to have 
reached their utmost períection. While the 
«plendour of its arms extended to every quartec 
of the globe, and subjeeted new worlds to its^ 
dominión, auth(>r$, and men of letters, followed 
each other in rapid succession. The Spaniards 
now quitted their Peninsula, and mixed with 
the other nations. A spirit of enterprise led 
them to explore every part of the civilized and 
uncivilized world. The annals of France, Eng- 
land, Flanders, Italy, Portugal, anjd India, at test 
.théir extensive and often fatal influence o ver 
pther govemments. By a singular progressiony 
which the history of other countries seldom pre- 
•ents, three monarchs, of equal renown,^ suc^ 
cessively occupied the thronej and whatever 
ehangea were occasioned by their diversity in 
:poUtics, in their encoura^ement and patronage 
of karning they all ahke concurred. The- 
crooked and disingenuous policy of Ferdinand, 
. the réstless ambition of Charles, and the gloomy 
despotism of Philip, neither weakened ñor re- 
tarded ita improvement, Gareilaso, by mo- 
delling the language to the conceptions of bis 
awn geuius, gave to the Spanish poetry all the 
mijkjesty, purity,. and elegaace of Virgil—- Me»-- 
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doza, uniting the purity and elegance o( Livy 
with the spirit of Sallust, and the dignity of 
Tacitas, became the model for future historians* 
González Pérez, by his versión of Homer^ 
preved that the ^pahish was capable of all ^ 
the snavity and grandeiir of the original Greek^ ' 
— ^The strength and the colouring which Luis de 
Granada gave to his native lauguage, enabled 
him to treat a variety of subjects with Cice- 
ronian eloquence. In theolocy, the gravest and 
most intricate questions were discussed by Benito 
Arias Montano, with a proñindity and a subli- 
mity equal to the subject, while to Fray Luis 
de León it seemed reserved to give to the Spanish 
laoguage all the clearness, harmony, and variety 
of which it was capable. The crowd of emi- 
nent men who adorned that Áugustan age, per- 
mits us only to mention the most distinguished» 
Antonio Pérez, Pedro de Rúa, — D. Antonio Au- 
gustin, — Pedro Mexia, — Estivan de Garabai, — 
Gonzalo de Illescas, — Francisco Gomara, Má'- 
riana, the admirable and matchless Cervantes,-*— 
Don Alonzo de Ercilla,— Juan Rufo,-- the Herreras 
^nd the Argensolas, severally produced works in 
every branch of science. Such was the rapid 
progress which literatare had made, and whick 

Eoints out this splendid Mra, as. that in which it 
ad attained its greatest celebrity. It is avow- 
edly the period when the language was spokea 
and written with the greatest purity, — and main- 
tained a dignity, ricnness;, and softness, which 
. are unJFortunately not often found in authors of a y 
more recent date. ' ' , 

It is indeed from that epoch that the rigid 
critics have assigned the decline of the literature 
of Spaia. But if its progress to. iniprovemeot 
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snd ptrtecúcm ^'vleui utrasually nqf^id, íts de* 
cleiistoii Ufas on the conarary very gradual and 
riow; aad natil Use middle of the seventeenth 
centovy, was scarcdy perceptible. Satisfied with 
tbe exertions ít had made, It i^peard.to have 
presertedy during the reien of Philip III. 
Mid IV. a {daetd digQÍty> wnich^ if it did not 
itntch the perfection of precediog a^s, kept it 
with a steady hand^ and pvotected it frcm any 
mai'ked degradation.-r-Iü prose> Ribadeneira was 
atill correct aRd elegaDt;'^LuÍ9 Muñoz was pei^ 
«picuous and coneiae ;<^- Antonio de Herrera wás 

Siiáted and eloquent; and Juan Márquez, Ma- 
eo AIeciian> Pedro de Ooa, Don Diego de Saa* 
Tedra, displayed most of thfe aimlificatiosts of 
Uieir predeoessors. — In poetry tnis decUne-was 
«iill lesa observable. The ñame of Lope de Vega 
alome implie» vignur^ fanc^, emdilion^ taste^ and 
ti&e utmost fertüity of invention of whicfa the 
human mind seema capable. Villegas, in hia 
Anacneontícs^ preserveci all the sweetnes» and 
4ehcaey of his prototype^-^Tbe «ít and acute-» 
nes» of Martial were surpassed in GK>ngorai — ^Tbé 
novel» and visions of Quevedo displayed the hu- 
mbur of Cervantes, witfa perhaps a greatkr sfaare 
of leaming; The Drama, hitherto negleeted, 
oquld Bow boast of Calderón^ Moreto, de&oUs, 
Montalvan, and Rojas, — who supplied Gqmeille, 
Rotrou, Shakespeare^ and Jonson with their ha|>- 
piest sub^ects. Bat it cannot be denied, that 
trom.tbis period we pereeive a marked and me» 
lancholy differrace. The misfortunes vihich. 
closed the reign of Philip IV., the imbecility of 
Charles the Second, and the wm of tbesuccession, 
veré not pvopitious to the cause of letters. While 
franco andi finglaiid abounded in wits^ state»^ 
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men, philosophers, ánd poets^ and "tlié age of 
Louis XlV.recalled the glorious days of Augustus, 
Spain, unmindñil of its former eminence, re- 
mained íq a state of torpid iadüFerence^ and * 
suUen degradation. . The meagre atterapts which 
occasionally interruptéd this mournful silence, 
only ser ved to render this decline from eminence 
more visible and mortifying to the reader. The 
languagebecame vitiated^ the laws of prosody 
and of metre, were disregarded, the great- 
est plagiarism supplied the place of genius ; and 
the purity, the harmony, and the dígnity of 
former writers, were lost in the miserable pro- 
ductíons of pedantic Rhetoricians, obscyre The-* 
ologiansy and despicable Poets. 

From this state of death it appeared to revire 
ander Philip V. though it certainly could not 
owe its reviva! to that ignorante indolente and be- 
sotted monarch. It^should seem that Spain, 
either from a recoUection of its formfnr gloryy 
or by its cióse unión with the Frencb, caught 
Jome sparks of the ardour £>f its neighbours, 
and again at;^mpted to re-enter those lists, íq 
which it had formerly stood without a^ rival. 
To this end it has been advancing, with no dis- 
honourable steps, from the commencement of 
the last century to the present time. Thé reígn X 
of Philip was distinguished by the foundation of 
the Academy of Madrid, iñ imitation o^ the 
French Academy, Xhe attention of this lej^rhed * 
body w^as immediately directed to the restoration 
of the language . to its. ancient purity. ^The great 
dictionary which it piiblished in 1736, with the 
grammar annexed, seems to haye settled on a 
íolid basi» the structure and the formation of tho 



Spanish iáiom, and has superseded the use of 
Lebryai Patón, Correas^ and KubiñoB. The 
reimpression of the best authors of Spain, the 
critical dissertations of Gomez^ Feyjoo,. and 
Mayans, upon their respective merits, have evin- 
ced the renewed áctivity of the Spaniards^ and 
their laudable ex^rtioas for literary fame, The 
last century has produced many respectable 
Bamesy as well in polite literature as in the ab- 
stract. Sciences. In mineralogy^ natmal historyí. 
and botañy, Izquierdo, Ángulo, aiid Ortega;. 
Fernandeis in chemistry ; in nistory, Don Juaa 
Muñozi and the Abbe Guevara; and m tb^ 
Bolles Lettres, Bayer, and '• Clavijo were oocc!^ 
and some of them may yet be the pride and ornd- 
ment of their country, Yriürte ha» sungí ia di- 
daotic verse, the praise, the cbatms, and thtí impcur-* 
tam^e of Music. In lighteír poetry the naiaiea of 
Melendez Valdes, Norofia, and Quintana^ m% 
deserving of dome femembranee ; and Spain nlaj. 
jet boast the hktorieal fesearch of Cápinany^ tbe 
critical adumen of Pelli^er> and Ih^ |>oetíe ferVouv. 

^ . The distii^Whing featores of the Sj^anisík láli* 
ffUáge are digmtjr» eopiousness^ and harlaohy» 
In awa^nea»! il Í9 nót inferior to the llaUaü ;í 
while it póssesae» grealer majesty, and leas effenú^ 
Haoy. Ithás a gravity atid solemnity p>éeu)i¿lr 
lo itself, wbich reader it adnáii^^bly quálifiefd for 
Irorks of religión^ moraUty, bistc^íy, and tha 
higber »peci<l9 af poetry. Ñor is thi» its olily 
merit ;««»In Oaroilaso-*<«ErcilIa and l^ope de Veel^ 
ibe reader :wifi fínd detached passages, vbich, Tbr 
delical^y, pathos, and subliniity^ are aot exceed^ 
ed. by Virgil or bv Tasso. There i» thÍ9 
advaatage wTuch the Spanish has over most other 
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ia^guages in Europe, that i% has for tfae l^t 
three c^nturies experienced little or no differepc^ 
in €xpression and eonstructian ; and the best au- 
tboFs, who íiourished nnder Charle» V. and Philip 
II. are, wkh same orthographica,! exceptions, 
as iateUigíble as those of the present age. ^fc^- 

it now emly remains to point out to the Engüsh 
lebolar the best helps towards the s^ttainment of a 
kaowledge of the Spanish language. To this end 
Úke grammars of Delpino and Fernandez should 
be procured, the conjugation of the verbs tho- 
roughlv learned, and the preeepts they contain 
strongly imprinted on the memory. Of the se- 
vera! EnglisQ and Spanish dictionaries, those of 
NeumaOy and of Connelly and Higgins, are the 
latest. Should Ae stodeot be acquainted with 
the French language, he may consult the gram- | 
mars of Mons. Josse, m^i. of B. Cormon, with ^ 
considerable advantage, The dictionaries, in- i 
deed, of the latter, and of Gattel, will be found • 
particularly serviceable; as in these the pro- j 
nunciation of each syllable is accurately mark- | 
ed. But wben he shall have attained such pro- 
ficiency in t?he Castilian tongue as to be ena- ^ 
bled to read this little performance with pleaauré j 
to hímself, the grammar publiahed by the \ 
Royal Academy, and El Arte del Romance j 
Castellano, by . El P. Benito de San Pedro, are I 
eamestly recommended, as they severally contain / 
more critical and curious Information respecting 
the language than any modern works extant. i 
The Tesoro of Covarrubias, with the dissertation 
of Aldrete, prefixed, should be particularly stu- : 
died. He will there find the etymology and sig- | 
nification of many choice and obsolete words. . 
In the works of Don Juan de Yriarte are several ( -^ 
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useful philological discourses. With the assistancé 
of these productions^ combined with that of the 
folio dictionary, published in Madrid, an assort- 
ment of the best writers, and the occasional aid 
of an able instructor, a complete knowledge of 
the Spanish language may be speedily acquired, 
The student may then launch into the vast and 
unexplored tracts of Spanish literature in every 
department of science ; examine its inexhaustible 
resources, and possess "himself of its hidden 
treasures, with no inconsiderable portion of in- 
¿truction and delight. 



London, Jan. 1, 1807. 



J. B. 
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Pagina 16, luua SI, hnesda léase 


haeipeda. 


29, — 23, qno — 


qae. 


41, — 17, Ornaba — 


llamaba. 


48, — 28, iengaime . — 


vengarme. 


55, — 23, poiigne — 


porque. 


56, — 26, macimiento — 


nacimiento. 


62, — 1, retrata — 


retrato. 


95, -^ 29, imataban — 


ímitabaD. 


112, — deUa ^ 


déla. 
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LA 

I1X)RESTA ESPAÑOLA» 



PRIMERA PARTE 



Ué^ 



tHISTES GRACIOSOS, 

AVX^TURAS DIVERTIDAS, NOVELAS», ¿«v 



JuL REY D. Alonso de Aragón^ lavándose las manos, 
dio dos sortijas de gran precio á un Caballero, paro que 
las tuviese mientras se lavaba. £1 Caballero se las llevó 
como d Rey no se las pidió. Desde á mas de diez años 
ofreciósele, que estaba presente este Caballero, quando 
el Rey he quería lavar las roanos^ y como se quitó la» 
sortijas, alargó el brazo para tomarlas. Dióselas el Rey 
al que le servia con la fiíente, diciendo :. Quando me voK 
vais las otras. El mismo* decia, que cikco cosas le agra« 
daban mudio: Leña seca para quemar, caballo viejo 
para cavalgar,. vino añejo para beber, amigos ancianos 
para conversar, y libros antiguos para leer. 



Un Arcediano de la Iglesia de Sevilla mató á un Za* 
patero de la misma Ciudad, y un hijo suyo fue á pedir 
justida ; y condenóle el Juez de la Iglesia en que no 
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dixese Misa un año. Dende á pocos dias d Rey D. 
Pedro vino á Sevilla, y el hijo del muerto se fue al Rey» 
y le dixo como el Arcediano de Sevilla había muerto á 
811 padre. £1 Rey le pregunté si había pedido justicia. 
£1 le contó el caso como pasaba. £1 Rey le dixo : Se* 
ras tü hombre para matarle, pues no te hacen justicia t 
Respondió : Sí Señor. Pues hazlo así, dixo el Rey. £sto 
era víspera de la fiesta del Corpus Christi. Y el dia si- 
guiente, como el Arcediano iba en la procession bien 
cerca del Rey, dióle dos puñaladas, y cayó muerto, 
prendióle la Justicia, y mandó el Rey que lo tnixeseú. 
ante él ; y pr^untóle, por qué había muerto á aquel 
hombre ? £1 mozo dixo : Señor, porque mató á mi pa- 
dre, y aunque pedí justicia, no me la hicieron. £1 Jues 
de la Iglesia, que cerca estaba, respondió por si, que so 
Ja habla hecho, y muy cumplida. £1 Rey quiso saber la 
justicia que le había hecho. £1 Juez respondió, que la 
hatiía condenado, que en un año no dixese Misa. £1 
Rey dixo á su Alcalde : Soltad ese hombre^ y yo le coor 
deno que en un año no cosa zapatos. 



Decia el Rey D. Alonso de Aragón, que ninguno ha- 
]l>ía de tomar consto con los vivos, sino con los muertos» 
Entendiendo por los libros^ porque sin amor, ni teuior^ 
jiiempre dicen la verdad^ 



Posó el Rey D. Femando una noche en el Castillo de 
Montflla, que D. Alonso de Aguilar muy magníficamente 
hacia labrado. Subiendo el Rey por una escalera mm 
€i>tre(;ba de Jo que para of>nttaa principal convenía» la 



|Miegunt6: Por qué kicisteb tan angosta escalera? Re- 
,spondió : Nunca, Señor, pensé tener tan ancho huésped. 



£1 Gran Capitán Gonzalo Fernandez de Córdoba 
pasaba muchas veces por la puerta de dos doncellas, 
bijas de un pobre Escudero, de las quales mostraba 
estaba afícioDado, porque en extremo eran hermosas. 
Entendiéndolo el padre de ellas, pareciéndole que seria 
buena ocasión para remediar su necesidad, fuese al Gran 
Capitán, y suplicó le proveyese de algún cargo, fuera de 
la Ciudad, en que se ocupase. Entendiendo el Gran 
Capitán, que lo hacia por dexar la casa desocupada» 
para que si él quisiese, pudiese entrar libremente» 
le {Hieguntó: Qué gente dexais en vuestra casal Be- 
q)ondió : Señor, do& hijas doncellas. Dixole : Esperad, 
aquí, qu^ os sacaré la provisión ; y entró en u^a cámara» 
y sacó dos pañizuelos, y en cada uno de ellos mil duca- 
dos, y dióselos, diciendo : Veis aqui la provisión ; casad 
hi^o con esto que va ahi vuestras h^jas ; y en lo qu€ 
teca á vos, yo tendré cuidado de proveerlo. 



El Conde de Orgaz D. Alvar Pérez de Guzman decia, 
que tenia por necio al -que no sabia hacer una copla; y 
por loco al que hacia dos. 



£1 mismo decia, que el marido que se dexaba mandar 
de éu muger, era comer con los pies, y andar con las 
aiano8« 
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y Decía el Marques de Cortes, qncel que carecía de 
amigos» era como panal siu miel, ó espiga sin trigo, 6 
árbol sin frato. 



Fue un Alguacil en Guadalaxara á prender un Zapa- 
tero á su casa, y su muger le defendió de tal manera, 
dándole muchos palos al Alguacil, que el Zapatero tuvo 
lugar de retraherse á una Iglesia. £1 Alguacil se ñie á 
quexar al Duque, diciendo: Señor, una müger de un 
Zapatero, defendiendo á su mando, que no le prendiese, 
me dio de palos, y esta afrenta á V. S. se hizo. Respon- 
dió el Duque : Pues á mi es el afrenta, yo se la perdono. 



El Duque Filipo de Borgoña decia : De los grandes 
ifeñores no digáis bien, ni mal'; porque si decis bien, 
mentiréis; *y si mal, os ponéis á peligro. 



Juan de Ayata, Señor de la Villa de Cebolla, voló ana 
grulla : sti Cocinero la guisó, y dio una pierna de ella á 
su muger. Sirviéndosela á la mesa, di^o Juan de Ayala; 
Y la otra pierna? Respondió el Cocinero : No tenia mas 
de una, porque todas las grullas no tienen sino una. 
Otro dia Juan de Ayala mandó ir á caza al Cocinero ; y 
liallando uua vandada de grullas, estaban todas ej9 un pie. 
Dixo el Cocinero : Vea V. md. si es verdad lo que dixe. 
Juan de Ayala arremetió con su caballo, diciendo: Ox^^ 
ox. Las grullas volaron, y extendieron sus pinnas, y 
dixo: Bellaco, mira si tienen dos piernas, ó unal Dixo 
el Cocinero : Cuerpo de Dios, Señor: dixérades, ox^^ ox¡, 
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i la que teniades en d plato, y entonces ella extencfient 
la pieraa que tenia encogida. 

Un Escudero de este Reyno, hombre cobarde, entró 
con otros Escnderos» que iban á pelear con los Moros de 
Granada. Los Moros dieron en ellos, y los desbarata- 
ron, porque eran tres tantos mas que los Chrístianos : 
entre los que dixeron que habían muerto, fue uno el Es- 
cudero cobarde, aunque no ñie así. Una muger que le 
conoda, dixo : No puede ser. Preguntándole. por qué 1 
Bespondió: Porque los Moros no comen carne de 
liebre. 



De^M>s6se uno, que se llamaba Roque, con uua don* 
celia hermosa. Dixole uno : Dichoso Roque, pues á tal 
dama dio mate. 



£1 Protonotarío Pedro Mártir, Cronista de los Reyes 
.CatóUcos, habiéndoles servido mucho, dieron á tres, ó 
.quatro Confesores, que habían tenido. Obispados. £1 
deseánddo ser, dixo : Entre tantos Confesores, bien pa- 
recería un Mártir. 



Lqrendo un Letrado un libro de secretos naturales, en 
que decia, que el hombre que tiene la barba* ancha, era 
señal de muy necio, tomó una candela en la mano para 
mirarse á un espejo, porque era de noche, y quemóse por 
descuido casi la mitad de la barba ; y escribió juego en 
k margen del mismo libro : Pfobatum eH. , 



»3 



•- k 



T 



Preguntó un Alguacil á un pobre hombre: Be qué 
vivís ? Respondió : Si me- preguntara de qué nraero^ 
dixera, que de hambre. 



Un Médico ííie á \dsitar á una doncella» bija dé uii 
señor ; y pidiéndole el brazo para tentarle él pulso» cu- 
t)nó el brazo hasta encima de la mano con la manga de 
la camisa. £1 Médico extendiendo la manga del say<> 
con una vuelta que se usaba entonces, y puesto sobre d 
pulso» le tentó, diciendo : A pulso de lienzo» Médko de 
paño» 



Mandáronle á un Estudiante» yendo á cazar» que na 
hablase» porque espantarla los conejos ; y dixo qnando 
los vio: Ecce cwnicvH rnidiu Y como se espantasen» j 
le riñesen» respondió: Quién había de pensar» que k» 
conejos sabían latín. 



Un mancebo de Fuentidueña fue á estudiar á Sala- 
manca» y oyó Lógica» y Filosofia. Volviendo á su Fae-^ 
l>Io» le dixo su padre : Habéis deprendido Clenda para 
pleytear» ó Medicina para curar 1 £1 hijo le dixo: Paf» 
dre» he'' deprendido Lógica» y Filosofia» y soy gran so- 
fista. Quiso el padre saber» qué eosa era sofista. Re- 
jspondióle: Hacer del. Ciclo cebolla. Acaso estaban 
allí dos huevos á asar para cenar; y dixo aái: Sabed!» 
padre» que en mi mano está de estos dos huevoa hacer- 
tres.'- £1 padre rogó que lo hiciese. £1 £stttdiante dixo : 
Wo me podréis negar» padre, que adonde hay dos hue« 
fofl» contamos' uno^ doa: dos» y uno san tres: lu<^a 
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tres hae^09 báy aqié. Tcümálosel paAre, <&ci€iido: Pues 
tao €8 «^1> yo» y to mafre tomaréiiK»; eena tíi d que 
Júáalto, que quien esa sabe» razón es que cene. 

Haciendo aimoneda de los bíeües de «n ller<9lder, 
que debía mudbos. dineros, compró uño nn colcboli» d(> 
dendo^ que aquel eta bueno para dortínr^ f^ues 
en él homlve que debía tanto. 



Deeia Hernando del Pulgar» que para ^riqueoer uno 
en breve tiempo» eran menester dos pocos, y dos mucha». 
Poca vergüenza» y poca conciencia. Mudha codicia» y 
jttueha diligencia* 



Efllando la Corte ra Alcalá» en tienpo del Rey Cat6« 
Seo» im Labrador de yiUaverde vino á buscará Hei^ 
nando del Pulgar á fama de hombre sabio ; y antes que 
siqiiese de él lo que quería preguntarle» dixo : Señor 
compadre» servios de estos quatro capones* £1 los re* 
cftnó» y preguntó de dónde era» y qué queda? Ites>> 
pondió : Señor compadre, vengo á rogaros» que miréis 
vuestras leyendas» por saber qué se^ ha de liacer» que mi 
hija se ha envuelto con un aagai nuestro vecino, Her* 
nando del Pulgar le dixo : Yo lo miraré» volveos por 
acá á la tarde. Mandé poner sobre una mesa dos» ó 
tres libros abiertos; y venido el Labrador, jH-eguntóle 
Hemaado del Pulgar : Compadre» solo me resta saber de 
este vnestro negocio» qué edad tiene la moza» y el za* 
fal? jybio el Labraidor : La moza será de veinte y dos 
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9^0$, y él de dki j sm. Re^oodift Hem 
Pulgar: Sioido n^ señor eonD|Nulre» bien lo 
hacer. 



uno á un Romero por iignna, que em |io« 
l>re; respondió: A mi no me hará ya mas injuria Ul 
j)obreza, y á Ü no te traheián las riqueaas pocas pertiic» 
baciones. 



Pidiendo un hombre por Di<>9» diso i un Caballero^ 
que pues em su hermano» le diese limosna. Pre* 
Rutado, como era su hermano 1 Respondió: Todos des- 
cendemos de un padre, y una madre, que fueron Ádaí^ 
y Eva. Dióie una blanca. Respondió el pobre : Para 
jer tan pariente, poco me .das. Despidi^e, diciendo : Sí 
xada uno de tus hermanos te diese tanto, no habria Prín- 
cipe tan rico. 



Pasando na Mora por el Alcana en Toledo, como vié 
ian pequeñas tiendas, sin otra morada, pr^^ó, que 
adonde dormian? Respondiéronle, quis alli estaban de 
4ia, y de noche se iban á sus casas, y quedaban las 
tiendas en guarde de uní Alcalde. Pixo : O necia gentel 
de dia sin muger, y de noche sin hacienda. 



. Mirando las manos un Caballero á unas señoras, ha- 
ciéndolas entender, que por arte de chiromancia conoda 
las cosas por venir ; rogdle una, á quien él quería mucho^ 
qjoe mirase su ventura. Rei^ndid : .Qué puedo yo d^ 
cir, sino que toda la mía está en la mano de Usted! 
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Un Gidlego íue á la guerra de Oranad^, y hiriéndole 
en la cabeza con una saeta, viéndole un Cirujano, dixo. 
Ko escapsüTÚ, porque la saeta entra por el seso : £1 Gal- 
leo le dixo : Eso non pode ser. Replicó el Cirujano : 
Yo lo veo. Respondió el Gallego : Digo, que non pode 
ler eso, porque non be seso ; que si seso tuviera, non 
viniera yo á guerra. 



£1 padre que tiene hija de veinte años, la ha de dar á 
jotro mejor que él: si es de veinte y cinco años, á otro 
tan bueno como él; y de ahí adelante, á quien se bl 
pidiere. 



Pedían dos mancebos una doncella á su padre para 
casarse con ella. £1 uno era rico, y el otro pobre : él dlóla 
al pobre. Preguntándole, por qué no la había dado al 
rico? Respondió: Porque el rico que es necio, está 
aparejado para ser pobre; y d pobre sabio está aparea 
jado para ser rico. 



£1 Rey de Francia. D. Francisco de Angulema, en vsk 
sobrescrito de una carta, que envió á Garcilaso de la 
Vega, que estaba eu Roma por Fmbaxador del Empera» 
dor Carlos V, mandó poner: Al Embajador de loa 
Reyes, y Rey de Embaxadores. 



En la Ciudad de Toledo salían de una casa de juego 
dos hombres ríñendo, porque le había ganado el uno al 
otro muy grab cantidad de hacienda, y ya no le quedaba 
aias que jugaTi y como picado, porfiaba* de jugar -cobí el 
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mismo. Habíanle avisado al que perdía unos amigos 
8uyo9y que no jugase <;on aquel hon^bre» porque era 
fullero. £1 no les quiso creer> basta haber perdido ; y le 
dixo al que le habla ganado, que se habla de ir á quexar 
al Corregidor» porque le había ganado falsamante su 
hacienda, y como tenia testigos, que sabiai^^ era fullero* 
Agravióse el otro de esto, y asi vinieron á reñir. Al 
tiempo de la pendencia, )[Kis2lban por la calle dos Reli- 
giosos de la Orden de S. Francisco, y procuraran hacer- 
los amigos.* Preguntándolos Religiosos, por qué reñianl 
¿es dixeron la ocasión. Los Religioso9 rogaron al que 
había ganado, volviese la mitad ; y diciéndoles, que dex- 
asen tan mal vicio, come era el jugar, pues siempre que 
jugaban ofendían á Dios con los siete pecados mortales ; 
respondió el que habla ganado, que antes él hallaba^ que 
era singular remedio contra todos los vicios. Y funda* 
balo así : 
Qué Soberbia puede tener, quien acaba de perder con 

un Conde cien ducados, y, se baxa luego a jugar seis 

reales con su mozo de espuelas 1 
fjué Avaricia tendrá, quien no sabe guardar un real, quA 

no lo juegue 1 
Cómo se ocupará en Luxuria, el que siempre está ju* 

gando! 
Qué Irá podrá tener el que sufre mil vituperios, porque 

no se levanten del juego 1 
Qué Gula, el que no osa gastar medio real, por tener qué 

JMgar^ 
^ué Envidia tendrá de lo «geno» el que tan mal deqpeor 

; ule lo propio? 
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(í&érVtttpí, quien no se contenta con jugar k» días, mat 
fe hace de las noches diasl 



Dos compañeros tenían á asar un capón. Pregunta él 
«no al otro, si tenia padre. £1 qüsá le contd muy de- 
ipacio como era muerto, diciendo, de qué murió, y en 
qué Lugar, y qué tanto babía que era muerto. Y pare* 
déndole, que mientras que el otro contaba de la manera 
que su padre murió, comería él la mayor parte del capon^ 
que ya estaba cortado ; preguntóle : Pues, hermano, dd 
qué nmríó vuestro padre 1 Respondió : De súpito. 



En un gran banquete, que hizo un señor á muchci. 
Caballeros, después de haber servido muy diversos man* 
jares, sacaron barbos enteros, y pusieron á un Capitán 
de una Nao, que estaba al cabo de la mesa, un*pe% muy 
pequeño ; y mientras que los otros comían de los grandes» 
tomó él el pececíUo, y púsole á la oreja. £1 señor qu« 
hacia el banquete, paróse mientes, y preguntóle la causa» 
Respondió : Señor, mi padre tenia el mismo oficio que 
yo tengo ; y por su desdicha, y mia angóse en el mar^ 
y áo sabemos adonde; y desde entonces á todos los 
peces que veo, pregunto, si saben de él. Diceme este» 
que era chiquito, que no se acuerda. 



Preguntó uno á otro, que habla estado en un banqueto 
el día de S. Juan de Junio, qué tal había sido! Re- 
spondió: Todo nos lo dieron £rio, salvo el vino» que 
•staba caliente. 
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. Beciauíi CdMfero» fie ha neoedides €nM eomo toé 
duelos^ que nunca viene uno solo; j tai, en oyendo al* 
{Una necedad, decía: Bien vengas» si vienes sola. 



/ Vh Algniu^ ^e Unia gnaides narices» hize pedasotf 
tn tablero de mi Oñdal. Freguntáadole el Oficisd, por 
qué se le qaebxiüba) RespoBcKó» que habfei mandado d 
Corregidor» que todos los «alidizois, y tableros, qual-* 
quiera cosa que saliese demasiado, se cortase. Dixo ei 
Oficial: Si es zá, cómo no os han emrtado á vos las na?» 
rices 1 



Hablando un señor con un Albardero, que era su va*- 
sallo, vio qae venia de la escuela un hijo suyo. £1 padre 
tomó lo que trahia escrito, y nostróselo, didrado : Qué 
le pai^^V.qué Uenescribe mihijol £1 Caballero le 
preguntó : En qué pensáis ocupar este vano en si^enda 
de la escuela? Reqiondio: Señor, en lo que yo ayudé 
á mí padre, que es en mi oficio. Pareci^idole á aquel 
señor, que un mño de tau buen parecer, y avisado, er» 
mal en^leado en aqndiio» rogóle le pusiese á deprender 
Platero, Pintar, 6 Escultor, á otro oficio, en que aprove-^ 
ehasesu buen ingenio. EL Alb«xlero le dixo: Señor,, 
quiero decir á V. lo que tengo pensado de haeer; y es, 
en saliendo de la escuela darle tres, ó quatro años de 
Crramátka, y seiá de^ues una águila en nuestro oficio.. 



. Un Gentilhombre sufdicó á un Marqués, que le red^ 
biese en su servicio. Diso, que él holgaría servir, ftes^ 



- 1^ 

fuaM: Serviré4 V.B<4e-trmclniite. FttigaeHi&et Oe 
un eBpoD» qeál t» d »^er becfldo, lieiido muy gniesof 
Kc^Kipdió: LoB cycios dtí' peseiiezd. Mand^ asentar 
trebta núl maravedís de |Mtitido. Un criado de este 
Señor, viendo que él le lidbfa servido muchos años, y 
UMamodmdtopocoi y aquel eontma sola ifaMbra, que 
Mia^BcbOy le faabkn •asentado tan buen partido, acordó 
de dcs pe dbs ede'^, porqaeél presomia saber algo de 
a^Ml oficia, porqiÉéhábkrvíMo anidiasiKces' cortar «a 
h «Msa, yead aparador; y líie al Vüqne de^Bgar, y 
d&ole, le bkieae merced de servirse de ^ y le serviiia 
de trinciíaiile. FreguBl61e d Baque : De un toro qufl 
es el mejor bocado t Re^ndió : Los cueros del pe»» 



Va Eaeadero iba caminoen anamoh; y Balando i 
laorifladeanrio, qué estaba cerca de un Lagar, como 
no sabia d vado^ preguntó áan*ftslorciHo: D^ herma» 
lus pasan por ahí esfce riot llespondió: Si, por aliE 
deredio le pasan. £1 entró con sámala, y denéeá pocos 
pasos se sumió faásia ka duchas» El 'Escudero volvió 
ayrado contm d PastorciUo^ didéndo: ÜVaydor; por 
qué me has ei^ñado'? 'Respondiót Pardicz, no h^ 
que cada diapasafr por tM núsaosares: y losdePedro 
oanclie2 nu vecm^ 



NaVegainfo' Macha gente en una'Nab, lavantÓse gtaii 
tormenta, que iNSUsaban !fer hundidos. Uno de los que 
dK iban*, sentóse fjhe espacio á comer, entretanto que 
ttMw |kM:abaii,.^ otros se confesaban, y hadan votoi» 

€ 
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Enojado el Maestre de la Nao con éf, porque á tal tiem- 
po se paraba á comer, k respondió : No le parece á V< 
que quien espera de beber tanta agua, como aqui^ véi 
que es rason coma algún bocado t 



•^t 



Navegando nnos paaagerqs para é. Perú» IcTanlósfl- 
ttna gran tonnenta« Mandó el Maestre de la Nao, que 
cada uno de los que all| iban, echase en la Mar una de 

. las cosas mas pesadas que llevaba, para aliviar la Nao : 
Asió uno de su muger para echarla en la Mar. £stor« 

. bándoseloi pr^untáronle, por qué la quería ediar 1 Re* 
spondió : Que él no tenia cosa, que fuese mas pesada* 



•^*m 



Quando el Cardenal Salviati vino á España por Le« 
jl^do, hallándose en las bodas del Emperador Carlos 
y. en Sevilla, estando en buena conversacion^.dixo: Que 
Francia olia í soberbia i España á malicia: Italia á sabi^ 
os ; y Ingkterra á vaQMt 



HaUando un Cabfülero de los qtíe buscan mugeres 
hermosas, decía : A seis meses es fea pañi tu maiídoy y 
hermosa para los otros. 



■ ■ii II ih't 



Un Caballero viejo servia á una Ottm^ f tm competía 
dor suyo, mancebo, dixole : Señor, no son todos para 
servir al amor : mejor pareciera ya V. con un Rosario en 
la mano» íteapcmdió : ]>ecislo señon .porque sois aiosOi 
J yo viejo i Pues sabed, que en mi tierra por mas moi4 
tienen á <m botabre de cincuenta años^ que á un asno de 
quinché 



: ? 
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Tenia un ráfermo gran sed, y conveníale beber un 
jarro de agua para su enfermedad^ y porfiaba de dexarse 
morir de sed> 6 le hablan de dar vino, que era muy con- 
trarío. Acordaron dos Médicos, que le curaban, de 
darle una copa de buen vino, y que luego tras ello. le 
diesen un gran golpe de agua. De que hubo bebido el 
vino, dándole prestamente el agua. Despidióla, diciendo : 
Ya no bay sed. 



AVENTURAS. 



■ Iba por la calle del Prado un señorito con otro, que al 
parecer hacia de Ayo, 6 Escudero : llevábale á mano dere- 
cha por donde conod, que era su amo. No parecian los 
alcances del Señor muy advertidos, por lo que reparé en 
los ademanes que iba haciendo, tan breve se atusaba la 
peluca: tan breve jugueteaba con los guantes: miraba 
atrás, y adelante sin quietud^ quandoá los balcones, quando 
á k» tiendas, y quando a todos los que pasaban por la cailcr 
Acertó á venir acia ellos un Caballero bien portado, y el 
Ayo dixo: ** Al pasar ese Caballero quitele Usía el som- 
brero.'' Tan á la letra lo hizo, que lo mismo fue encarar 
con él, que arremetiendole, le quitó el sombrero de la ca- 
beza. £1 Caballero, al verse asi ajado, se encendió en 
colera, y acometió tras él con el espadm desembaynado : 
opúsose el Ayo entre los dos con buenas, y urbanas razo- 
oes, demostrando la corta.capacidad,y necedad del sugeto, 
con que se aosegó el Caballero: mas en medio.de eso se 
disculpaba el bu^n Señorito tonto, diciendo á voces, que 
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•u Ayo se lo faabia mandado. Es .verdad, díxo este volvi- 
éndose al Caballero agraviado ; pero fue ea termiiuiis de 
cortesía, y política» en qat se hiae namfíeslo á todbs la 
fioaterial.de la execucioB^ y lo. necio de la inteligencia del 
señor» con que el Caballero qiiedó satisfecho» y sosegado* 
No paró aqai la tonleria del sefioríto que bacieadole 
cargo de^ües su Ayo del ateiriado que había beebo, y 
que el haberle dicho que le quitase el sombrero, era de<^ 
cir le hidese cortesía quitándosele el de su cabeza, res- 
pondió el tonto : '' Eso seria entonces quitármele yó, y 
tío quitarsde á éL^' 



Volvía desde Mamanea un Eabidiaiite de eoadñir 
cfirso para su tierra.. No llevábit.railcbba ^piaitos; y 
tá e« lodas las posadas s^nstaba su bolsa coa la huíu-* 
fiada, paraje. w> se le acadlNise antes dé coBehife stft 
viage« Era susiffela eooQonda de <pie usaba* Stwedíá^ 
^lue Ikgaado áihacer noche á una posada,idonfe la bnes* 
peda era ora^r deJUsdo entendimiento» ündo moda^ y> 
madio agrado, le pr(^;untó: que quena cenar} Ees« 
pondió» que un par de huevos. No mas, sedor Licea» 
ciado] dixo la huesda. A lo que el Estudiante dixo; - 
Bástame señora; que yo eeoo poco» Traxeronle los 
huevos, y altienqx» de cenarles le proprno la huevada 
unas tnidiaa mny buenas, que tenia pM ú las quería. 
Negóse el Estudiante al envite. Mire seSor licenciado, 
añadió fat huéspeda» que son mi^ ricas; porque tieoe» 
las qvMrú'FFFI'i Cómo ka quatio J^€»? replicó el 
£stadianle4 Pues so sabeSfSfior licenciado, iqnisola 
bues|]^^ que ha tiuehas para «er regaladas liau de tener 
quatro Efii t Nunca tal hecoido dixo el Estudiante» y 
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^&m9í saber qué qqairo E^ son ^sas 6 que significa 
cae ^igma. Yo se lo diré señor, resfKMidió la huéspeda. 
Qokre decir, que las trochas mas sabrosas con las 
qae tienen las quatro circunstancias de FreaeOft /H» 
m, Fritasy, y Bragcsas. A lo que el Estudiante dixo : 
ja caigo eli ello ; pero señora ; si las truchas no tienen 
otra F mas para ini no sirven. Qué otra Efe mas es 
csal pfegiuüo la huéspeda ; señora, pie Htm fiadas^ 
porque en mi bolsa no hay con que pagarlas por ahora. 
Agradó tanto la agudeza á la huéspeda; que no solo le 
presentó las truchas graciosaniente ; ma» le previno la al* 
kxjgk pam lo que le restaba de camino.. 



Había en un Arrabal de Madrid uno que vivía en un» 
Casa de vecindad, d que era dado al vicio del vino, y 
todas las noches se embriagaba, y habían tcMuado por 
cstrivilk> el surrar á su muger, la que era buena Chris» 
tiandy y llevaba con mucha paciencia las zurras que con* 
tinuamenie la daba su maridó embriagado, y como en 
las casas de vecindad no íalta quien aconseje» la decian 
Huas vecinas, que porque había de sufrir aun marido 
borracho» que continuamente la zurrase» y diese tan mala 
vida ; que si quería entrarían; y librarían de tanto easti^ 
|o» y molestia como la daba; ^1o que no condescendió 
por considerar» si por esto lo vendría mayor dañO) pero;^ 
Una de ellas» que era bastante truana le dtxo no era ne» 
eesarío que llamase á nadie» para que él no se quejara de 
elto» sino es que podía decir» como tenia de costumbre», 
tea por amor de Dios» y por sú santa Pasión» y las de^ 
más cosas bueñas que solía decir^ y. finalizar eon lastra 
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d biitn efedcx qi» «aior había de producir» kaóndolo 4m 
nodo^pie^flo le quedare; d :i«íeDor.reedo de ooaooeria^ 
bí 6aber qiiie« enm,Jiija»gg»r)VÍ«iidoe»>b«ttia jnt^idoii» 
y desea de «ÜnarlH» en. atis Imbajpi^ se conformó» y de« 
tennmarootw^ b^ >KKhe .dfiueiile h» tiiM veo^ 
ímmeH, y babJendo Oegado 4tta, y vmr como aooatmo* 
braba» elinandiKeinpezÓ á tomarlaeoa Ia]]rag^r,yxur^- 
lada, la.que eoifieBÓ con laa exdaaiadoiies qu^ sieoq^re' 
dtcb* vtiiie»do á. parar ef(ta3 ea ckdr: lat tres Mañaa 
ate vaifaa: I^ vecinas que ésMiao ya prevenidas» yt 
oyenm la sena» enlho) con el disfraa» que tmUm prei^e** 
nkto» y sÍQ baUar una palabra» le dieron tal zurra entr^ 
la^ tres» que m la imiger no las modera» metíeiidose en 
medio^ dan fin eon el borracho» y solo con pabbras áe* 
sentonadas» le dixeron: dé lucías á Dios» y ales me*» 
gos de au aara^r^ que si ne fuera por esles»^ na qoedao» 
pasa contarlo» y se salieron del ^arto: la pofaae niagtr 
se^halló muy.afligida» procuiando el recog^o^ y metar-r 
l^.e» la ea«aa considerando qm la zuna habia sido áb^ 
nasíado exceñva» Ifaanó á un Círujaso» el que lu^go q«e 
ki "vi^ Heno de caydaiaies^ preguntó» que de qqá.faaUali^ 
proeecKdo; bailándose perplt^: mando» ymuger paift 
reqpK>Ddei4e; peio él q^e.yn se había eq^avüado»* con I» 
gra& zurra que tenia ea el cueipPk le dij(o d^€tmja«o> 
Vm. sangre» ó bag» las. madicipiaa necesarias t porque 
cslo no es otra eosa^iqne uit nnlapo» por tener una jHmtn 
por mugar: al Ctrajaao eslp no <le satisfiMÍa pata 8aa% 
grarlo^ y que era Ja medkioa: preeim, quema» le ooar. 
veiiiary nenda .l<%:perpleno qjoa esta a tiaba» , k diio^ ' 



1^ 

me Ym* áangrtnfte, y no se étímpnp: ^e. esto no ci 

M» cú&BLy.mnD es que por lergo tkoqpo ha, Jbe torid* 1» 

«MAiiiidbie.de tomarme un pooo.da vino por Iae]ioclM% 

ycono' me kafaáa de entrar por- habhdor» poryaüont^ 

áoban cotas, me entraiba^^ zurr» knáwaog'Oít i# qns 

bft Benuio cmi .gran pnokaicia» imsta- que Dios se .bii 

cansado de sufrinoe y esta noche, entre sns bncnas paliN 

hm, llenas de paciencia», j^amor de Dío% la oí 4edrlas 

tres Manas nie valgan: lo misBio fue nombiarlasi que 

catraron, y me pusieron ^ma Vbl yk, y por despedida 

me (kxcron que diera gradas á Blos^ y á mi anuger» qoa 

si no fuera por sus rueges» no quedaría para cantarlo i 

pero mi foirtana ha sido elh tener una muger Santa« que 

si cmho isT^eó á las treslüforwat que ya vé Vm* .cotna 

nK han dexado, hubiera imeoeado á las once mil Vim 

genes, señor Cirujano»' me hnhIeraB dejado sin pell^o^ 

ni habla para poderlo cortar: Ym». sángreme^ que á mi 

no me-quedaqnefaaeeranas que mudar de vida, yvena« 

iar á mi mager como á unaSanla, y vivir cb esta hmm 

haskalamwsrie. 



" «»'« M 



Envió una Audiencia á un Secrttana á notificar á los 
natumles, y Justicias de. una ASdéa u» Auto sohíe ciertos 
pleytosque habían tenido oootOtsa Aldea. Era el Secro» 
tajso.'hombffe' muy fea» .pues era toerto^> romo» y contra» 
liecha* AJjiempo de notiñcarles el Aato. en páblioo 
Coaccgaempesaeoná disputar cop U los del Lug«r sobos 
d faecbo: desmandáronse estos con él alguna cosa» y él^ 
fiuioso» yt«>fadado les dixp: '^ Pudieran Vms. tener 
'Blas miramiento en el trato que se me hace, que no igno» 
ran, que represento al Rey/' Uno de los Cmicejileaii so* 



20 

• 

bresdtadéy itq)ondi6 pronto, é intrépido : '' Mieate, ^- 
to á CiuistOy que mi Rey y Señor es muy hermosOy por- 
que tícue unos ojos como chrystales, unas narices muy 
grandes» y agradadas, y un cuerpo mas gidlardo, y de» 
itcho que un uso : y Vm. es tuerto, es romo y oorcoba- 
do, y de ninguna manera representa ni se parece á mi 
Se&(Hr y á mi Rey/' 

El buen Secretario se amostazó, y sonrojó demanera^ 
que sin hablar mas paiaiwa se salió del Concejo : ñMse 
á la posada, montó á caballo, y se iñolvió sin haber hecho 
' cosa alguna. Dio parte á los Señores' de la Audiencia 
del mal tratamiento que le habían hecho ; y luego se dio 
Auto, ^ue apareciesen los Alcaldes, y el que. había mote- 
jado al Secretario. Hizosele el cargo 4 este del hecho, 
según lo había relatado el referido Escribano, y respour 
dio : Señores, el Lagar, Alcaldes, y Regidores están sienir» 
pre prontos á obedecer, las ordenes de Useñoifas ; pero 
no están obligados á obedecer, ni dexar pasar engaños» 
y ficciones en deshonor de niiestro Principé y Señor. £i 
Ministro que Useñorías nos han enviado tuvo el atreví-^ 
miento de decir en nuestro público Concejo, que repre» 
sentaba á nuestro Rey y Monarca, siendo asi que éf es 
íuerto, romo, y corcobado ; ' mas rechazosele la seme*. 

t 

janza, y agravio hecho á la Magestad, con decirle : ** S^ 
reportase en Ío qne decia, que no era él digno, siendo 
tan feo, y contrahecho, 4 semejarse á im Principe tan 
hermoso, tan gallardo, y bien iüspuei^ como el Rey 
que tenemos/^ Los señores de la Audiencia no pudieron >. 
contener la risa, y tomándolo á bufonada, ó simpleza^ 
los dieron por libres, y que se voíi^iesen á su Aldea. 
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Caminábftii bien auuaáos quitro' Eftndia&tóne» lum» 
de <iq ii rl l«i qa» r Bmim» da destína» inas que d qae kt 
da el: agrve. En» piotroiMt de liza,, y comiao, y bebíaii 
alogieflÉciite á ooata de su kidastsk» Ufaron á «virtar 
la Lugar de Campos, dé ^púea ImImui sabida en otra 
Aldea imnediata» coaui imi oafeanles eran BMiy dados á 
bascar mmemp j tesovo^ cstaadr tm la penoaúon qaa 
a<ittel JLugfix háhm «kb faabtfcadottuchin años de M«ros^ 
SDoqfO díatríto habiati dsieado mueboa tesoros fsaaadi* 
dos. Ya imiy«oerca del Li^ar» hideroa raDcbo^ y sa» 
ca&dó de tiu sumnes algaaas me adá i gi ia» y tal qoal 
&aibia» qae.ks babian daAo^.eomsiiiareiiiHio. bañas 
flaoas 4 Ydhttiios á laofer rcoirsus nusslaa. Brtabaasaa» • 
tadas al atrinade una peña unísa» qua sé vegbtHba en 
tada aquella basta campiña» quando áitus» de ellos se la 
occani6^ uadMparalenmy safa^mwffi» pata podar engafiat 
i lea tontas de aquel Logar. Gamencó oov aa da^» 4 
cioBbir aabre lá peñanaas kiras 6 iCavaoUrea toÉabneata 
inaagnifaM^ que ai aun ellos cntsndiaik Dkaks^ isa 
aompaieroa la idea, qneloB agradó por eslnuaiH y hMgt 
con bastante trabi(|e pn>cntaron dariTuelta ala pefia» y 
eseríbír debaxo de ella otra ínscripckm con letra clan, é 
inteligible, por lo que intentaban hacer mas gradosa U 
burla« Hecha la iascripdony Tokieren á poner la peña 
del mismo modo que antes estaba;^ Fneronse para ú 
Logar» y hiego que entraron los rodearon algunos daturt 
laks» deseosos de saber de dios algunas novedades. 
Preguntáronles de d^de venían 1 Y dios respondieron,» 
que de Salamanca dé condtiir d OiirBOy y pasaba». é 
Roma» en peregrinadou» y por ver ú aüí, podían hacer 



22 

íbitinHL Vroúg!a¡6 la ocmvenacioii, y en unas en otras, 
como los del Lugar eran dados á minas» luego los me- 
tieron en el asnnto. Uno de ellos, que se tema por el 
mas capataz, y sabio en ks Historias antiguas, pregunt(> 
cómo se llamaba aqoel Lngarl Dixeronle llamase tal N* 
O! Uzo entonces el picaron del Estudiante, una grande 
exclamación. No saben ustedes que Lugar es este. £s 
Lugar muy antiguo, de grandes preeminencias, y anti- 
güedades. Este gran Lugar estuvo por muchos años do^ 
minado de los Moros de Granada, habiendo sido gober- 
na4o, y defemfido valerosamente en tiempo de los Reyei 
Cathálicos del esforzado Mo^Abei Mab<Hnet ; pero poi 
uHimo fueron vencidos, expelidos de aqui por estos Ca 
thólioos Príncipes. Era Lugar ^niy rico, y abundante 
que abora no es ^ ni su figura, ylt'mi ver, y según teng 
leído,, aqui dexaron Jos Moros mucho tesoro escondido 
poique la intrepidez con que los echaron no los dio logs 
á llevaisdo. ^ Uno de los del Lugar,' de los que se teoi 
por mas sabiondos, lesdixo: Señores Estudiantes hasi 
ahí ya estábamos nosotros ; poique lo mismo pck^o wb¡ 
6 menos habíamos oído á algqnos pa^ageros; y por e 
motivo nosotros somos dados á buscar algunas minas» s 
bidores que algunos de este Lugar los hemos visto < 
la noche á la ma ñ ana riquísimos, no atribuyéndolo 
otra cosa, que haber encontrado algunos tesoros d« 1 
muchos que aqui escondieron los Moros. Qué du 
tiene, dixo el picaron deT estudiante, que tienen ustec 
en los circuitos de este Lugar un Potosí oculto. No li 
aqui dixo el truhán, una peña, que la llaman, la llainaii 
iralgate Díosjkn* memoria* Al punto saltaron todos 



iiefldo: Esa es la Pefia Pdadsu Bi señores, esa es, esa 
es. Fue» han de saber tuledes, que en el Archivo de 
Simancas encontré días ba un p^pú que habla^ y bien de 
este Lugar, y hace 4*elacion de esa Peña, por unas ins- 
cnpciones<|iie en ella se descubren ; y aun dice mas, que 
no dexa de ser provecho, y utilidad |[ninde. Con estas 
preñadas palabras les dexó, á aquellos pobres tontos ca- 
bilosos, y muy persuadidos, que alli, 6 cerca de alli ha- 
bría algún tesoro» Desde entonces no sabían qué hacerse 
eon los tunos los del hufpr, pues todos & porfia andaban 
por Uevaiios á sus casas. £ilo asi fue, que cortejándolos 
en grande manera, no desistían importónos dé saber de 
ellos el mysterío, según lo que ellos imaginaban. Dá- 
banles cordel los* Estudiantes, y dexabanse regalar po« 
tentonenie de aquellos tontos, hasta que^ una mañana, 
Hamamdoles aparte, y con mucho recato, y sigilo, les 
dixeron: Señores, agradecidos al buen hospedage que 
ustedes nos han hecho, no correspondiéramos honrados 
si no les pagásemos el beneficio. Vemos, que ustedes 
desem saber de iiosotros las utilidades grandes que de la 
Peña Pelada les pueden sobrevenir : á lo qual, digo, que 
segim lo que leí en el Archivo de Simancas, ha de haber 
niny imniediato, á ^cha Peña un. abundantísimo tesoro, 
y esto lo fundo en la misma inscripción que en la peña 
se c<Mitiene, que aunque en letra. Arábiga, da á entender 
haber alli uoa mina quántioi^r por quaiko señores, va^ 
monos, como paseando áda allá, donde la podemos re-^ 
l^trar, y ver si lo qué se refiere es cierto« Caminaron 
al sitio, y registrando la peña» divisaron á un lado de 
«Ua algunos caracteres» que examinados por los tunos, 

3 
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li$4ixeimi <liie o» imcriptí^n Ankigtt, y- dtfied de 
IttKkr; pero que^tmesen padeaeta, qoetXMlo loliark 
d estadio» y buena InleligeBeiay de que ^09 eütendam 
HaiylMia. Aadiifierea ooBvinMidei letia* coa macha ▼!« 
gOaacía, Imeíeiido iiap<rtMlend)le-el tnSbi^ de su ira- 
daedoD» por lo que pÉsaiados aqaelloft pobres hombrea 
adamaban saciéBGÍa, y se* c ewpüd ecían de que-mo^os 
tan sibios ao fcesea preaiiados <foa grandes Dignidades. 
For altano saeafon en linqpb, y tradacído ennaestro 
idioma esta lectara : ** El qae esta mole moviere hallará 
^ nacha ñqueaa si qaiere.'^ El gozo qae les sobrevino á 
los naturales hit tan graadeqoe no hay palabras para 
poHderario; Pues sefiores, dixo ano de los Estudiantes, 
1^ caso esta- jastíüeádo: él reealo, y secreto preciso ; por 
quanto esta noche á deshora podrán ustedes venir, y le- 
vantar la piedra coli abanas estabas, asegurándole» del 
hedio^ que al volvería, segim hago memoria de la ioscríp- 
eionde Swianeas, emBontrarán otra» que les cerfcfíicará 
del haUaago, qua confonae leí, está en miestio Idioma» 
y ustede» bien podrán entender, pon eslo pro t es t ar o n 
I0& Estudiantes proseguir su canaao aquel dia, fingiendo» 
qae^otraacotaipañeroslos espera raban predsamenta en 
un Lugar aliittttaediato; y dándoles gracias de k» ara- 
«iios:fiMrotes que habían recibido dt^sa liberalidad, pues 
eiao les dieron Afganas dineros/ y las aioehüas Uenoom* 
poesías» se marchavon fiándose de aquaUostantos. U^é 
lanochC) qae por amutos la esperaban l^s dichos sim- 
ples: jíberon con sos estacas» y eandiles al Lc^ajr^de la 
IPeña: empeaatnná moverla^ y ya dada vaekauhattarott' 
ia^inscripcioo que kt habían díi^ho; y^Éiparataeá leer» 
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]Nieocuptidos del gozo, comenzaron unos á otros á darse 
el paii^bien del hallazgo. Fueron á leer lo rotulado, y 
leyeron de e^ta manera : *' Otros bobos vendían» que 
otra vuelta me darán/' No es posible explicar la suspen- 
sion'^ sonrcjo que cogió á estos necios hombres, viéndose 
tan burlados de los Estudiantes ; y asi, sin hablar pala- 
bra, corridos y tristes, se volvieron al Lugar cargados 
con sus estacas, barras, y hazadones, y candiles hechos 
anos mandrias. 



. Vivia en Madrid un Caballero con muy buenos mayoNi» 
razgos: era viudo, pero sin succession; y deseándola 
con ansias, tanto por perpetuar su casa, como por educar 
á un succesor en sus derechos de llamamientos de otros 
mayorazgos, se determinó pasar á segundas nupcias con 
una señorita de igual nacimiento, y muy decentes rentas: 
L^gró ver cumplidos sus deseos con un muchacho muy 
robusto (asi nació) perp el demasiado desvelo de la Ama 
que le criaba, y la Aya que estaba á la vista, le hicieron 
perder sii natural robustez hasta ponerle en manos de los 
Médicos : estos nunca pudieron dar en la causa de su 
padecer, y solo tomaron la providencia de mudar de 
Ama, á ver si consistía en la calidad de la leclie : no 
consiguieron nmcho, porque la causa de su mal quedaba 
en casa : ya se determinaron á destetarle fiando á el cui- 
dado de la Aya el todo de su alimento, y limpieza, que 
no le pudieron poner en peores manos ; * porque ella fue 
la que con mucha cautela desde luego empc^'^ó á darle sus 
gotitas de vino, con lo qne creía que tomaria fuerza : 
error en qne están muchos, pues nada daña tanto ánn 
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toiño como d tino : creció d mucfaadio, y á un tiempo ^ 
supadoD» Uegsmdo á tanto, que se hiiso un gran bor- 
racho : lo9 padrea afligidos de ver un hijo único, que te- 
nían que esconderle quando recibian visitas pretestando 
su poca salud, y qne con este maldito vkio iba sacando 
otros, practicaron quantas diligencias discurrieron con- 
tenientes para que aborreciera el ^o, pero todas infhíc- 
tnosas : pues un dia á d acabar de comer oyó el padre 
una gran bulla en la calle : asomóse á él balcón movido 
de la curiosidad, y enterado de la causa de aquel albo- 
roto, se hizo esta reflexión : viendo mi h\jo esto no puede 
por menos de avergonzarse, y apartarse de este vicio: le 
Uzo llamar (que ya estaba tumbado, y como solia porque 
ya no le ponian sus padres á la mesa, por ver si con este 
desvio entendia el justo sentimiento que los causaba.) 
Vino el mocito, le puso el padre en el balcón, y le dixo : 
Mira bija tantos Sacerdotes, Caballeros, tantos plebeyos 
en esa csdle, tanto holgazán todos haciendo burla de 
aquel borracho, y todos riéndose de él (y por exagera- 
ción prosiguió) hasta Dios se ríe de un borracho : el mo- 
jzuelo que tal oyó, no dando lugar á que prosiguiera su 
padre le dixo: " Ay padre, pues como yo tenga S. mi 

Dios contento, qué se me da á mi dé las bullas del 

mundo? y se volvió á tumbar.'* 
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Llegaron unos forasteros á la Ciudad de Sevilla de- 
seosos de ver sus muchas especialidades* Lo primero 
que vieron Aie aquella gran toite llattiada la Giratda. 
Estavan pasmados al mirarla, ponderando su hcrínosura, 
y magnitud ; pues en verdad es uno de las torres mas 
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grandes, y elevadas qqe se descubren en la Europa. Ual- 
labame alli iamediatos uuos Andaluces oyendo las ad- 
miraciones de lo« forasteros ; y uno de ellos viendo que 
tanto aplaudían su grandeza, y hermosura, saltó con este 
disparate: Pues sepan vms. cainaradas mios, que esta 
Giralda aquí se gizo. Otro de los forasteros, que no era 
tan tonto como el Andaluz, sino muy socarrón, le di\o 
mny á lo picaresca : Que dice vni. esta Giralda tan gran- 
de, y Uermosa se hizo aqui 1 Sí, señor mío (rc$|)ondió 
el Andalus) aquí se gi¡tOj sin haber ido por ella á otra 
pvt^« £n verdad amigo (replicó el forastero) que noso- 
tros veníamos en diverso juicio ; pues nos habían dicho 
^ue de aqui á pocas leguas se había fabricado, y traído 
4 el sitio donde está por solos quatro hombres en unas 
«QgariUas. Camsirada m» (replicó el Andaluz) todo 
pwde ser : y sobre todo» que sea aqui, 6 I^ua mas» 6 
oumg^ e^ est^ País se gíso : y de esto no duden vms., 
que el pmnor de osla gran fabrica, y hermosura es- 
Uiva eu Bo haber ido p»r eUa a Flandes, ni á Fran* 
eia, ni á ItaUa: que los ingenios de Gevilla no ne- 
cesitan mendigar de nadie- para hacer maquinas porten- 
tosas, y beUas como esa Giralda, Los forasteros se des- 
pidieron de los Andaluces coriesmeute, deseosos de cele* 
brar, y leiv el disparate, 6 fanfiírronada sandez de aquel 
hombre tao agudo como punta de colchón. 



[ HaHabasiB Gobernador del Perd el Conde de Lemas : 
querellóse le uaa pobie muger de que un compadre suyo 
la negaba el valor peséis wúl pesos, que le había entregado 
en confianza, en joyas de mucho coste, y cerradas en un 
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l>au1¡llo, cuyas señas di6. Conoció el Conde por lo des- 
nudo del informe ser cierto lo que aquella muger pedia, 
llamó á la paite, y mandóle restituir las prendas. Re- 
sistíase con decir, que su comadre habia perdido el juicio, 
pues íiunca le habia dado tal cosa ; y como fallaba pro- 
banza con que convenirle, procural>a el Conde, que le con- 
renciese el halago, y buenas palabras. No fue bastante 
lo hecho para que aquel hombre se diese á la- razón ; y 
3 a enfadado el Conde, pues llegó á concebir malicia en 
aquel infame sugeto, le dixo con mesura: " Es imposi- 
ble, que hombre que comete semejante crueldad sea 
Christiano : y en prueba de esta verdad (dixo) mas que 
no trabe Rosario ? Respondió pronto el acusado : Cómo 
*' qué no, señor? muchos años ha que ine acompaña este 
*' que vé V. Excelencia." Sacóle, y le tomó el Virey, y aJ 
punto mandó cerrar al tal compadre en un quarto solo^ 
sm que nadie le acompañase, ni hablase, y hi^o átspi- 
dió un criado, qué fuese á la casa del incluso, y pidiese á 
la muger del tal por señas de aquel Rosario» el baulíllo 
que tenia de tales, y tales marcas, según la querellaifte las 
había dado. Logróse felizmente el intento ; porque la 
lííuger del acusado, luego que vio el Rosario de $u ma* 
rído, y las claras, y manifiestas señas que dio el criado 
del Conde, no tuvo razón de dudar en que su marido se 
le enviaba^ á pedhr. Sacóle, y se le entregó. Trajóte 
éste á la presencia del Virey, registrado, se hallaron las 
mismas alhajas que la querellante habia dicho. Éntr^ó- 
sélo todo el Conde, con dos mil ducados mas en que con» 
denó al delinquente, y en quatro años de presidio, poria 
mala fé con que habia obrado. 
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TctiHi um vma gnuí pasión al ▼ino (y tal vez empeza- 
m e& 8tt mocedad eonip otras muchas) que de este vicio 
b acarreó una graa fluxión á los ojos» tanto que rabiaba 
de dolores y apenas veía. Encontróla su Confesor en la 
ciUe» y se saludaron : la buena vieja contó á su Confesor 
sa accidente» que crecia por instantes», lo muy mortifica- 
da qne estaba ^an tan terribles dolores en parte tan deli- 
cada ; y el Confesor» por darla algún consuelo» la dixo : 
Señora» abalengase usted del vino unos días» y verá co" 
mo se la templa ese ardor de los ojos ; pues de otro 
niodo tenga por cierto que nunca conseguirá el alivio 
^ue con tanta ansia lolicita. La vieja» que con mucha 
atencioii eaeucbó á su Confesor» y que la sentó muy mal 
h. receta» le respondió muy mesurada : Ay Padre mió de 
tni ab&a». que tengo una gatita en mi casa» que los tiene 
peores que yo ; mire usted Padre mió» y no lo cata* 



Había en cierto Lugar no muy lexos de Madrid un 
hombre rioo» y muy sobrado de bienes : antqjósele casar 
eoa «na señora hidalga criada en la Corte á todo entre- 
Ceñimiento» y muy delicada» y de filia. Luego que lá 
traio fil Lugar, y vio la casa de su esposo tan surtida de 
todo» y al mismo tiempo tan rica» y poderosa, se á\6 mil 
parabi^ies» echando sus ideas» quo lo pasaría como uim 
Princesa» muy servida de criadas, muy adornada de 
trages, y joyas, de manera que se las pudiese apostar á 
ias Damas mas sobresaHeates de \i\ Corte. Pasados no 
muy pocos dias dixo á su marido Vicente» que asi se 
llamaba: Viceate mío» por cierto que celebro haber 
dado en lua bnuEO^, porque (e confia qt^e yo no cía 
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para pobre^ donde es precbo acomodarse á todo traba- 
jo ; pues mis manos» y pies son delicadisimos para andar 
todo el dia como las mugeres de este Lugar al cuidado 
de todos los afanes de la casa. ^ En la cama, en el es- 
tradoy en el paseo» y diversión tendrás una muger sana» 
robusta, y te podré servir para muchos años ; y si Dios 
nos diese hijos» con darlos á criar» estaré siempre en un 
ser mismo ; porque eso de tragiñar á la cocina, á la dis» 
pensa, al patio, al cernedero» y otras diligencias de la- 
bradora, no es para mi ; que si en esto me exercitárar, 
luego se harían las plsmtas de mis pies una ampolla» y 
mis manos una grieta. £1 amigo Vicente» que era socar* 
ron, marrajo, y algo codicioso» como amigo de que sv 
muger olvidase los estilos de las holgazanas de la Corte, 
y que arrímase el hombro á cuidar, conservar» y aumen- 
tar la hacienda, la oyó ; y un dia que se lo volvió á de^ 
cir, abríó un escritorío : sacó un legsyo de papeles con . 
ima palmeta agugereada, como la que usan los Maestros 
de Escuela, y la dixo : Oye, Agustina esta clausula del 
Testamento de mi difunto padre : '' Item« declaro» que 
si mi hijo Vicente casare con señora delicada» críada en 
Corte, y no pudiese andar á todos los negocios de la 
casa, y gobierno de la haci«ida,^ por la blanduní de si]is 
pies, y sus manos» que no la ostigue, ni mortifique en el 
termmo de medio año, y en este tedas las noches» 
y mañanas con esta palmeta agugereada la dé en cada 
planta del pie, y manos veinte y dos palmetas á la 
izquierda» y á la derecha» como mejor le acomode» y 
lo mas fuertes que puedan ser, para que vaya criando 
callos» y nó estrañe después el trabajo de sus pies» y sos 
manos; y en el- tiempo de este preparativo la dexará 
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descansar, y cumplir siis gustos dé Cortesana á lo que 
está hecha ; y no haciendo esta diligencia» quiero, y es 
mi v(^uutad, que mi byo Vicente sea despojado de los 
haberes, y hacienda que le^lexo, y pase toda á otro hijo 
que esté casado con muger trabajadora, cuidadosa de 
sa casa, que no necesite de la sobredicha medicina/' 
Oyó la señora Agustina la tal clausula, que no la hizo 
muy buen estomago. Al día siguiente, estando los dos 
en la cama, cogió Vicente la palmeta para cumplir lo or« 
denado por su difunto padre^ y al descubrirla un pie 
para efectuar lo dicho, saltó Doña Agustina de la cama 
huyendo mas que de paso. Llamábala el marido, pero 
ella corría mas que un perro quando le muestran el palo. 
No reparó en delicadeces, aunque iba descalza: puesá 
todo correr baxó por las escaleras, atravesó acelerada un 
patio malamente empedrado, y escondióse en la panera, 
juzgando que su marido yenia tras ella. AUi estuvo 
bastante tiempo, donde viendo que aquello no tenia r^ 
medio, discurrió cuerda hacerse á lo que convenia. Em- 
pezó á pasearse descalza por encima del.tiigo, y algarro- 
ba, y á flotarse las manos cmi los garbanzos, y luego 
volvió para su marido, y le dixo : Esposo mió, desiste de 
darme palmetas, que yo ya he discurrido otra medicina 
menos molesta pam criar callos. . DÍKOselo, y Vicente 
desistió de la palmeta: y era cosa maravillosi, que todas 
hs mañanas saltaba de la cama descalza Doña Agustina» 
y basándose á la panera, hacia este exercicio. Tanto se 
exerdó en ello, que ya sus pies, y sus manos eran «m 
grueso callo para cortar carne, y pescado, amasar, hacer 
queso» hilar» y coser, y otras cosas que practican las mu* 
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geres iejmao, y gobierno» habiendo tolalnáenU olvida* 
do bis locuras, y holgazanerías de la Corte. £Ua quedé 
admirada del mikigio, y su marido c^MitentOj y servido : 
y 8Í alguna vea se k quexaba del trabí^ la seoora A« 
gustiin, sacando el sDearron de Vicente el Testamento, 
y la palmeta, se la qinlaba el melindre de señora, y 
la pereza de bol^zana. Lo cierto es, que con este pD&- 
parativo aumentaron mucho su hacienda, y casaron gran* 
demente á sus hijos. 



LlegaroA á una Ciudad de Navarra unos Andalocea 
con aceytunas Sevillanas^ y higos de Xerez para.vendei:* 
tos. Fueron deteehos á la Pbiza, y casa del Peso, áoskm 
de negándose uno de los Regidores, les pireguntó qué 
.tendían 1 Ellos re^Kmdiermí, que aceytunas, y higoa.. 
Veamos qué ñuta es esa, díxo el Regidor : mani&star^^ 
ronle lo primero las aceytunas ; y lo mismo fue echar- 
ima eu la boca, que arrojaria muy eníadad<^ haciendo 
mil aseos ; y furioso dixo : Vive Dios, que e»tcs faom»- 
bres nos tralien írutas de los infiernos,, y sin niadurar.. 
Señor Regidor (dixo uno de los Andaluces) repórtese 
V. S. que el genero viene maduro. A esto se enAirecié 
mas el Regidor, y le dixo: Majadero, me qaiera á lui' 
decir que el fínto esta maduro,, quando de agrio no hay 
quien lo meta en la bocal Juro á Dios que aun las fi|(- 
ta lias droletas mas de un mes para madumr. Verda- 
deramente que tienen á so Avor al que hoy no soy yo 
Regidor de postura, que si lo foera, en la hora las mwr 
dará arrojar en el río. Llegó otro jRjegidor, que tampo- 
co era de postum, y probando una de las aoeytunas» 
3 
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hizo los mismos ascos, que el pasado, y dixo: Por cier« 
to que D. Fulano tenia razón : este íruto no está madu- 
ro, Señores mios; y asi, marchar luego con él, antes 
que se lo mande arrojar; que sí se permite el venderlo^ 
tendiémos en breve hecha toda la Ciudad un Hospital de 
tercianas, y taberdiilos. Los pobres hombres Andaluces^ 
que vieron la simplicidad de aquellos Reidores» deses» 
perados de ver despreciada su hacienda por íalta de co- 
nocimiento, determinaron volver á cargar para marchar 
á otra parte donde conociesen su fruto. Ya estaban 
practicándolo, <inándo uno de los que se hallaban (Mre- 
sentes les dixo : Esperen ustedes que venga ej señor Re- 
gidor de postura, que es hombre de mas razón, y cobo» 
dmiento, y les dará salida á sus genexoB* E^nuxm los 
buenos hombres, aunque con pocas esperanzas de vender 
en este Lugar sus aceytunas, conuderando que todos sus 
naturales serian del mismo jaez que los liegidores. Lie- 
g6 en fin el señor Regidor de postura. Dixeronie los 
Andaluces: Suplicamos á V. S. nos despache, y ponga 
precio á estos nuestros géneros. Veamos qué genero es 
ese, dno el señor Regidor. Tomó una aceytuna en la 
boca, y empezó lu^o que la gustó á arrugar la frente, 
escupir, y decir á los Arrieros : £sta es fruta de la Nue- 
va España;- pues por nuestros Países jamás la hemos 
visto. No señor, respondió un Andaluz, es fruta muy 
común en España la Vieja. Dígamelo usted á mi, ca- 
marada : esta fruta se da en Panamac á los cerdos como 
en nuestra tierra la bellota. No diga V. S. tal cosa señor 
Regidor, replicaron los Andaluces, que estas son acey- 
tunas ricas de Sevilhu Bastará que yo lo diga* señor 
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mió» áixo el Regidor. Y (Sgaone» qué genero es el otro 
qve mtedes traea 1 SeBor^ re^[iondlerbn, higos de Xerea« 
Veamoslos, dixo el señor Regidor.; y cogiendo^ y H^aiw 
do uno á la boca, dixo : Eata ya es fruta cbriatíans^ y de 
me^r gusto : Vamos ahora : á cómo suelen ustedes ven* 
der esas ciroktas de SevHlal Señor, respondieroD los 
Andaluces, á diez» y á doce quartos la Mfaia» Bmt^ 
dixo el Reidor., Y los higos de Xerezl A quarlo» 
y á dos . quarlos la 13ira. £rtoy entrado* Ftes» 
aeñoies mios, abonemos de palabras: ustedt» no sabe» 
lo <{ue se piáten»; y asi á qiéeMaTeader sus gCBeroi» €8* 
teose¡á.»]^oalunu Deoaa Isa higos 1 diez quarlos, laa 
«¡naletas á qnartav. y noi ha^ ^e repUcac mas» pues esas 
«¡nofadas^ aune no eslán madiug» ; peso loa higos ya me 
ptMoado que lo «stáa* Los pifaros da isa Aadahioe^ 
ésspiies de baber iddo para si 1* aeoedad <fe aquella 
gtnle, vtfiextDuaroii sobre la nema pottora, y eotmckt«as> 
que tanta ies daba €i venibr las aeeytunas si precio que 
oerse^nifia á loa li%os, qusoita bs higoa id da las ac«|^ 
tanas; y añ se determinaron aitea»r la tente postura: y 
vemUendo sus géneros al precio asignado, marcharon del 
Lugar riendo la simpleza de aquellas gtntes. 



Vive, y bebe hoy en d dia un seQor Eclkaiai^o en 
Madrid, en uno de los emplees honoríficos de la Corte, 
á quien k aconteció un caso muy gracioso ccm un Gal* 
lego que redlnó por lacayo. Este era bastísimo pef es»- 
tremo: Ikgó á este señor^ sufdicando le recibiese por 
lacayo* Jaaoás batúa exercido tal empleo, pero como no 
era oficio de. mu^o que hacer, ni entender, se prometió 
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puBtiiákaeiite. Recíbídie su amo, y mando 
votíiie su libréa correspondiente. £1 primer día que 
fldíó coD su señor, díespaes de haberie' entrado en el co- 
che, él se fue á poner delante de la vidriera, de la misma 
manera que los demás lacayos se ponen detrás, agarrados 
délos cordones, 6 remates de las esquinas del finion» 
míraudo por el vidrio de hitó en hito 4 su amo. Eiley 
lu^o que repSíTÓ en sem^ante absurdo» le dio veces» di- 
dendole» que se quitase de alli, y se pusiase atrás: €í 
poiáaba, que no haría tal cosa, que entraba á serviiie 
para ciúdar de su persona, y servirle como fiel cnado. 
Desatinábase el amo, á cuya novedad concurrió mucha 
gente, causando á todos singular risa ver al lacayo taa 
porfiado, y puesto con aqudla extravagante figure; 
hasta que ya convencido, se quitó de aquel sitio, y dixo 
á su amo, que el ponerse alii era solo con el fin de estar 
á su vista, y mas pronto, para lo que se le ocurriese, y 
mandase, pues estando atrás no podía oírle, ni observar 
pmituahiiente su» mandados. Por ukimo se soa^6 aquella 
tormenta, y a) mandar andar el coche, le dixo al lacayo, 
dixese al, cocheo guiase á la Trinidad ; y el lacaycr díxo 
en alta voz: A ia Eimtidad. £1 amo, que oyó seme- 
jante disparate^ se alteró en un todo, dideado á voces: 
B$rruek0, ¡wrfmko, á ia Trinidad. £1 lacado proseguía 
en sus trece < A la Eiemidad. £1 cockevo, que débta 
de se]\(ucai^i^ preguntó: *' Por dónde se va á ese Lu- 
" gar ? Qué calles he de tomar, señor amo, para llegar 
*'tnas. presto? Ninguna, hombve, ninguna, r^icó rf 
« seóors lomarttBOs á buen partido ir i la Blemidad; á 
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^ pie, quanto mas en coche. Gui« al Convento de la 
" Trinidad» que este borracho no sabe lo que se dice/' 
£1 amo, luego que llegó á casa le despidió, por no verse 
en otros sonrojos como el pasado. 



Hallábase Presidente del Consejo de Indias D. Pe- 
dro PasqnaL Quísole lisonjear un adulador, y para ello 
mandó hacer á un diestro pintor una pintura, y al pie 
de ella puso quatro PP. haciendo mysterioso gero« 
glyfico de ellas, que descifrado decia: PEDRO PAS* 
QUAL PRIMER PRESIDENTE. Puso esta pintura en 
su quarto. Entre los muchos pretendientes que le mo- 
lestaban era un Indiano agudo, y eñcaz en sus ]H«ten 
«iones. No le dexaba sosegar un instante, pues á cada 
paso que daba le tenia sobre si, y á todas horas en su 
casa. Un dia venia Don Pedro Pasqual bastantemente 
fatigado, y encontróse en su casa con el Indiano, que 
también se llamaba D. Pedro, y le dixo : *' Señor D» 
" Pedro, no me apure la paciencia, que bastantes fatigas 
** traygo conmigo." £1 buen Indiano D. Pedro se quedó 
mustio, sin hablar palabra, arqueando los ojos, y enco- 
giéndose de hombros. Estábase inmoble, y de 'en quan- 
do en quando miraba pensativo á la pintura con el gero-. 
glyfico de las quatro PP. y reparando en ello Don Pedro 
Pasqual, le dixo : ** Si usted, señor Don Pedro, quiere 
que le despache, me ha de explicar lo que dan á enten- 
der las quatro PP. que están en aquella pintura, que 
usted con tanto cuidado mira.'' Volvió á mirarla D. 
Pedro el Indiano, y le dixp pronto : Señor, lo que qui- 



fíieñ dtecff aquellas quatf o PP. es lo siguiente : PEDRO 
PASQÜAL PREFAttAD PACIENCIA. No es nádá 
ét eso, replicó el señor Presidente. Volvió á mirarla D, 
Peilro el India; no y volvió á decit : Señor si no es lo 
a&tecedente^ será lo subsequente : POBRES PRETEN- 
DIENTES PREPARAD PACffiNeíA. Tampoco es 
tosa de eso, reloriió í>. Pasqukl.' Pues Señor, replicó 
ellndisiii<s si ni lo uno ni lo' otro alcanza al acierto, al- 
cance vuestra paciencia, y mi suniii^ibn á lo que voy á 
decir: PACIENTISIMO PRESIDENTE PERDONAD 
A PEDRO. Ca^ronlé tan en gtacia á D. Pedro Pas- 
qusd las- prontitudes del Indiano, que rio solo le conce- 
dió lo qne pretendía, sino que le agasajo grandemente. 



Habi^ en una Ciudad dé Andalucía un noble Ciuda- 
dano, €[ue casó con uña señorita muy ilustre. No listbia 
mucho tiempo que estaban casadas,, quando entrando en 
díñeos de seguir la milicia, luego se ofreció haber de 
marchar á cierta campaña, donde se de tuvo por algún 
tiempo. La Dama era heMo^, y le entraron recelos, 
que en el tiempo dé su ausencia ncf le había sido ñel ; mas 
por satisfacerse de sns^zdosós juicios, ideó^ uña mañana 
que su moger se iba á confesar^ veslirüe unos hábitos de 
Religioso, y ponerse en el Confesonario dónde acostum- 
braba confesarse. La buena señora; que' era aguda, y 
había llegado á percibir la nialiciósa' ti^zá de su mando, 
lo prímero que dixo fue: Atusóme Padre, que he anda- 
do divertida con tín Cabafíetd Ciudadano," con' un Sol-- 
dado, y con unFtaylé,' AHébatádo el marido dd im^^ 
pldsó de los zeloSf dixo: Ah trá^'ddral'yásé tú culpa» 
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pagaxáfila con la vida. La Dama sin alterarse la re^Mn** 
dio muy sosegada : Mal Caballero» el cargo es tuyo en 
la desconfianza que has hecho de mi honor : pensabas 
que no te había conocido 1 Ven acá> ignorante, no he es^ 
tado divertida contigo quanda eras Ciudadano solo 1 des* 
pues, de Soldado no proseguí del mismo modo 1 y ahora, 
que eres Frayie, 1q estoy poco con haberte engañado ? 
Convencido el buen hombre, la pidió perdón, y continu*^ 
«ron en paz desde alli adelante. 



Hubo un Caballero abudante de bienes de fortuna, y 
al mismo tiempo muy amigo de regalarse ; tanto, que 
era demasiadamente glotón, y bebedor. Determinó ba« 
cer un viage por la Italia por ver sus bellas Ciudades, y 
regalarse en sus célebres Hosterías. Llevaba varios cría- 
do% y uno siempre iba delante, como repostero, para 
prevenir las posadas. Advirtióla el señor,, que en cada 
lugar que pasase, se informase en la Hostería, ó Taberna, 
qué vino habia; si era bueno, pusiese, ó escribiese á la 
puerta de la Taberna esta palabra JSST, que quiere 
decir : Aqui hay buen vino. Luego que llegaba el señor 
á qualquier Lugar reparaba en la puerta de la Hostería, 
ó Taberna, si estaba escrita la seña ; y si habia EST, be- 
bia á tente bonete. Asi practicaba en todos los Lugares 
que transitaba, de manera, que quando llegaba á la po* 
sada, dond)s habia de comer, ó dormir, ya iba hecho un 
zaque. Encontró á la puerta de una Taberna escritas las 
4res palabras, EST, EST, EST; y apeándose, pre« 
guntó, qué vinos habia? y le respondieron : Señores, tres 
muy selectos: Perpinan, Peralta, y MoscateL Ak* 
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¿rose mucho de tan buen hallazgo, y determinó no pasar 
adelante» y quedarse allí un par de días regalándose con 
los tres buenos huespedes. Tanto se llenó de vino este 
bombre voraz, que dándole un accidente aplopetico, le 
quitó de improviso la vida. £1 mozo que iba delante 
supo la muerto de su amo, y le fue forzoso el volverse. 
Dixeronle en la posado las circunstancias de su muerte, y 
como por el mucho vino que habia bebido habia muerto. 
Hizo muchas exclamaciones ; y por ultimo mandó poner 
en su sepulcro una lápida, y escribió en ella sola esta 
io>cripcioi|t 

Propier nimium EST. 
Dominus meus martmts est. 

Quiso decir : Que par el demasiado E$T (esto es, el 
Tino que habia bebido) su Señar se habia muerto. 



Habia en mozo muy holgazán, que costaba mucho á 
sos amos el hacerle trabajar. Envióle su ama á un re- 
cado, en el qual se detuvo mucho, y al volver le riñó la 
ama, diciendole, dónde habia estado t £1 respondió, en 
Misa, porque era día de S. Lorenzo. La ama le volvió 
á decir, que no podia ser ; porque en todo el tiempo que 
habia tardado se podiau haber oido quatro Misas. A que 
respondió el criado : Señora, que fue Misa con Diáco- 
nos, y Sermón. La ama le quiso coger en mentira, y 
le preguntó: Qué Frayle predicaba, y de qué color era? 
Y respondió el mozo : Que era un Frayle de calar det 
meio, pinta y parada^ sin añadirle, ni quitarle casa al*. 

JB 2 
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guna. El qtial era uu Frayle Francisco. J^ j^ftn^ jcoo 
^a respuesta lo echó á rísa^ y le mandó se fuese á Itrabajar 
i, la era. Como el mozo era h^lg^auote, aodabja biz- 
cando medios como escus;ar5e del trabajo, y ^si, di^iciir- 
rió uno diabólico. Era, como bemos dicho^ dia de S. 
Lorenzo, y fingió un milagro por donde los amos le dis*- 
pensásen, asi á él, cpme á los deiná¿) criados el trabajo 
por aquel dia. Cogió una brasa, envolvióla en una 
estera, ó esparto, y ocultamente, de suerte que nadie 16 
viese, la metió en el centro de una escoba de mimbres* 
Empezó á barrer la era, y con el movimiento, y agita? 
cion empezó la escoba á arder ; lo qual visto par el amo^ 
y demás criados, admirados le preguntaron, qué era 
aquello ? A que respondió : Qué ha de ser, sino que el 
Santo bendito no quiere qtte se trabaje hay en su santa 
dia ; pues la escoba sin pegarla fuego se ha ardido ; y 
desechando de si la escoba comenzó á dar voces, di- 
ciendo: Milagro milagro de S. Lorenzo : milagro ma^ 
nifiesÍQ, que no quiere el Santa, que hoy se trabaje, A 
las voces concurrieron de las demás eras los otrps Labrs(- 
dores, que engañados tocios de aquel picaron, desistieron 
del trabajo por aquel dia, alabando i Pios, y al Santp^ 
que les daba á entender, como no queria qi^te en su diai 
se trabajase. Corrió el milagro p^r toda la tierra, y al^ 
mozo le llamaban desde entonces' el Milagrero. Pero, 
de aUi a poco se descubrió la patraña ; porque el Cur^, 
del Lugar era homb^'e prudente, y entendido, y no í^cí]^ 
de creer milagros, hizo que la Justicia 1^ prendiese, jff 
ostigado de ella, confesó el embuste, y la nlaraña de har 
ber metido la brasa eu la escoba^ por libertarse del tr%-. 
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bajo. Con el motívo de haber Quintas por entonces en 
aquel Lagar, le agregaron á una Vandera en castigo de 
su holgazanería y bellaquería. 



NOVELA 

HISTORIA DE UNA DAMA TILMBNTE DESHONRADA. 

Llegó á Segovia un Caballero, llamado D. Jacinto, 

mozo galán, y mas inclinado á[ gusto, que á la virtud, 

pues traía consigo una Dama libre, con titulo he herma« 

na, dexando por su causa de hacer vida con su legitima 

muger, que era tan desdichada cómo hermosa ; la qual 

se había quedado en Madrid. Acertó á ver á Aminta. D. 

Jacinto, y luego puso ^i ella los ojos: y considerando 

su nobleza, riqueza y honestidad, que de todo se informó, 

y asimismo la imposibilidad dé conseguirla, le traxo á 

cslremos de estar fuera de si, y por ultimo, á perder la 

saluda con una melancoh a extrema. Notólo su Dama á 

quien tenia por hermana, y se limaba Flora, y á pocas dili« 

gendas que hizo, luego descubrió la causa, y como era 

muger libre, y desembuelta, se declaró con D. Jacinto, y le 

prometió el remedio de su dolencia, diciendole: Yo haré 

porque puedas gozar á Aminta, y no por eso temo que ^ 

me olvides, .que yo siempre he tenido por necedad los 

zdos : antes viéndome desear, y procurar tu gusto, me 

has de querer mas. Tá vistete galán ; y contribuyela 

con algunas dádivas, que {o demás queda de mi cuenta* 

Mucho se alegró de esto D. Jacinto, y luego empezó i 

rondar la puerta, y calle de Annnta con músicas. 

B 3 



. 42 , 

Viyisi tn mía $^a baxa de )ia casa d^ AnÚQÍa naa niQf 
ger que babja sido de im m^rcaclery que tewa mas d« 
hypocrita que de santa ; po^ cuyo iQO|iiñi> do e$tra»aka et 
Capitán, que entrase en su casa, y tratase con su muger, 
y su sobrina Aminta. Una noche, que vio cerca de la 
puerta á D. Jacinto, \e preguntó, qué buscaba 1 De-* 
claróse «oii ella después de haberk tanteado ; y agasa- 
jándola con dineros, luego la malvada muger, que se 
llamaba Doña Elena, se ofreció á hacer por D. Ja- 
cinto quanto pudiese, introduciendo los papeles por sum 
mano, y algunas joyas, con que consiguió inclioaír 
á la inocente Aminta. Flora por otro l^do biao laao- 
bieo su papel; pues haciéndose encontavdizs^ coa k* 
minta e& la Iglesia, tomó trato con ella : de ub día en 
otro iba Flora poniendo lazos á la iaocente Aminta, para 
traerla á suma perdición. En fin, Uegó la oeasiim es 
que la dixo, como su^hemtano D, Jaouito había venid^ 
' desde Valladead, donde, tenia su casa, y hacienda mu^ 
cha, solo á ver si era verdadera la foma de su hermosura» 
con deseos de hacerla su dueño ; pero que faabiendolp 
Jiallado todo como se decia, veía q)ue su tío la tierna dese 
tinada para su hijo, y primo suyo, lo qu^ te causalNi 
jnucho dolor. 

Aminta la dixo^ que. todo era aá, y que ya¡ era» inir 
posible et poder remediar á su hermanp,. ^ quíc» estaba 
inclinada por lo que ya habia sabido de él, pue»4® ua 
.instante.j{pra otro ei^raba á su primo para cacarse. La 
astuta Flora la dHxo r Quando por ser muger de mia 
' hermano lo dejea de ser de tu primo, no pierdes nada^^ 
ant^ ganas marido que le iguala en noUeaa, )[ haeieoda» 
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Como la incauta Ami^la ed»bft yaiocÜBad» á D. Jadvto 
por sus dadivas, y por laqna esta iofaiae. nagtr, y h 
«lia Deóa Elena fai liaWan dicho, roiiiiiii6 qod Flora» díd- 
«■dola: de qué modo se podría eslacoaifioBerl Esla 
k dáo: Bieu veo, fae nada de eslo se podiá coosegvir 
coa tu tio : pero para todo h^y wmedla. Doia Ekaa^ 
que eai la que te lia dado k» papdea de mi henoaoo, a» 
haeiiaau^a, eo ^acasa podrás hablar kmi hermaBo; 
poea no se sécela de eUa, y asi se ooacertasá ^ casarte^ j 
4pflpiiea de isoa aale e| Yieano, le ^rnaénÍA á mi cas% 
éaaáR quaiido 1% s^ia tu tia, ya estará ea poder de ta 
Btiido» y laeado^ ^ue e» tal como es, sedb faena, qoe 
te tenga por- coatente^ y ^ ti por venfeufosa. 

£staba ya Amiala taa eiega por D. JacÍBlo, que coa 

Wda coBoe^a. Qiiedaroa de acuiMNb, «pie el dia siga»- 

«Dta míeaftrae sa lía eslahi^ea visüa^ bajaría eUa al qaar<» 

%o de Iki4& £l<eaa» y i^ coa ésta, ella, y D; Jadato, ti^ 

taioa la eosa, y ana siesta, dexaoda domáis 4 sas^ tíos, ya 

teaia^Dl Jadah» di^poest» un coche; eenqoe se fiíeroa ib 

casa del Vicario,, y mudándose el nombre uno, y otro se 

tasaron; y.aqaK aoonteeiót un caso rano, que al darse las 

nanos lo» dos anumtasi un anillo de una rica esmeralda^ 

que trahía Aminta ea el dedo, y se^ le había dado IX 

Jacinto^ s^tó, y na. pedazo di4á^^éste ea ^ vosiro peso 

no haciendo caso de agüeros^ se ^e coa su^ ^mia á sa 

posada. Recudió. Flora, k sa. cnñada, no siéndolo^ con 

Ids brazo» : tenia dispuesta una giaa cena, y- esta oon- 

«hida, los llevó '^su^ cama, dopde lo» dbxó, y ella se r^ 

tirj^ á Qtro aposei^Oi aguardando por premiada esto» 
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engaños, qoedarsé con sa amanfe, desando it Anunta 
''con su deshonor, y desventara. 

-^ Pasóse aquella noche muy cumplidos los gustos, y en- 
tre tanto la casa de Aminta alborotada» haciendo áUigear' 
cías en buscarla, medio muertos sus tíos, como puede 
considerarse. Liegarcm á noticia de D. Jacinto las vivas 
diligencias que se hacian por buscarlos^ y ya aplacado el 
fuego del sq>etito de este mal hombre, consideró el peli- 
gro en que estaba, y temiendo, que Doña Elena diría el 
suceso, y su posada la noche siguiente llamó á una reja 
baxa de su quarto, y estando hablando con ella, apun- 
tándola al corazón con una pistola, sin poder llamar á 
Dios, la dexó muerta,* llevando asi el merecido premio 
de sus maldades. Marchó luego Don Jacinto ; y disi- 
mulando lo que habia hecho, trató con Aminta (traza ya 
tratada con su malvada Flora) que la quería llevar á ca- 
•sa de una 'señora príncipal conocida suya, que vivía á 
los estremos de la Ciudad, donde estaría mas segura si la 
buscaban y mas bien asistida que en la posada* Llevóla^ 
pues fingiendo con esta señora mil engaños, que iba á 
buscar un coche para marcharse con Aminta á Vallado- 
lid. Asi fue ; pero cogiendo el coche, se fueron Flora^ 
y él riéndose de la burla que habian hecho á la in&líz 
Aminta : mas ya el Cielo los iba siguiendo, para dar á 
entrambos su merecido castigo. 

Quedó Aminta bien descuidada de lo que acontecía en 
«asa de Doña Luisa, con nombre de Doña Victoría i por- 
■que el de Aminta. era muy conocido en Segovia; aunque 
«Bta Señora, no tenia noticias de ella, por haber poco qu» 
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btJm Negado i a^piella <%idad. Ant^ de marchar IX 
jaciato ¥olyi6 á casa He Doña Luisa, y fingió marchaba 
á Vajübuiolk}, 0019 aoinio de traer de alii coche, y, una 
noche, sia ser conocido, coger en M á Amiota, y mar- 
char cou ella á su Lugar. Entre tanto que volvia (que 
no ¥o^4yi6 «^ traidor) yíbo de caza un hijo, de Doña 
Luisa ; despaes de quatro días que se habia aodado di* 
Virtiendo, y luego que se apeó, se fue por la Ciudad, por 
ver, y s^er lo que en ella pasaba ;. y volviendo á casa» 
ie pufio á cenar con su madre, y entonces ésta mand6 
Uamar á su faue^teda, que vista por D. Martin, quedó 
fiíera de A, pareeíeadoie ten» delante un Ángel. Cena* 
Km» y D. Blartín tan fuera de s&, qúanto Aminta descui* 
dada de su nuevo pensamiento, y aun de su desdicha. 

Btfabap «te sobrecena, quando D. Martin contó á su 
madre lo que habia hallado nuevo en la Ciudad. Dixo, 
como de casa d^ Capitán D. Pedro habia faltado el día 
antes una sobrina suya, que habia de aer muger de su 
lii>o, que estaba en Milán, y como decian ser la maa 
bermosa de toda Castilla, sin saber la causa de esta ñiga» 
ttendo asi que lo llevaba con gusto la Dama, que se lla^ 
maba Aminta. Lo que mas .espanta, añadió que esta 
mañana apareció muerta en su quarto de un pistoletazo 
una tal Doña Elena, adonde baxaba mudias veces Amin* 
la recatándose, que no se supiese ; y ha dado que sospe« 
ehar, que por la causa de dicha Aminta la habian muerto^ 
£d fin á D. Pedro, y toda su familia han puesto presos/ 
Temblando estaba Aminta de oir tales nuevas ; quando 
D. Martin preguntó^ dexando la platica empezada, de 
donde había venido tan linda huéspeda, que á sus qjo» 
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cn^ia» que del Cíelo? D. Jacírito/replicó Doña Luisa ht 
trajo mientras va á Valladolid por coche para llevarla á 
8u tierra. £$ acaso esta señora su inus:er? pregunto D* 
Martin. No lo quiera Dios, respondió Doña Luisa, que 
por lo que veo en ella, me pesara estuviera tan mal eodi* 
pleada. Cómo muger? dixoAminta: es casado señora 
mía, D. Jacinto? SI hija mia en Madrid, y con una 
bella señora, que por no poder aguantar sus demasíias, se 
volvió á casa de sus padres. No tiene una hermana» 
lomó á preguntar Amínta, que se dice Flora? Ay ami- 
ga! dixo Doña Luisa, y que engañada que. vives: esa 
muger ha mucho qtie es amiga suya, y es la que le mciia 
á mil maldades. Considérese como se quedaría la bueoa 
Dama. 

No ob^nte dko Doña Luisa, por tu vida^ hermosa 
^ña Victoria, que me declares estos enigmas, que no 
8on sin causa esas lagrimas que te salen de tus ojos. No 
son mis males, respondió Aminta, de los que se pueden 
contar sin mucho escándalo : dame sdiora licencia para 
recogerme que á su tiempo sabrás los mayores engaños, 
y traiciones, que de Sinon cuentan las Hbtorías. Era 
prudente Doña Luisa,^ y asi no quiso importunarla casi 
'adivinando lo que podía ser, aunque no quien era. To^ 
mola por la mano y la llevó á su cámara ricamente ador^ 
nada. Quedó D. Martin tan confuso con su madre^ y 
tan enamorado de su huéspeda, que parecía ya. imposible 
vivir sin 'ella : y como la vio ir llorosa, sospechando al- 
gún fracaso, estuvo cuidadoso. Fuese de allí á poco al 
quarto de Aminta encontróle cerrado, por que su ma« 
dre, cautelosa^ le dexó cerradq : buscó la llave, y lue§9 
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h encontró sobre un bufete, donde su madre la había 
dexado ; y antes de abrir ~se puso á escuchar; que habla- 
1m^ consigo Aminta lloraba al mismo tiempo, culpando 
8u desdicha. A tanto llegó su pasión ; que se tiraba de 
sus cabellos, mordíase los brazos ; y por ultimo, sacó un 
cuchillo de su estuche, para desangrarse : lo qual visto 
por D. Martin por la cerradura de la puerta, abrió de 
pronto, con cuyo ruido la hermosa Aminta recibió tal 
turbación, que se dexó caer de un profundo desmayo, y 
habo lugar para que D. Martín la recibiese en sus 
brazos. 

Enternecióse D* Martin viendo eclipsado el Sol en 
sus brazos : asi estuvo por algún tiempo, hasta que vol- 
viendo en si Aminta, y viéndose en los brazos de D. 
Martin,* con un honesto .desenfado se cobró á sí misma, 
y con muestras de algún enojo, le dixo : A qué venís D* 
Martin 1 Por ventura pareceos, que ha de menester una 
desdichada mas testigos de su muerte, que su desventura! 
Volveos á vuestro aposento, pues eon la muerte de sola 
ana muger se restaurarán ks honras de tantos como por 
mí padecen. No lo permita Dios^ dueño mío, replicó 
D. Martin, sino es que yo os acompañe en tal ocasión : 
yo desde que os vi os adoré. No rae conocéis, dixo A- 
mmta, pues me dtcís con tal libertad vuestro deseo. 
Mas supuesto, que ni vos habéis de ser mi marido, ni ye 
admitiros, solo os suplico, que os volváis á vuestra estan- 
cia, y no rae deis ocasión^ que llame á vuestra madre^ y 
á todo el mundo, y publicando á voces mi miseria, me 
entregue á la espada de los q^e con mi muerte quedarán* 
satisfechos dé la infiunia que por mí padecen. 
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Vaíeééie á D. Murth en la determiB^oft con qtiif 
Aminta deciá ento» q^e lo iba éh hacer ; y a» la deüiTO, 
sapUcaadola, que le escucbase, porque no era justos que 
creyese que él pretendía ser suyo, menos que siendo sa 
marido, y que si le qpería recibir pk>r tai, tendría so 
suerte por muy dichosa. Miraba á I>. Martin la Dama 
con el afecto que la decia estas» y otras razones; como* 
era que le dixese, cómo, y quien la había ofendido? Que 
si el no tener, como decia, honor> m algún hombm la 
causa, se declarase, y vería como la sema: y que hast» 
que quedase satisfecha, no quería, que hiciese por él lo 
que la pedía** Mostróse agradecida la Dama de las pro- 
uiésa» y le respondió : Yo soy Aminta^ señor B; Maírtiny 
la misma de quien esta noche dixbtel^, que era d escán- 
dalo de la Ciudad. La- causa de estar en^ vuesh*o podet 
es esta, y le refiríótodo lo que queda escríto. Aprecio lo 
que meofreceisen prode mi venganza; pero supuertb, que 
yo he sido la- ofendida;, y no^vos, yosoia^he de sengarm^ 
pues no quedaré contenta, si' mis manos no' restauran 
perdió mi 'locura. Ybs os ofiteceis por miedoso: yoosdoyv 
palabra de ser vuestra^ esposa^ mai no se ha de e<Miseguir 
vuestro deaeo^. hasta^ que yo ler quite la' vi^ agesta trai- 
dor, para lo qual-neqméro otl^a cosa, sino que me acoit^ 
pafieis para htf segurídad de mi persona, que con vos, y 
mudando de trage; si mé ponéis* en< su tierra, yo daré 
tiiiza«para engañarle como élne engand^nii; 

Vino D. Martin eoütodo, y pasó pronto á disponer l«í) 
neeesario, desando, ársa qoerídavAminta sosegada bi^afi^ 
e& día siguiente;^: que á> la^ pocfae, óaaasió recoger á-su^ 
madre, y íamSii^ se: fueral qpattoi de Amíiiisí cobí itt^ 
▼estido de hombre» que poniéndosele ésta» salieron por 
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toa poerta felsst, sin ser vistos de nadie. Tuvo maña D. 
Martín de saber en aquel dia donde paraba D. Jacinto, 
que fue en cierta Ciudad que no se nombra. Dirigiéronse. 
á ella, y tomando posada retirada, a) dia siguiente sa- 
lieron á indagar del traidor, y á poca^ diligencias, yendo 
á entrar en la' Iglesia Mayor, vio Aminta á la puerta de 
la Iglesia con otros Caballeros á D. Jacinto. Separóse 
•de D. Martín, diciendole, que se fuese á la. posada, que 
breve sería con él. Este hizo, que se iba: pero se 
quedó á lo que aconteciese. Llegóse Aminta disfrazada 
al corro de los Caballeros, y dixo, que si habia entre su» 
mercedes quien hubiese menester un criado. Saltó 
pronto Di' Jacinto, y le preguntó, de dónde sois? D% 
Valladolid, respondió Aminta. Pareceme, que os he 
visto, replicó D. Jacinto. Si hará señor, si habéis estado 
mucho tiempo en Valladolid, dixo Aminta. ' Yo quiero^» 
que me sirváis, solo porque os parecéis mucho á una 
persopa que qoii^ solo veinte y quatro horasi cJtxo D, 
Jacinto. Cómo os llamáis? Señor, Jacinto: Venid con^ 
^S^f y tlespidiendose de los demás Caballeros, le llevó 
á su casa, donde saliendo luego Flora, la dixo D. Jacinto: 
Aqui tienes, Flora, en gallardo mozo para que os sirva* 
Flora le miraba, y remiraba, sospechando ser Aminta dis- 
frazada : sentía grandísima alteración en si, como parece, 
que vela á su enemiga ; mas no se atrevió á detir lo que 
sentía, por no traerle á la memoria á D. Jacinto su 
Aminta, viéndole ya tan olvidado de ella. 

Tomó Aminta, la posesión en su nueva casa, y dixo á 
sus amos, que le permitiesen ir por su ropita, que la tenia 
en casa de una pobre, donde por caridad le liabiau re* 
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cogido. Díeroiik Ikeociay y al ponto partió á la posad^iy 
doade enoontró á D. Martín, que la espetaUbsu Cont^ 
.muy gozosa lo que la había acontecido. Dixole, que 
él se estuviese cjenipre allí, que ella le daría cuenta de 
todo, hasta que llegase el lance. Bí^i quinera D. 
Martin acompañarla, pero Aminta le dixo no coa- 
venia, que la desase á ella obrar. Volvióse á casa 
de sus amos, á quienes servia con mucha puntualidad» 
por lo que le cobranm. cariño. Todos los ratoa de- 
socupados se iba Aminta á ver á su D. Martín, y con- 
tarle como le iba: en este tiempo recibió D. Martin 
una carta de un amigo, á quien dexó encaq^ado le diese 
.noticia de todo le que acaeciese en la Ciudad de Segovis^ 
y en ella le daba parte dt la pena, en que su madre e^ 
taba, y como el Capitán D. Pedro tio de Aminta, saUó 
,€on fianaas dé la cárcel; mas que al entrar en su casa se 
había quedado muerto, ^e su hijo D. Luis habla ve- 
nido de Italia, el qual andaba haciendo grandes diUg^ftaas 
por saber de su prima, y espo^ de la qual nada se sabia:. 
Doblósele á la hermpsa Aminta la pasi^ ' y la rabia 
con las nuevas de la muerte de su tío, y Venganza que 
prometía la colera de su primo, y mas viendo á 1>. Ja- 
-^cinto gozar tan libremente de Flora, el uno, y él otr^ 
causa de su desdicha : y aá viendo la valerosa Aminta, 
que ya no era tiempo sino de venganzas, apetípibió á D. 
Martín para aquella noche, el qual avisado de lo qué ha- 
bía de hacer, se puso en espera del suceso. Aquella na-r 
che, pues quando ^a todos estaban dormidos, y la Ciu- 
daden sumo silencio, entró en la quadra de sus enemigos» 
no siendo«nuevo en ella, por entrar todas las noches ppc 
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k» vestidos de sa amo para limpiarlos, y sacando la dn^ 
aift la metió á D. Jacinto por el corroa, sin darle lugar á 
quejarse. A la acción despertó Flora, y queriendo dar 
Toces> no la dio lugar Aminta, que la hirió por la garganta» 
diciendo: Traidora, Aminta te castiga, y venga su deshon- 
la; y volviéndola á dsur otras tres estocadas, envió sa alma 
4 acompañar la de su amante. Cerró Aminta la puerta de 
la quadra, tomó su capa, y ajuares, y dexando cerrada la 
pnerta de la csdle, se fue á la posada de D. Martin, quien 
ya lo tenia todo dispuesto, y tomando sus muías, se par- 
lierou á toda priesa, sin ser vistos de nadie, y no pararon 
hasta meterse en Madrid, donde buscaron casa correspon- 
diente á su estado. Enviaron por su madre, que venida 
á la Corte, se dispusieran luego las bodas, y se casaron 
P. Martin, y Aminta, con el nombre de Dona Victoria, 
por no ser conocida, pues por esto mismo no quiso reco» 
brar de su príQio la mucha hacienda que tenia, ni quiso 
ti»tar de eso D. Martin^ por estar el secreto de este caso 
90I0 cutre los tres, Doña Victoria D. Martin, y su ma- 
dre. Asi vivieron los dos amantes muy queridos por mu« 
^os años una vida muy gustosa, hasta que fue .Dios ser- 
vido de llevarlos para si. 

. . NOVELA. 

LOB SMEMIGOS GENEROSOS. 

# 

Hallándome cierto día en casa del Conde....noté cierto 
caballero cuia gallardía parecía bien la de un caballero 
Español, aunque por su trage y aun su acento, algo ya 
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. alterado, le hubieran podido tomar por un extrangero. 
Era el primo del Conde.... mismo qae había pasado. en 
Polonia hacia ya algunos años ; después de haber hab- 
lado política, teatro, etc. contonos asi sii historia. 

Desde mis mas tiernosr años me incline á las armas, y 
como en España gozábamos de una paz octavrana, tomé 
el partido de ir á Polonia, á quien fos Turcos acataban 
de declarar la guerra. Me presenté^ al Rey, y obtuve 
empleo en su exército. Era yo un segundo de los mé- 
• nos ricos de España, lo que me puso en precbion de se- 
ñalarme en las funciones con hazañas que mereciesen la 
atención del genera!. Hice mi deber de modo que el rey 
me adelantó y me puso en parage de contiimar en el ser- 
vicio con honor. Después de una larga guerra, cuyo fia 
BO ignoran Vmds, me dediqué á seguir la corte, y S. M. 
por los buenos informes que dieron de mi los Generales, 
•me gratificó con una pensión considerable. Agradecida 
á la generosidad del Monarca, ne perdí ocasión de ma- 
nifestar mi reconocimiento. Poníame á su presencia 
aquellas horas en que era permitido verle y hacerle corte. 
Por esta conducta me introduxe insensiblemente en su 
amor, y recibí nuevos beneficios de su benignidad. 

Un dia en que se corrieron cañas y sortija en un tor- 
neo sobresalió mi buena suerte de manera que toda la 
corte aplaudió mi valor y mi destreza. Volví á casa col- 
.mado de aclamaciones, y hálleme con un billete de cier- 
ta dama, cuya conquista me lisongeó mas que todo el 
honor y todos los aplausos de aquel dia. Declame en 
él que deseaba hablarme y que para eso á la entrada de 
la noche concurriese á cierto sitio que ella misma seña- 
laba. ^Dióme mas gusto este papel que todas las alaban* 
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qué hlibia recibido» no dudancb fuese una dama de 
fai piimera distindoQ la que me escribía. Fácilmente 
ereeran Xmóa, que no me descuidé, y que apenas ano- 
checió volé al parage que se me había citado». Espetar 
barae en d una vieja para servirme de ^ia, y me intro* 
daxo por. una portejuela en él jardín de una gran casa,^ 
donde me Gondiixo á un rico gabinete, en que me dex^i 
encerrado, diciéndome: sírvase Y. S, de esperar aqu^ 
mientras aviso á mi ama. Vi mil cosas preciosísimas ea 
«qnel gabinete, que estaba iluminado con gran náraero 
ée bliglas, majsptúíip^ncia que me confirmó en el concepto 
que yo había formado de la nobleza de aquella dama^ 
Y si' todo lo que estaba mirai^do contribuía á- ratificarmet 
en q«ie:iio podía ikiénos de ser aquidla una persona de la 
B»s alta calidad, mucho ma» me auguré en mi opinión 
^piandor ellft se d«xó ver con un siyre verd^ideramente no« 
Me, garboBoi y magestuoso. Sin embargo no ero lo qu^ 
yo faabia pensada. 

C^báliero, nie dinio» á vista del paso que acabo de dar 
tíí vo'estro fisvor» seria tm Impertinente como inútil disi* 
orafaaos k» tieréo»' sant^ientos que habéis excitado en 
mi corazón. Ni penséis que estos me los inspiró el gr^n 
métko qtt^ fiabei» manifestado á vista de toda la corte ; 
por cierto este mérito nojauo ma» que precipitar su ex- 
plicación. Tiempo ha quere^oy muy informada de Iq 
qne seis^ y lo mucho byeno. que oí me determinó á se^ 
gtxir mi ínclÍDacíon. Pero no os (isongeei^, prosiguió 
elb, creyendo que habei» beeho la conquista de algun^ 
Dnqoésa. Y4> nH soj/txm qu&la^^iuda de un Oficial de 
goanüa»: ló imto que puede hacer glorio^. vueiitta vic^ 
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tória es la preferencia que os do}^ sobre uno de los ma'* 
yores señores del reyno. EJ Principe de Radriyil me 
ama, y hace quanto puede para ser correspondido ; pero 
no lo consigue, y solo sufro sus obsequios por vanidad* 

Aunque conocí por este discurso que trataba con wa» 
chusca amiga de aventuras amorosas, no dexé de recono- 
cerme agradecido á mi estrella por este encuetitra; Ma-- 
dama Hortensia, que asi se llamaba, estaba en la flor de 
su juventud, y su' extraordinaria hermosura me encanta- 
ba. Fuera de eso me ofrecia ser dueño de un corazcm 
que se negaba á las pretensiones de un Principe. Gran 
triunfo para un caballero mozo y Español ! Arrójeme á 
los pies de Hortensia para rendirla gracias. por sus favo? 
res. Díxela quanto la podia decir un hombre apasiona'^ 
do, y creo que quedó muy^ satisfecha de las vivas expres- 
iones con que la protesté mi fidelidad' y nú reconociná^ 
ento. Sepáramenos, quedando los dos mejeres amigos 
del mundo, convenidos en que nos venamos todas las 
noches que no pudiese venir á su casa el de Radrivü, to- 
mando ella á su cargo el avisarme exactamente. Así lo 
hizo, y en fin yo vine á ser el Adonis de aqudla nueva 
Venus. . 

Pero los gustos de esta vida duran poco. A pesar de 
las precauciones que tomó la dama para que nuestro co- 
mercio no llegase á noticia de mi competidor, no dexó 
de saber todo lo que nos importaba tanto que ignorase» 
Informóle de ello una criadti descontenta: y uatural-^ 
mente generoso, pero fiero, zeloso y arrebatadoi^ se iñ* 
dignó sobre manera de mi audacia. La cólera y los 2e» 
los le turbaron la rasoBi y acoos^áoáose aólocxon si| 
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Airór, deteniún6 tomar venganza de ná, pero del modo 
mas iniaine. Una noche que estaba yo en casa de Hor- 
tensia me esperó á la paerta falsa del jardín, en coiñpai* 
nía de sus críados> armados todos de garrotes. Luego 
que salí hizo que se echasen sobre mi aquellos misera- 
bles, y les ordenó que me moliesen á palos. Dadle re- 
cio, les decta; muera á garrotazos ese temerario, que 
con esta iaíamia quiero castigar su íusplencia. Apenas 
dixo estas palabras quando todos se echaron sobj;e mi, y 
me dieron tantos palos que me dexaron tendido en 
tierra, sin sentido, y como muerto. Retiráronse des- 
pués coB su amo, para quien habia sido aquella cruel 
execucion el mas divertido y mas alegre espectáculo. Al 
amanecer pasaron cerca de mi algunas personas» las qualea 
observando que todavia respiraba, tuvieron la caridad de 
llevarme á casa de un cirujano. Por fortuua se halló 
que no eran mortales los golpes, y tuve también la de 
caer en manos de un hombre hábil que me curó perfec- 
tamente en menos de dos meses. Al cabo de este tíem«i 

• 

po volvi á parecer en la corte, donde prosc^ui en el 
mismo método que antes, pero sin volver á entrar en 
casa de Hortensia, la qual tampoco hizo por su parte 
diligencia alguna para que nos viésemos, porgue á este 
solo precio la habia perdonado el Principe su infidelidad,» 
Como todos sabían mi aventura, y ninguno, me teui^ 
por cobarde, se admiraban de verme tan sereno como si 
no hubiera recibido la menor afrenta, sin saber que ima- 
ginarse de mi aparente insensibilidad. Unos creían que 
á pesar de-mi valor la calidad del agresor me coptenia y 
ne obligaba á tragarme el ultrage. Olros^ con mayor 
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i9xioiñ, no se fiaban en mi Éüeneio, j mnatnn ^okio'nml 
Calma engañosa la sosegada situacÍDn qñe aposentaban 
£1 Rey pensó, como estos, que jo ño era hombre que 
olvidase im insulto sin tomar satisíaccíon, y que no dex« 
aria de vengarme qniOKfo eneootnise oportunidad. Pam 
Saber si habia «divinado mí pensanñentd me }aéo entrat 
nn dia en su gabinete, y me dko : don Pompeyo^ ya aé 
el accidente que te sucedió, y confieso qne estoy lobn»* 
rado de ver tu tranquflidad. 1^ cieitunente maquín» 
y disimulas. Señor, le respondí, if^oro quien pudo ser 
mi o&nsor, porque fui acometido de noche por embo-¿ 
zados y gente desconocida, y nada tengo ^e hacer aino 
consolarme de mi desgracia. No, no, replicó el Jtey i 
ño pienses alucinarme con esa respuesta poca sinoera;; 
Estoy informado de todo. £1 Princqie de Radrivii.fiie 
d que mortalmente te olimdió, tu eres noble y Español^ 
y se muy bien én lo qu^ te empeñan estas dos qnalklar-» 
des. Sin duda has firmado resolución de irengarte^ 
Quiero absolutamente que me confieses elpartido que has 
tomado, y no temas que llegue jamas el caso de arre- 
pentiite de haberme confiado tu secreto. 

Pues ya que Y. Af. lo manda, no puedo menos,' rt* 
ÉpGDái yo, de manifestarie con toda verdad nn pensa* 
miento. SI, señor, solo pienso en vengar la* afí%nta que 
he recibido. Todo hombre que ha nacido co»» yo es 
responsable de su honor á su linage y á su misino mact^ 
miento. V. M.' sabe muy bien el ultrage que se me ha 
hecho, y yo he resuelto asesinar al príncipe de una ma? 
ñera que corresponda á la indignidad de la ofensa. Jjí 
«Qfaynaré un pUnal én el pecho^ ó le kvanüeuré la tapa dt 



- 67 

los sesos de un pistoletazo, y me refugiaré en E^aña si 
pudiere. Este, Señof,, es mi ánimo. A la verdad, re* 
puso el Rey, me parece violento; pero ni por eso me 
atreveré á condenarle, considerada bien la villanía de la» 
injuria que te hizo Radrívil. Conozco que merece el 
castigo que le tienes preparado ; pero suspéndele por un 
poco, DO le pongas en execucion tan presto. Dame tiem'-^ 
po para pensar, y para encontrar algún temperamento 
que os esté bien á los dos. Ali, Señor ! exclamé yo no 
sin alguna conmoción. Pues áqué fin me obligó V. M. 
á descubrirle mi secreto. Que temperamento puede ja- 
mas.... Si no encuentro alguno que os dexé á entram- 
bos satisfechos podras executar entonces lo que tienes re- 
suelto. . No pretendo abusar de la confianza que me has 
hecho ; no sacrificaré t» honor, y en esta conformidad 
puedes estar muy tranquilo. 

Andaba yo discurriendo por que medios podia preten- 
der el Rey componer amigablemente este negocio ; y he 
aquí como lo gobernó. Habló en particular á mi ene- 
inigo, y le dixo : Radrivíl, tu has ofendido á don Pom- 
peyo de Castro : no ignoras que es un caballero ilustre, 
á quien yo amo, y que me ha servido bien. Le debes 
dar satisfacción. Señor, respondió el Príncipe, si el la 
pide, pronto estoy á dársela con la espada en la mano. 
Es nmy diferente la que debes dar, replicó el Rey. Un 
Español noble sabe demasiadamente las leyes del pundo- 
nor para querer medir la espada noblemente con un 
cobarde asesino. No puedo darte otro' nombre, ni tá 
podras borrar la indecencia de una acción tan villana sino 
presentando tu misino un baslou á tu emnigo^ y ofredén- 
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dote i ser sqpaleado por su mano» Santo cidol exda-' 
mé mi enemigo. Pues que. Señor t quiere V. M. que 
un hombre de mi nacimiento se humille delante de un 
oiballero particular hasta llevar con paciencia algunos 
palos?' No llegará ese caso» respondió el Rey. Yo obli- 
garé a D. Pompeyo á darme pala,bra de que no te tocaiáj» 
sólo pretendo que le .pidas perdoii de tu violencia, pre- 
sentándole el bastón. Señorj replicó el Príncipe,- eso es 
pedirme demasiado» y quiero mas quedar expuesto á las 
ocultas y alevosas asechanzas de su resentimiento. Ta 
vida es para mi preciosa, repuso el Monarca, y yo quisi- 
era que este, negocio no tuviera funestas conseqüencias. 
Para terminarlo con menos disgusto tuyo, seré yo sola 
tertigo de dicha satbftcci(«, que absolutamente quiero y 
mando que dea al injuriado Español. 

Necesitó el Rey de todo su poder para conseguir que 
Badrívil se sujetase á un paso tan humillante; pero al' fin 
lo consiguió. Envióme después á llamar. Contóme la 
cdfliversaciott que habia tenido' con mi enemigo, y me 
preguntó si me contei^aria yo coa aquella satis&ccion, 
JlespondSle que si, y di palabra de que lejos de ofen- 
derle, ni aun siquiera tomaría en la mano el bastón que 
ve presentase. Arregladas asi las cosas concurrimos ei 
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Principe y yo al quarto del Rey en cierto dia'y á cierta 
hora, y S. ]$í. se cerró con nosotros en su gavinete. £a, 
dixo al Príncipe, reconoced vuestra faka, y mereced e{ 
perdón, Hizome «itónces sus excusas mi contrario, y 
presentóme el bastón que tenia en la mano. Tomad don 
Pompeyo, ese bastón, me dl&o el Rey, y no os detenga 
BU pjesencia para no tooMur veii^;)Bnisa 4® vuestro honor 
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4iftrajado. Yo os levanto la palabra que me distes db 
00 maltratar al Principe. No, sen w, respi>ndi yo : bastíi 
qne se haya sujetado á ser apaleado por mí: un Espaikd 
ofeodido no pide mayor satisfóccion. Pues bien, repuso 
^ ^9 y^ que los dos 06*^is por satisfechos, podréis 
ahora tomar libremente partido que se acostumbra entre 
caballeros, ^gnn el proceder recular. Medid vuestras 
capadas para terminar el duelo. Eso es lo que yo deseo 
vivamente» dixo el. Principe en tono alterado y descoma- 
puesto, porque solo esto es capax de consolarme del ver- 
gonzoso paso que acabo de dar. 

Dichas estas palabras se retiró lleno de cólera y de 
confusioii, y dos horas después me envió á decir que me 
esperaba en derto sitio escusado. Acudí a él, y le en* 
conlré muy prevenido para reñir bien. Tenia unos qua* 
renta y cinco años, y no le fiíltaba destreza ni valor. 
Podíase decir con verdad que era igual el partido entre 
los dos. Venid, don Pompeyo, me dixo, y terminemos 
de una vez nuestras diferencias. Uno y otro debemos 
estar furiosos, vos por el tratamiento que os hice, y yo 
por haberos pedido perdón. Diciendo esto echó mano 
á la espada arrebatadamente, y tanto, que no me dio 
tiempo para res^nderle. Tiróme dos 6 tres éstocadai 
con la mayor viveza; pera tuve la fortuna de parar los 
golpes. Acometile después, y coQod que reñía con un 
hombre tan diestro en defenderse como en acoiiieter, y 
no sé lo que hubiera sueedido á no haber tropezado el 
Principe, y caido de espaldas quanto se defendía retirán- 
dose. Páreme inmediatamjente luego que le vi eñ tierra," 
y le dixe qu^ se levantase* • Porque raíon me perdonáis?' 
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me preguntó él. Me ofende mucha esa piadosa genero»- 
sidad. También quedaría muy obscurecida mi gloria, le 
respondí yo, si quisiera aprovecharme de vuestra desgra- 
cia ; vileza que no cabe en un corazón noble y Español* 
Levantaos, vuelvo á decir, y prosigamos nuestro duelo. ' 

No, don Porapeyo, me dixo mientras se iba levan- 
tando, después de un rasgo tan noble no me permite mi 
honor empuñar la espada contra vos. Que diría el mun- 
do de mí, si tuviera la desgracia de pasaros el corazón ? 
Tendríame por un. villano cobarde, si quitaba la vida á 
quien me pudo dar la muerte. No puedo, pues, armarme 
contra vuestra vida ; antes bien mi gratitud ha convertido 
en dulces y amorosos afectos los furiosos movimientos 
que agitaban mi corazón. Don Pompeyo, cesemos ya^ 
de aborrecemos; poco dixe; seamos amigos. Ah, señor I 
exclamé yo, y con que gusto acepto una proposición tan 
gustosa ! Desde este instante os juro una sincerisima amis^ 
^^f y P^i^ daros desde luego la prueba mas concluyen*^ 
te, os prometo no poner mas los pies en casa de doña 
Hortensia, aun quaodo ella lo deseara. No admito la 
promesa, dixo él, antes bien yo quiero cederos aquella 
dama. ■ £s mas razón que yo os la abandone, puesto 
que su inclinación es natural por vos. No, no, le inte^ 
rumpí ; vos la amáis, y los favores que me dispensaría 
podrían inquietaros, y asi quiero sacrificarla á vuestra 
. paz y quietud. Oh, Español, lleno de nobkza y gene« 
Fosidad! exclamó transportado Radrivil, y estrechán- 
dome entre sus brazos. Me encanta, me hechiza ese 
vuestro nobilísimo modo de pensar. Oh, y que remor- 
dunientos de corazón siento al oírlo I Con que dolor, y 
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con guanta vergñenza se me viene á la memorui el villana 
nltrage que os hice ! Paréceme ahora muy ligera la sa* 
tb&ccion que os di en el gabinete del Rey. Quiero re- 
pararla de un modo mas público, para borrar entera» 
mente la infamia. Tengo una sobrina, de cuya mano 
puedo absolutamente disponer : yo os. ofrezco su mano^ 
es una heredera rica, no tiene mas que quince años, y 
todavía es mas hermosa que joven. 

Hice al Principe todos los cumplimiento^^, y le di todas 
aquellas gracias que me podia inspirar el honor de entrar 
en su fonLiHa; y pocos dias después me casé con sa 
sobrina. 'Toda la corte se congratuló con aquel Señor» 
por haber hecho la fortuna de un caballero á quien habia 
cubierto de Ignominia ; y mis amigos se alegraron con* 
núgo del feliz remate de una aventura que prometía mas 
doloroso y mas funesto desenlace. Desde entonces» se* 
fiores mios, vivo con el mayor gusto en Varsovia. Mi 
esposa me ama, y yo la amo. Su tío me da cadia dia 
nuevos testimonios d^ su amistad ; y puedo asegurar sin 
ostentación que estoy bien puesto en el ánimo y en la grar 
cía del Rey. Prueba es de su estimación la importancia 
dd negocio que de su orden me ha traído en Madrid. 

RETBATO. 
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RETRATA CRITICO. 

EL PCPILAGE, O SEA EL PEDAGOGO AVARIENTO. 

Como bijo de un Mayordomo cuia fidelidad y servicios 
hablan merecido su estimación y una recompensa, quiso 
Don Alonso de Zuñiga que acompañara á su hijo Don 
Diego que habia resuelto poner en pupilage ; lo uno por 
apartarle de su regalo, y lo otro por ahorrarse de cui- 
dado. 

Habia en Segovia un Licenciado Cabra que tenia por 
oficio criar hijos de Caballeros : era un pedanton ya far- 
inoso y allí nos pusieron. Entramos primer domingo 
después de quaresma en poder de la hambre viva, porque 
tal laceria no admite encarecimiento. £1 era un Clérigo 
cervantana, largo solo en el talle, una cabeza pequeña, 
pelo bermejo. No hay mas que decir para quien sabe 
el refrán, que dice, ni gato, ni perro de aquella color. 
Los ojos avecindados en el cogote, que parecía que mi- 
raba por cuébanos ; tan hundidos, y obscuros, * que era 
buen sitio el suyo para tienda de Mercaderes : la nariz, 
entre Roma, y Francia, porque se le habia comido de 
unas bubas de resfriado ; que aun no ñiéron de vicio, 
porque cuesto dinero : las barbas descoloridas de miedo 
de la boca vecina, que de pura hambre parecía que 
amenazaba á comérselas : los dientes le faltaban uo sé 
quantos ; y pienso que por holgazanes, y vagamundos se 
los habían desterrado : el gaznate largo como avestruz, 
con una nuez tan salida, que parecía se iba á buscar de 
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comer forzada de la necesidad: los brazos secos; las 
manos como un manojo de sarmientos cada una. Mi- 
rado de medio abaxo parecia tenedor, ó compás con dos 
piernas largas, flacas : su andar muy de espacio : si se 
descomponía sonaban los huesos como tablillas de San 
Lázaro : la habla ética : la barba grande, que nunca se 
la cortaba por no gastar; y él decia, que era tanto el 
asco que le daba ver las manos del Barbero por su cara» 
que antes se dex^ria matar que tal permitiese : cortábale 
los cabellos un muchacho de los otros. Traia un bo- 
nete los dias de Sol ratonado con mil gateras, y guarni- 
ciones de grasa : era de creer que fué paño, con fondos 
de caspa. La sotana, según decian algunos, era mila- 
grosa, porque no se sabia de que color era. Unos, vién- 
dola tan' sin pelo, la tenian por de cuero de rana: otros 
decian que era ilusión: desde cerca parecia negra, y 
desde léxos entre azul; llevábala sin ceñidor: no traía 
cuello, ni puños: parecia con los cabellos largos, la 
sotana mísera, y corta, lacayuelo de la muerte. Cada za- 
pato podia ser tumba de un Filisteo. Pues su aposento 1 
aun arañas no habia en él: conjuraba los ratones de 
miedo que no le royesen algunos mendrugos que guar- 
daba : la cama tenia en el suelo, y dormía siempre de un 
lado por no gastar las sábanas : al fin era archipobre, y 
protomisería. A poder, pues, de éste vine, en su po- 
der estuve con Don Diego ; y la noche que llegamos nos 
señaló nuestro aposeuto, y nos hizo una plática corta, que 
por no gastar tiempo no duró mas. Díxonos lo que ha- 
bíamos de hacer; estuvimos ocupados en esto hasta la 
hora de comer : fuimos allá : comían los amos primero» 
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y servtainos los- criados. £1 refectorio era mi aposento 
como UD medio celemin : sustentábanse á una mesa hasta 
cinco Caballeros : yo miré lo primero por los gatos ; y 
como no los había pregunté á un cruido antiguo, el quaf 
de fiaco estaba ya con la marca del pupilage. Comenzó 
á entemocerse ; y dixo : Como gatos 1 ¿ Pues quien os ha 
dicho á vos que los gatos son amigos de ayunos, y peni- 
tencias? En lo gordo se os echa de ver que sois nuevo. 
Yo con esto me comencé á afligir; y mas me asusté 
quando advertí que todos los que antes vivían en el pu- 
pilage estaban como lesnas» con unas caras que parecbn 
se afeytaban con diaquilon. Sentóse el Licenciado Ca- 
bra, y echó la benedicion: comieron una comida eterna^ 
sin principio, . ni fin: traxéron caldo en unas escudillas de 
madera tan claro, que en comer una de ellas peligraba 
Narciso mas que en la fuente: noté con la ansia que los 
macilentos dedos se echaban á nado tras un garbanzo 
buéríanS, y solo que estaba en el suelo. Decía Cabra á 
cada sorbo: Cierto quc^ no hai tal cosa como la olla, di- 
gan lo que dixeren: todo lo demás es vicio, y gula. 
Acabando de decirlo, echóse su escudilla á pechos, di- 
ciendo : Todo esto es salud, y otro tanto ingenio. \ Mal 
ingenio te acabe ! decía yo, quando vi un mozo, medio 
espíritu, y tan flaco, con un plato de carne en lal manos, 
que parecía la había puesto de el mismo. Venia un nabo 
uventurero á vueltas, y dixo el Maestro : ¿ Nabos hay 1 no 
hay para mi perdiz que se les iguale : coman, que me 
huelgo de verlos comer. Repartió á cada uno tan poco 
carnero, que en 1q que se les pegó á las uñas, y se les 
quedó entre los dientes pienso que se coosmnió todo^ . 
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dexando descomulgados las tripas de participantes, Ca- 
bra los miraba, y decia : Coman, que mozos son, y me 
faaelgo ver sus buenas ganas. Mire V. md. que buen 
aliño para los que bostezaban de 'hambre. Acabaron de 
comer, y quedaron unos mendrugos en la mesa, y en el 
plato unos pellejos, y unos huesos ; y dixo el Pupilero : 
Quede esto para los criados, que también han de comer : 
no lo queramos todo. ¡ Mal te haga Dios, y lo que has 
comido, laceredo, decia yo, que tal amenaza has hecho 
á mis tripas ! Echó la bendición, y dixo : £a, demos lu« 
gar á los criados, y vayanse hasta las dos á hacer exer- 
cido, no les haga mal lo que han comido. Eutonces 
yo no pude tener la risa, abriendo toda la boca. Eno- 
jóse mucho, y dixome que aprendiese modestia, y tres 6 
quatro sentencias viejas, y fuese. Sentámonos nosotros ; 
y yo que vi el negocio mal parado, y que mis tripas pe- 
dían justicia, como mas cano, y mas fuerte que los otros, 
arremetí al plato, cemo arremetieron todos, y embo- 
quéme de tres mendrugos los dos, y el un pellejo. Co- 
menzaron los otros á gruñir: entró Cabra al ruido, di- 
ciendo : Coman como hermanos, pues Dios les dá con 
que : no riñan, que para todos hay. Volvióse al Sol, 
y dexónos solos. Certifico á V. lud. que habia uno de 
ellos que se llamaba Surre, Viczayno, tan olvidado ya de 
como, y por donde se comia, que una cortecíUa que le 
cupo, la llevó dos veces á los ojos, y de tres no la acer- 
taba á encaminar de las manos á la boca. Pedí yo de 
beber (que los otros por estar casi ayunos no lo hacian,) 
y diéronme un vaso con agua ; y no le hube bien llegado 
á la boca^ quando, como si fuera lavatorio de comunión, 
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me le cpiH^ ^ Aozo esperítado que dixe : Levánteme 
con gran dolor de mi ánima viendo que estaba en casa 
donde se brindaba á las tripas, y no hacian la razón» 
Dióme gana de descomer (aunque no habia ccmiido) digc^ 
de proveerme, y pregunté por las necessarias á un anti- 
guo, y dixome : No lo sé : en esta casa no las hay: para 
imayez que os proveeréis mientras aquí estuviéredes» 
donde quiera podéis ; que aqui estoy dos meses ha, y na 
lie hecho tal cosa^ sino el dia que entré, como vos ahora» 
de k) que cené en mi casa la noche antes, ¿ Qomo encare- 
ceré yo mi tristeza, y pena? Fué tanta, que conáderando 
lo poco que^hábia de entrar en mi cuerpo, no osé (aun'- 
que^tenia gana) echar nada de él. £ntretuvimosnos hasta 
hí noche. Declame Don Diego, que ¿ c|ue baria él para 
persuadir á las tripas que habían comido, porque no la 
querian creer? Andaban vaguidos en aquella casa* coma 
! en otro ahitos. Llegó la hora de cenar ; pasóse la me- 
rienda en blanco ; cenamos mucho menos, y no camero ; 
0Íno un poco del nombre del Maestro : cabra asada. Mire 
Vm. si inventara d diablo tal cosa. Decia ; Es muy salu- 
dable, y provechoso el cenar poco para tener el estómago 
desocupado; y citaba una retahila de Médicos infernales* 
Decía alabanzas de la dieta, y que ahorraba un hombre 
de sueños pesados ; sabiendo que en su casa no se podía 
soñar otro cosa, sme que comían. Cenaron, y cenamoa 
todos, y no cenó ninguno. Fuímonos á acostar, y en 
toda la nódie yo, ni Don Diego pudimos dormir; él tra- 
«anda de q^ei^arse á su padre, y pedir que le sacase de allí» 
y yo aconsejándole que lo hiciese ; y (dtknamente le dixe i 
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Señor» i sabéis de cierto si estamos vivos ? porque yo iiiit« 
ffBO que en la pendencia de las berceras nos mat^rony y 
que somos Animas que estamos en el Pui^^^rio ; y wA 
es por denqas decir que nos saque vuestro padre, si algu- 
nos reza en alguna cuenta de perdones» y nos saca 
de penas con alguna Misa pa Altar privilegiado. Entre 
estas pláticas, y un poco que dormimos» se llegó la hora 
de levantar : dieron las seis» y llamó Cabra á iecdon : 
fuimos» y oimosla todos. Ya mis eqpaldas» é hijadas na- 
daban en el juImhi» y las piernas daban lugar á otros 
áete calzas : los dientes sacaba con tobas amarillos (ves* 
tidos de desesperación). Mandáronme leer el primer 
nominativo á los otros» y era de manera mi hambre» que 
me desayuné con la mitad de dos razones» comiéndome- 
las ; y todo esto creerá quien supiere lo que me contó el 
mozo de Cabra, diciendo» que él ha visto meter en casa» 
reden venidos» dos frisones» y que á dos dias salieron 
caballos ligeros que volaban por los ayres ; y que vio . 
meter mastines pesados, y á tres horas salir galgos cor- 
redores ; y que una Quaresma topó muchos hombres, 
unos metiendo los pies» otros las manos» y otros todo el 
cneipo en el portal de su casa (esto por muy gran rafto% 
y mucha gente venia á solo aquello de fuera; y pregun- 
tando un día que seria ? porque Cabra se enojó de que 
se lo preguntase, se respondió, que los unos tenian sama, 
y los otros sabañoneSk y que en metiéndolos en aquella 
casa» morian de hambre: de manera» que no comian de 
alli adelante. Certificóme que era verdad. Yo, que 
conocí la casa, lo -creo: digolo» porque no parezca en* 
carfcimíento lo que dixe, . Y volviendo^ la Iecdon, di- 
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óh, y descorámoftla» y proseguí ñempre en aquel modo 
de vivir que fae c^Mitado : solo añadió á la comida tociiio 
en la olla, por no sé que que le dixéron un dia de hidal- 
guía allá iuera ; y asi tenia una caxa de hierro, toda agu- 
jerada como salvadera : abríala, y metia un pedazo de to»- 
ciño en ella, que la llenase, y tornábala acerrar, y metíala 
colgando de un cordel en la olla, para que la diese algún 
zumo por los agujeros, y quedase para otro dia el tocino. 
Parecióle después que es esto se gastaba mueho^ y dio ea 
asomar el tocino en la olla. Pasabámoslo c<»i estas cosas 
como se puede imaginar. Don Diego, y yo nos vimos 
tan al cabo, que ya que para comer no hallábamos reme^ 
dio, pasado un mes le buscamos para no levantamos de 
mañana ; y asi trazábamos de decir que teníamos algún 
mal ; pero no diximos calentura, porque no la teniendo, 
era fácil de conocer el enredo : dolor de cabeza, ó mue^ 
las era poco estorvo : diiúnios al fin,* que nos dolían las 
trqsas, y estábamos malos de achaque de no haber hecho 
de nuestras personas en tres dias, fiados en que á trueque 
de no gastar dos quartos no buscaría -remedio. Orde- 
nólo el diablo de otra suerte, porque tenia una receta, 
que habia heredado de su padre, que fue B^ficario. Supo 
el mal, y aderezó una de medicina, y llamando una vieja 
de setenta años, tia suya, que le servia de enfennera, dixo 
que nos echase sendas gaytas. Empezaron por Don Di- 
ego : el desventurado atajóse, y la vieja, en vez de echár- 
sela dentro, disparóla por entre la camisa, y espinazo, 
y dióle con ella en el cógete, y vino á servir por defuera 
guarnición la que dentro habia de ser aforro. Quedó 
el mozo dando gritos : .vino Cabra, y viéndolo^ dixo que 
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me echasen á mí la otra, que luego tomaría á Don J}\egfK 
To me vestía ; pero valióme poco, porque teniéndome 
Cabra, y otros, me la echó la viejk, á la qual de retomo 
di eon ella en toda la cara. Enojóse Cabra conmigo, y 
clixo que él me echaria de su casa ; que bien se echaba 
de ver que era todo bellaquería : mas no lo quiso mi ven« 
tnra. Quexámonos á Don Alonso, y el Cabra le hacia 
creer que lo hacíamos por no asistir ai estudio* C<m 
esto no nos valían plegarias. Metió en casa la vieja por 
ama, para que guisase, y serviese á los Pupilos, y despi- 
dió al criado, porque le halló el Viernes de mañana con 
unas migajas de pan ep, la ropilla. Lo que pasamos con 
la vieja Dios lo sabe : era tan sorda, que no oía nada : 
entendía por señas : ciega, y tan gran rezadera, que un 
día se le desentartó el Rosario sobre la olla, y nos hi 
tjaxo con el caldo mas devoto que jamas comí. Unos 
decían: ¿Garvanzos negros? sin duda son de Etiopia* 
Otros decían : Garvanzos con luto 1 quién se les habrá 
muerto? Mi amo fue el que se encajó una cuenta, y 
al mascarla se quebró un diente. Los Viernes nos soltá 
enviar unos huevos á fuerza de pelos : y canas suyas, que 
podían pretender Corregimiente, ó Abogacía. Pues me- 
ter badil por cucharon, enviar una escudilla de caldo em- 
pedrada, era ordinario. Mil veces topé yo sabandijas» 
palos, y estopa de la que haliba, en la olla, y la metía, 
pata que hiciese presencia en las tripas, y abultase. Pa- 
samos este trabajo basta la Quaresma que vino ; y á en« 
trada de ella estuvo malo un compañero. Cabra, por 
no gastar, detuvo el llamar el Médico, hasta que ya él 
pedia confesión mas que otra cosa. Llamó entonces on 
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Platicante, el qual te tomó el pulso, y dixo que el ham- 
bre le había ganado por la mano en matar á aquel hom- 
bre. Diéronle el Sacramento; y el pobre quando le vio 
(que había un dia que no hablaba) dixo : Señor mía 
Jesu-Christo, necesario ha sido el veros entrar en esta 
casa, para persuadirme que no es el inñemo. Imprí- 
miéronseme estas razones en el corazón : murió el pobre 
mozo, enterrámosle muy pobremente, por ser forastero, 
y quedamos todos asombrados. Divulgóse por el Pue- 
blo el caso atroz : llegó á oídos de Don Alonso Coronel; 
y como no tenia otro hijo,'desengañóse de las crueldades 
de Cabra, y comenzó á dar mas crédito á las razones de 
dos sombras, que ya estábamos reducidos á tan miserable 
estado. Vino á sacamos del pupilage, y teniéodanos de- 
lante, nos preguntaba por nosotros; y tales nos vio, 
que sin aguardar mas, trató muy mal de palabras al Li- 
cenciado Vigilia. Mandónos llevar en dos sillas á casa : 
despedimonos de los compañeros, que nos seguían con 
los deseos, y con los ojos; haciendo las lástimas que hace 
el que queda en Argel, viendo salir rescatados sus com- 
pañeros. 

TORBES. 



BEBE 



PAiyra: segunda- 



s. 



REFLEXIONES MORALES; 
^ff^üRACTÍXta, HISTÓRICOS, LITERARIOS, 



i Oh hombre^ seas el que fueres noble ó artesano/ rico 
ó pobre; docto ó ignorante; eclesiástico ó secular; re- . 
ligioso ó militar; soberano ó subdito; desciende dentro 
de tí mismo, y en un silencio profundo, y no iuterrum- 
¿ pido, refleiáona sobre los horrores de la nada, que prece- 
dieron á tHlp>ncepcion ! ¿ Cómo de la nada has pasado^ ípl 
sétl cómo en un instante has llegado Á ser espíritu y 
cuerpo, esto es; conjunto de dos substancias, cuya unión 
aparece incompatible, y cuy;a acción es un prodigio conti- 
5) nuado? 

<¡K Ni tu padre, ni tu madre tuVieron conocimiento, ni • ^ 
¿ pode^r para coordinar tus miísculos, para diluir ni liquidar 
*^ ii'^4VHVre, ni para endurecer tus huesos. Una inteligen- 
>^ c¡^ suprema, superior á todas las potencias de la tierra, y , 
\ superior á todas tus ideas, quiso, y comenzó tu ex|^encia, ^ 
quiso^ y creciste al estado en que te hallas, f Ay de mi 1 
i Y qukn es esta inteligencia ? f Ay I Quien puede ser, sino 
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d motor unmnal, el principio de todo lo que vegeta^ j 
lespira» y el inüaito ser» al que llamiuuos ZHos? Su 
mano omnipotente te bosquejfiabay § uando tá no podías 
conocerle» y te conserva, y mantiene &í un siglo en el 
que se hace vanidad de ultrajarle. Pero si no eras ayer, 
y puede ser d|^ de ser hoy ? ¿ posible es que se te pase 
el dia» que tan rápidamente se huye» sin pensar en este 
criador, y conservador» sin darie gracias» y sin adorarle I 

Cl^ EL MARQV& CAKACl&aeiX* 



La Verdad es la que rige los Cielos» alumbra la tierra» 
sustenta la justicia» gobierna las Repáldicas, confirma-lo 
que es claro» y aclara lo que es dudoso ; con ella todas 
las- virtudes tienen su perfección. Ella es un homenage 
que nunca cae, un escudo que no se pasa» un tiempo 
que no se turba, una flota que no perece» una flor que 
no se mardiita» tina mar que no se altera» y un puerto 
en donde nadie peligra. La Verdad tiene enjK tan gran 
fuerza» que sin ella la fortaleza es flaca, la pradencia es 
malida, la temperancia es mj^ria» la Justicia es sangui- 
ndenla» la humi]|dad es tra^ora» la padencla fingida, 
la castldlíd viana» la riqífesa perdida» y la piedad super-* 
flua. La verdad es un centro adonde todas las cosas re- 
posan» el norte por donde el mundo se rige» el antídoto 
*cún que todos se curan : es^.la sombra adonde todos des- ^ 
cansan» el terrero adonde todas tiran» pero el blanco 
adonde pocos aciertan. 

BOK PEDBO DE MEDINA. 
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£1 temor de la justicia divina es el principio que hizo 
nacer en la imaginación de varios libertinos las horribles 
id&s lilosóficas, ya de negar á Dios la existencia, ya de 
despojar de su wmortatidad al alma. Toda la desdiclia 
de estos miserables" viene de que, lejos de contemplar al 
Omnipotente como un padre cariñoso, solo se figuran en 
él un juez severo ; y para' sacudir de sí el temor, que esta 
calidad les inspira, forcejan á persuadirse, ó con la pri- 
mera de estas dos quimeras, que no hay Dios que los cas- 
tigue^ ó con la segunda, que solo pueden temer de él un 
castigo leve, y de corta duración, como lo es <|ualquiera 
pena temporal ¿Pero que logran con esto? Puntual- 
mente lo que el reo, que buyeudo de la justicia, se arroja 
por un despeñadero, y por evitar un suplicio contingente, 
abraza una muerte indubitable. Por el precipicio mayor 
de todos, que es ¿1 de la impiedad, procuran huir de U 
justicia divina. Y aun los que niegan á Dios la existen- 
cia, no tanto aspiran á huir de la justicia divina, líomo 
que la justicia divina* huya de dios, pretendiendo que et 
soberano juez se desaparezca de aquel augusto trono, en 
que los ha de sentenciar. 

FEUoó; 



El avaro ya se sabe que es un mártir de/éí demonio, 
6 un anacoreta, que con su abstinencia y su retiro hace 
mé-itos para ir al infierno. El corazón, partido entre lo* 
dos deseos de conservar y adquirir, padece una continua 
fiebre, mezclada con un mortal frío ; pues^se abrasa con 
la ansia de conseguir lo ageno, y tiembla con el susto de 
perder lo propio. Tiene hambre, y no come ; tiene sed, 
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y no bebe ; tiene necesidad^ .y no r^osa : jamas se ve 
libre de sobresaltos. Ningún ratón se mueve en el si- 
ieucío de la noche, que con el ruido no le dé especié de 
ser un ladrón que le escala. Ningún viento sopla, que 
en su imaginación no amenace naufragio al navio que 
tiene puesto en comercio: Ninguna guerra se suscita, 
que no considere ya á los enemigos talando sus tierras : 
^ualquier rencilla de parttculai-es, dentro de su idea viene 
Á parar tn popular tumulto, que lleva á saco el caudal. 
No hay nubecilia que no imagine tempestuosa para sus 
viñas y mieses : no hay intemperie, que no amague cor- 
rupción á lo que tiene recogido en las troies. . 

FEIJOÓ. 



£1 Ambicioso es uu esclavo de todo el mundo : dew- 
prmcipe, porque conceda el empleo : áe/§k valido, porque 
interceda: de los demás, porque no estorben. Tiene el 
alma y el cuerpo en continuo movimiento, porque es me- 
nester no perder instante. A todos teme, porque nin- 
guno hay que con una acusación no pueda desvanecer 
toda su solicitud. ¡ O f uánto forceja con su semblante 
potf-que muestre agrado^ los mismos á quienes profesa 
moi tal odio ! ¡^uanto trabajo le cuesta reprimir todas 
aquellas iacliuaciones viciosas que pueden dificultar sus 
medras ! De la pasión dpminante son victimas todas las 
demás pasiones ; y el vicio de la ambición, como tiróme 
dueño, sobre atormentarle por» si mismo, le prohibe to- 
dos aquellos gustos á que le lleva el deséb. Ve al que 
va á la comedia, al que logra el paseo honesto, al que 
asiste al banquete, al que goza el sanio, todo k> ve, y 
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lo envidia; pero' los apetitos están en él, aunque furiosos, 
aprisionados como los vientos en la cárcel de Éoro. 

FEIJOÓ. 



^imio tnas abulta ellcuerpo de un hombre, tanto 4nas 
tícnc dond^ le hiera el enemigo ; y ||uanto mas es la am- . 
phtud de la fortuna, tanto mas hay donde hiera la ad- 
versidad. Son las ricas torres elevadas, y las pobres 
chozas humildes; y el rayo mas veces descarga en la 
torre su furia, que en la choza. Uno de los mayores 
males que hay en lo temporal, si^io el mayor de todos, 
es la salud quebrada ; como el mayor bien la salud ro- 
busta. Y no tiene duda que, en igualdad de tempera- 
mento, mucho mas sano es el pobre quo el rico ; por- 
que este con los ejfcesos se estraga la salud, y aquel se 
la con^rva con sú sobriedad. 

Que bella digresión hace Lucano en el libro quinto de 
la guerra civil, sobre la felicidad áelú pobre Barquero 
Amintas, guando pinta á Cesar en el silencio de la noche 
pulsando la puerta de su choza, parque le conduzca ^ 
prontamente á la Calabria. Todo el mundo está con- 
movido y temblando con los movimientos de la guerra 
civil ; y dentro de la misma Grecia, que es el teatro de 
la guerra, vecino á los mismos eiercitos, duerme, sin 
temor alguno, un pobre barquero sobre enjutas ovas. 
Despiértenle los golpes que da á su puerta el generoso 
Caudillo, sin introducir en su pecho el menor susto : pues, 
aunque no ignora que está toda la campaña cubierta *de 
tropas, sabe también que no h^y en su choza cosa que 
pueda brindar los militares insultos. ¡ O vida de/«l po« 
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bre, e/dama el poeta, ' que tíenes la felicidad de estar 
exenta de las violencias ! ¡ O pobreza, beneficio grande 
de los Dioses, aunque no reconocida de los hombres ! 
Que rnuros ó que templos gozarán el privilegio que tie- 
nen Aniiiitas y su choza de no temblar á los golpes de 
la robusta mano de Cesar ! 

FEIJOÓ. 



La modestia es la prenda mas amable de una doncella, 
aun en cotejo de la hermosura. Esta, no hay duda, 
halaga y solicita muciio mas la pasión del hombre, jiero 
aquella se grangea su mayor estimación y aprecio. La 
pasión nace de los atractivos que la hacen amar aquello 
que la provoca : mas el aprecio y estimación que infunde 
el decoro de la modestia, proceden del receto que adora 
en la exterior compostura de un rostro la belleza jnterior 
del alma, á quien aquella retrata. Aquella misma es 
también seguro indicio de la dulzura de genio, y de la 
suavidad del carácter, á quien sirve de alma, de la fual 
espera su mayor satisfacción y dicha en el casamiento el 
hombre que pretende poseerla. La hermosura es don 
accideuíal de la naturaleza, que entre pocas la reparte^ 
pero la hermosura interior del alma la dá la virtud sola, 
'4 fualquiera que. desea conseguirla. 

PEDRO. DE MONTE JGON. 



En todas aquellas cosáiS,N que esencialmente com- 
ponen la felicidad temporal, conviene á saber/ Vida, Sa- 
lud, Honra y Hacienda, es muy mejorado el virtuoso, 
respecto de él que no lo es. La Honra nadie ij;uora que 
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es paito Intimo de la Virtud. Por eso los Romanos 
edificaron unidos los tenq^s de estas dos dichas» que 
Y^meraban como deidades» de modo que solo por el tem- 
plo de la Virtud se podái entrar iá t¿|^o de/É Htmor. 
Los nsísmos que huyen de^ la prácÉíoa de la Virtud, la 
miran con estimación y reverescia. La Salud y larga 
^ñda es mas natural y posible en éL lioiBbre virtuoso, por 
la templanza orá qoe vive^ ai paso que el vicioso eoa 
sus excesos se estraga la sahMÍ, y se acorta la vida. Lar 
Hacienda tiene una gran maestra de economít en la Vir<» 
tud, siendo cierto que se conserva evitando toda super* 
Anidad. 

La snavifiad y duLsura que ai abna ocasiona la buena 
conciencia, cdk>ca en muy emineirte giado ia feftuna de 
los justos sobre la de los pecadores. £& esta una felici- 
dad de pocooiitto, pero de mucha ntonta; ima fñedm 
preciosa, que en breves ébnensioaés eaciena grandes qdh 
lates. £s la cencieiicia espejo dd sana, y sucede al 
justo, y al pecador, ^ando se míraa en este espqo, la 
que á la humosa y á la fea al verse en el cristal : aquella 
se complace, porque ve perfecciones : esta se entristece» 
porque no registra sino lunares» 

F£IJOt>. 

^ . J^ 

I O MUERTE, f(uan amarga es tu memorial jtuap pres- 
ta tu venida t ftjuafi secretos tus tmmaoñ í Jl^uan du- 
iosa tu hora ! (tuas «niiRersal tu setk>iío ! Los pode* 



^uaa «niiRersal tu setk>iío ! Los pode* 

\ rosos no te pueésn fauir^ los salúos no le saben e¥ftar; 

los Inertes eotÉígo pierden las íáetsmj para contigo nin-^ 

gano bey neo^ p<ier ninguno puede comprar la vilU, m 
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aun por tesoros. Todo lo ancks, todo lo ceteas, y ea 
todo lugar te hallas. Tí) paces las yerbas^ bebes los^ 
vientos; corrompes los ajres^ mudas los siglos; truecas- 
el muñd<{^ y no d^as de sorber lá mar. Todiis las cosas. 
tienen sus crecientes y menguantes^ mas iú, siempre per» 
maneces en un mismo ser. Eres un martillo que siempre: 
hiere ; é^da que nunca se embota ; lazo en -que todas> 
caen; cárcel en que todos entran; nfar donde todos^ 
peligran ; pena que todos padeces ; y tributo que todos, 
pagan, — ¡O muerte cruel ! ¿Como no tienesr lastima de' 
venir al mejor tiempo, é impedir los negocios encamina- 
dos á bien ? llobas en una hora, en un minuto, lo que 
se ganó en mucho^ años;, cortas la sucesión de los lina* 
ges^ dejas los Reyoos sin herederos; hinches el munda 
de orfandades^ cortas. el hilo de los estudios; lijioes ma- 
logrados, los buenos ingenios^ juntas el fin.^on el princi- 
pio, sin dar lugar á los medios. — ¡ O muerte, muerte L 
O implacable enemiga del genero humano ! ¿Porque tu-- 
viste futrada en el mundo ?o^ 

LUIS DE. GBACXAN^ 



HISTORIA. 

MACIMIENTO DE HERNÁN CORTES^ 

Año cíe mil f quatrocientos f ochenta y ciflco, sie^da 
r«yes de Castilla y Aragón los católicos Don Fernando j 
Doña Isabel, nació Hernán Cortes en Medellin. Su 
padre se llamo Martin Cortes de Monrói, y su madre 
éoña Catalina Pizarro AUamirano.. Entrambos eran hn 
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*dalg06, porque todos estos quatro linages Cortes, Mon* 
roí, Pizarro, y Altamirano son muy antiguos nobles y hon* 
lados. Tenían poca hacienda^ empero mucha honra, que 
rara, veces acontece sino en personas de buena Vida. 
Y no solamente los honraban sus vecinos por la bondad 
y Christiandad que conocían en ellos, mas aun ellos mes- 
mos se preciaban de ser honrados en todas sus palabras 
y obras, por donde vinieretf á ser muy bien quistos y 
amados de todos lEUa /ue muy honesta, religiosa, re* 
cia, y escasa.. HQ fue devoto y caritativo. Siguió la 
guerra quando mancelM)> siendo teniente de una Compa- 

♦ 

nía, de Ginetes por su pariente Alonso de Hermosa, Ca- 
¡Htan de Alonso de Monrei, clavero de Alcántara. £1 
qual se quiso hacer ''maestre de su orden contra la volun- 
tad de la reyna, á cuya causa le hizo guerra Don Alonso 
de Cárdenas. Maestre de Santiago. Crióse tan enferma 
Hernán Cortes que llegó muchas veces á punto de mu- 
erte. Mas con una devoción que le hizo María de Es- 
tevan, su ama de leche, vecina de Oliva, sanó. La de- 
voción fue echar en suertes los doce apostóles, y darle 
por abogado el postrero que saliese, y salió san Pedro. 
En cuyo nombre se dixeron ciertas misas y oraciones, con 
las quales plugo á dios que sanase : de allí tuvo siempre 
Cortes por su especial abogado^ y devoto, al glorioso 
Apóstol de Jesu Chrislo, San Pedro. Y regocijaba cada 
año su día en la iglesia y en su casa, donde quiera que 
se halase. A los catorce años de su edad lo embiaron 
sus padres á estudiar á Salamanca, do estuvo dos años 
aprendiendo gramática en casa de Francisco Nuñez de Va- 
lera, que estaba casado con Inez de Paz, hermana de sa 
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Padre. Solvióse á Medellin^ harto ó arrepentido de 
estudiar, 6 quiz/ falto de dineros. Mucho pesó á los 
Padres con su ida, y se enojaron con el porque dexaba el 
estudio. Porque deseaban que aprendiese leyes, facultad 
rica y honrada entre todas las otras, pues era muy buen 
ingenio y hábil para toda cosa. Daba y tomaba enojos y 
ruido en casa de sus padres : porque era bullicioso, alti- 
vo, travieso, amigo de armas, por lo qual determinó irse 
por alli adelante. Ofreciansele dos cang^mos á la sazón, 
harto á su proposito y á su inclinación, uno era a Ña- 
póles con Gonzalo Hernández de Cordova, que llamaron 
el gran Capilap. £1 otro á las Indias con Nicola,;rde 
Ovando, comendador de Larez, que ii)a por gobernador* 
Pensó qual de los viages le estaría mejor, y al cabo acoiv 
dó de pasar á Indias, porque le conocia Ovando, y lo 
llevaría encargado, y porque también se le acodiciaba 
aquel viage mas que el de Ñapóles, á causa del mucho 
oro que de allá traian. Mas entre tanto qne Ovando 
aderezaba su partida, y se aprestaba la flota que tenia de 
llevar, entró Hernán Cortés una noche á una casa para 
hablar á.'una>muger, y andando por una pared de ub 
trascorral mal chnentada, caió con ,ella. Al ruido qtie 
hizo la pared y las armas y broquel que llevaba, salio^ua 
lecien casado, que como le vio caido cerca de su puerta, 
Jo quiso matar, sospechando algo de su mi;ger, empero 
una vieja suegra suya se lo estorbó. Quedó malo de la 
caida. Recreciéronle quartanas que le duraron mucho 
tiempo, y asi no pudo ir con er gobernador Ovando. 
Quando fue sano, determinó de pasar á Italia, según ya 
lo había primero pensado, y para ir allá echó camino de 
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VttleDcia. Mas no paso á Italia, sino andúvose á la flor 
del berro, aunque no sin trabajos y necessidades cerca 
de un Año. Tomóse á Medellin con determinación de 
pasar á 1¿ Indias. Dieron le sus padres la benkiicion y 
dineros para ir. 

Historia de México, por López de Gomara^ p.l» y sig, 

LA EDAD QUE TENIA CORTES QUANDO PASO A L4S INDIAS, 

Tenia Hernán Cortes die;g y nueve años qnando el año 
de mil f quinientos y quatro que Cluísto inicio, pasó á las 
Indias, y de tan poca edad se atrevió á ir por si tan lejos. 
Hizo su fiete y ma«alotage en una nao de Alonso Quin* 
tero, vecino de Palas de Moguer, que iba en conserva de 
otras quatro, con mercadería. Las quales tuvieron pros- 
pera navegación de San LucaüT de Barranieda hasta la 
Gomera, Isla de las Canarias, donde se proveieron de 
refresco y comida suficiente á tan largo camino como lle- 
vaban. Alonso Quintero se partio'de codicioso una noche 
sin hablar á los compañeros para llegar antes á Santo 
Domingo; y vender mas ayna ó mas. caro sus mercadu- 
rías que no ellos. Pero luego que hi;so vela, cargó, tan- 
to el tiempo que le quebró el mástil de la nave por lo qual 
le fue forzado tornar á la Gomera, y rogar á los otros lo. 
esperasen, que aun no eran partidos mientras el adobava 
su mastel. Ellos lo esperaron y se partieron todos juntos,. 
y caminaron á vista unas de otros gran pedazo de mar. 
'Quintero, que vio el tiempo heclio, se adeluntó otra vea 
de la Compañía, poniendo conio de primero, la esperanza. 
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de ta ganancia en la prestesa dd camino. ¥ como Fran- 
cisco Niño de Guelva qae era el piloto, no sabia guiar la 
Nao, llegaron á cabo y á tiempo que no sabiañ de sí, quanto 
mas donde estaban. Maravillábanse los marineros, estaba 
t|iste el piloto, lloraban los pasajeros, y ni sabian el ca* 
mino hecho, ni por fiacer. £1 patrón echaba la culpa 
al piloto, y el piloto al patrón : porque según pareció 
iban reñidos. Ya en esto se apocaban las viandas, y ' 
faltaba el agua: porque no beviau sino de la que Uovia, y 
todos se confesaron. Unos maldiciz^ su ventura, otros 
pedian misericordia, esperando la muerte que algunos te- 
nían tragada, # ir á tierra de Caribes» donde . se cck 
men los hombres. Estando pues en esta tribulación vino 
a la nao una paloma, el viernes santo, ya que se quería 
poner el sol, y sentóse en la gabia. Todos la tuvieron 
por buena señal, y como les pareciese milagro, lloraban 
de placer. Unos dezian que v^ia á consolar, los otros, 
que la tierra estiH^a cerca : y asi daban gracias á Dios, y 
enderezaban la nave hacia donde volaba la ave. Désa- 
precio la pcdoma, y entristecieron mucho. Pero no per- 
dieron esperanza de ver presto tierra, » y asi luego la 
misma pascua descubrieron la Isla Española. Y Chris* 
toval Zorza, que guardaba, dixo: Tierra, Tierra, voz 
que alegra y consuela los mareantes. Miró el piloto^ ^ 
conoció'* ser la punta de Samana. Y dende á tres á qua- 
tro días entraron en santo DoRiingo, que tan deseado 
tenian. Donde ya estaban muchos dias habia las otras 
q^uatro naos. 

Lfyjptz de Gomara^ jp, 3t y sig. 
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RELACIÓN DEL CAUTIVERIO DE GERÓNIMO DE AGUILAR* 

Digno es de particular reparo este accidente, que de* 
tuvo ei viage de Cortés : obligándole á desandar aquellas 
l^guas^ que había nav^ado. Algunos sucesos, aunque 
caben en la posibilidadTy en la c(»itigencia ; sebácea 
advertir f como algo mas que casuales. Quien vio inter- 
nuupida la navegación de la Armada, y aquel Navio que 
se anegaba, pudo tener este embarazo por una desgracia, 
fácil de suceder; pero quien viere, que aquel mismo 
tiempo, que fue necesario para reparar el Navio, lo fue 
4ambien, para que llegase k la lúa un^rde los Cautivos 
Chrístianos, qu<e estaban en Yucatán : y que se hallaba 
este, con bastante noticia de aquellas lenguas, para suplir 
la falta de el Interprete : y que ñie después ano de los 
principales Instrumesi^s de aq^Ua conquist^ no se épiír 
tentará con poner todo este suceso en la Juriotcioii de loa 
acasos, ni dexaii de buscar, k mayores fines^ superior 
providencia. 

Quatro días tardaron en ei aderezo del Baxel ; y el 
oltioio dellos, quando ya se trataba dé la embarcación) 
se dexó ver á larga^-disüincia una Canoa, que venia atra- 
vesando el Golfo de Yucalan, en derechura* de la Isla* 
Conocióse á breve rato, que traia Indios armmlos, y pa- 
réelo Qovedad^la.dilig«ieía, con que se áprovecbabsm d(9 
los résM)^ y se iba» acercando á la Isla, sm remarse de 
nuestra Armada. Llegó esla novedad á noticia de Her« 
naa Cortes^ y ordené, qiue Andrés de Tap^ se alargase, 
con algmios SoUadoB» faácia el Panige, donde m enea- 
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minaba la Canoa, y procurase examinar el intento de 
aquellos Indios. Tomó Andre§ de Tapia puesto acomo- 
dado para no ser descubierto ; pero ai reconocer, que 
saltaban en tierra con prevención de arcos, y flechas, 
los dext^ que se apartasen de la Costa, y los embistió 
con la Mar á las espaldas, porque no se le pudiesen es- 
capar. Quisieron huir luego^que le descubrieron ; pero 
«no ¿ellos, soseganda á los demás, se detuvo k tres, 6 
quatro pasos, y dixo en voz alta algunas palabras Castel- 
lanas ; dándose, á conocer por el nombre de Christiano. 
Recibióle Andrés de Tapia con los brazos, y gustoso de 
su buena suerte, le llevó á la presenciít de Hernán Cor- 
tés, acompañado de aquellos ludios ; que según lo que 
se conoció después, eran los Mensageros, que dexu Die- 
go de Ordaz en la Costa de Yucatán. Venia desnudo el 
Christiano ; aunque no sin algún genero de ropa, que 
b^ia decente la desnudo^; ocupado el un^mbro con el 
arco, y el carcax>N^; terciada, sobre el otro, una manta, 

^ á manera de capa, en cuyo estremo trahia atadas unas 
Horas de Nuestra Señora qtie manifestó luego : enseñán- 
dolas á todos los Españoles, y atribuiendo á su devoción 
la dicha de verse con los Cbristianos : tan bozal en las 
cortesías^ que no acertaba á desasinlb de la costunibre, 
ni á formar cj|iusulas enteras^ sin qu« tropezase la lengua 
en palabras, que no se dexaban entender. Agasajóle 
mucho Hernán Cortés ; y cubriéndole entonces, con su 
niismo oapote, se informó, por mayor, de quien era ; y 

*-ywttrordenó, que le \istiesen, y regalasen : celebrando, entre 
todos suj} Soldados, como felicidad suya, y de su Joma- 
da, el haber redimido de aquella esclavitud á uu Chris- 
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tíano ; que por entonces^ solo se habían descubierto loa 
motivos de la piedad. 

Lianlabase Gerónimo de Aguilar, natural de Ecija: 
estaba ordenado de Evangelio : y según lo que después 
refirió de su fortuna, y sucesos, habia estado cerca de 
ocho años en aquel ^miserable cautiverio. Padeció nau- 
''íragio en los Ba^os, que llaman de los Alacranes, una 
Carabela, en que pasaba de el DariCti á la Isla de Santo 
Domingo : y escapando el Esquife, con otros veinte com- 
pañeros, se hallaron todos arrojados del Mar, en la Cos- 
ta de Yucatán : donde los prendieron, y llevaron á una 
Tierra de Indios Caribes : cuyo Cazique mandó apartar 
luego á los que venían mejor tratados,, para sacrifícarlos 
^ ^us ídolos, y celebrar después un banquete con los mi- 
serables despojos del sacriñcio. Uno de los que se re* 
servaron para otra ocasión (defendidos entonces de su 
misma flaqueza) fue Gerónimo de Aguilar ; pero le pren- 
dieron rigurosamente, y le regalaban con igual inhuma- 
nidad ; pues le iban disponiendo para el segundo ban- 
quete. Rara bestialidad ! hónible á la naturaleza, y á 
la pluma. Escapó como pudo, de una jaula de madera^ 
en que le tenían ; .no tanto, porque le pareciese posible 
salvar la vida, coino para buscar otro genero de muerte : 
y caminando algunos dias, apartado de las Poblaciones, 
sin otro alimento, que el que le daban las y^vas de el 
campo^ cayó después en manos de unos Indios, que le 
presentaron á otro Cazique, enemigo de el primero, ii 
quien hizo menos inhumano la opoiíicion á su contrario, 
y el deseo de afectar mejores costumbres. Sirvióle algu- 
QOSfaños experimentando en esta nueva esclavitud difer 
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rentes fortunas : porque al principio le obligó á trabajar, 
úias de lo que alcanzaban sus fuerzas ; pero después le 
hizo mejor tratamiento, pagado, al parecer, de su obe- 
diencia ; y particularmente de su honestidad ; para cuya 
experiencia le puso en algunas ocasiones, menos decentes 
en la narración, que admirables en su contin^cia ; que 
no hay tan bárbaro entendimiento, donde no se dexe '- 
conocer alguna inclinación á las virtudes. Dióle ocupa- 
ción cerca de su persona, y en breves dias tuvo su esti-> 
macion, y «u conñauza. 

Muerto este Cazique, le dexo recomendado á un hijo 
suyo, con quien se hizo el mismo lugar, y le favorecieron 
mas las ocasiones de acreditarse; parque le movieron 
guerra los Caziques comarcanos : y en ella se delúeron á 
su valor, y consejo diferentes victorias : con que yá tenia 
el valimiento de su Amo, y la veneración de todos : hal- 
lándose con tanta autoridad, que quando llegó la Carta 
de Cortés, pudo fácilmente disponer su libertad ; tratán- 
dola como recompensa de sus servicios, y ofrecer, como 
dadiva suya, las preseas, que se le embieron para su 
rescate. 

Antonio de Solis, — Ub, 1. Cap, l6» 



ORACIÓN DE CORTES A SVS SOLDADOS. 

Quando Considero amigos y Compañeros míos, como 
nos ha juntado en esta Isla nuestra felicidad, quantos 
cstorvos, y persecuciones dexamos atrás, y como se nos 
han deshecho las dificultades, conozco la mano de Dios 
en esta obra, que emprendemos : y entiendo, que en su 



87 

altísima providencia es lo mismo favorecer los principios^ 
que prometer los sucesos : su causa nos lleva, y la de 
nuestro Rey (que también e^uya) á conquistar regiones 
no conocidas ; y ella misma molverá por sí, mirando por 
nosotros. No es mí ánimo facilitaros la empresa que 
acometemos : combates nos esperan sangrientos, facciones 
increibles, batallas desiguales, en que havréis menester 
socorreros de todo vuestro valor; miserias de la nece- 
sidad, inclemencias del tiempo, y asperezas de la tierra, 
en que os será necesario el sufrimiento, qué es el segun- 
do valor de los hombres, y tan hijo de el corazón como 
el primero^que en la guerra, mas vezes sirve la paciencia, 
que las manos ; y quiza por esta razón tuvo Itérenles el 
nombre de invencible, y se llamaron trabajos sus hazañas. 
Hechos estáis á padecer, y hechos á pelear en esas islas, 
que dexais conquistadas : mayor es nuestra empresa, y 
debemos ir prevenidos de mayor osadía ; que siempre son 
las dificultades de el tamaño de los intentos. La Anti- 
güedad pintó en lo mas alto de los Monte^'el Templo de 
la Fama, , y su Simulacro en lo mas alto de el Templo : 
dando á entender, que para vallarla, aun después de 
vencida la cumbre, era menester el trabajo de los ojos«* 
Pocos somos, pero la imion multiplica los exercitos, y en 
nuestra conformidad está nuestra mayor fortaleza : uno. 
Amigos, ha ds ser el consejo en quanto sé resol viere : 
una la mano en la execucion, común la utilidacl, y comua 
la gloria en lo que se conquistare. De el valor de qual- 
quiera de nosotros ^ ha de fabricar, y componer la se- 
guridad de todos. Vuestro Caudillo soy, y seré el pri- 
mero en aventurar la vida por el menor de los soldados • 

^2 
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mas tendréis que obedecer en mi exemplo^ que en mi^ 
órdenes: y puedo aseguraros de mí, que me basta el 
ánimo á conquistar un mundo entero ; y aun me lo pro- 
mete el corazón, con no sé que movimiento extraordinario» 
que suele ser el mejor de los presagios. Alto, pues, á 
convertir en obras las palabras ; y no os parezca temeri- 
dad esta confianza mia, pues se funda en que os tengo á 
mi lado, y dexo de fiar en mi, todo lo que espero de 

vosotros. 

Don Antonio de Solis, — Ub, 1. Cap, 14. 



DESCRIPCIÓN DEL MODO DE GUERREAR DE £05 HíDIOS. 

Describiremos como venian y su modo de guerrear ; 
cuya noti^ servirá para las demás ocasiones de esta Con- 
quista, por ser uuo en casi todas las naciones de la Nueva 
España él arte de la Guerra. Eran Arcos, y flechas, ia 
mayor parte de sus Armas ; sugetaban el arco con ner- 
vios de animales, 6 correas torcidas de piel de venado : y 
en las flechas suplian la falta del hierro, con puntas de 
hueso y espinaso de Pescados. ¥^ Usaban también ge- 
nero de Dardos, que jugaban, o despedían según la ue- 
cessidad, y unas Espadas largas que escrimían a dos manos 
(al modo que se manejan nuestros montantes) hechas ^de 
madera, en que ingerían para formar el corte, agudos pe- 
dernales. Servíanse de algunas Mazas de pesado golpe, 
con puntas, de pedernal en los estremos, que encargaban 
á los mas robustos: y había Indios pedreros; que rebol- 
vian, y disparaban sus ondas con igual pujanza, que des- 
treza. Las armas defensivas (de que usaban solamente 
los Capitanes y personas de ^enta) eran Colchados de 
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al^;odon, mal aplicados ai pechof Petos, y Rodeas, de 

tabla^ 6 conchas de Tortuga, guarneddas con laminas 

d^ metal, que alcanzaban: y en algunos era el oro^ 

lo qae en nosotros el hierro. Los demás venían desnudos, 

y todos afeados con varias tintas, y colores, de que se 

pintaban el cuerpa, y el rostro: gala militar, de que 

n^t^g^n creyendo, que se hacían horribles á sus enemigos 

y sirviéndose de la fealdad, panCa fiereza, como se cuenta 

de los Arios de la Germania, por cuya costumbre, seme* 

jante á la destos In4ios, dice Tácito que son los ojos los 

primeros de que seig|Lde vencer en las batallas. Cerúan . 

las cabezas con uncGcomo coronas hechas de diversas 

plumas, levantadas en alto ; persuadidos también á que 

el penacho los hada mayores, y daba cuerpo a sus Exer- 

citos. Tenian sus Instrumentos, y toques de guerra con 

que se entendían y animaban en lcl$ occasiones : Flautas 

de mruessas cañas : Caracoles marítimos y un genero de 

Ca^»que labraban de troncos huecos, y adelgazados fipr 

el cpncabo, hasta que respondiesen á la baqueta con el 

sonido : desapacible mtéica, que debia de ajustarse con la 

desproporción de sus^ Ánimos. 

Formaban sus Esquadrones amontonando, mas que dis« 
tribuyendo la gente : y dexaban algunas Tropas de reten 
que socorriesen a los que peligraban. Embestían con fero- 
ddad, espantosos en el estruendo con que peleaban: 
porque daban grandes alaridos, y vozes, para amedrin« 
tar al Enemigo : costumbre, que refieren algunos entre 
las barbaridades, y rudezas de aquellos Indios ; si^i^re^p 
parar en que la tuvieron diferentes naciones de la Anti- 
gtíedad, y no la despreciaron los Romanos; pues Juli<» 
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Cesar alaba los damofés de sus Soldados ; culpando et 
silencio en los de Pompeyo : y Catón el Mayor solía de- 
cir,, que debía mas victorias á las Tozes, que a las Espa- 
das ; creyendo unos, y otros, que se formaba el grito del 
Soldado, en el aliento del corazoif» No disputamos 
sobre el acierto de esta costumbre : solo decimos, que 
no era tan barbara en los Indios, que no tuviese algunos 
exemplares. Componian#^que!lAs Exercítos de la gente 
natural, y diferentes^Tropas auxiliares de las Provincias 
comarcanas, que acudían i^ sus confederados, conducidas 
por sus Cazíques 6 por algiin IndÍQ jg||cipal de su paren- 
tela : y se dividían en Compañias ; cuyos Capitanes guia- 
ban, pero apenas govemaban su gente : porque en lle- 
gando la ocasión, mandaba la ira, y á vezesr el miedo r 
Batallas de muchedumbre, donde se llegaba con igual 
Ímpetu al acometimiento, que á la fuga« 

De este genero era la Milicia de los Indios ; y 



eslj^genero de aparato, se iba acercando poco á pocqca 
nuestros Españoles aquel Exercito, ó aquella inundación 
de gente, que venia, al parecer, anegando la campaña. 
Ileconocio Hernán Cortes la dificultad, en que se hallaba, 
pero no desconfió de el suceso ; antes animó con alegre 
semblante á sus Soldados : y poniéndolos al abrigo de 
una eminencia, que les guardaba las espaldas^ y la Artíl- 
léría en sitio que pudiese hacer operadon^se embosco con 
sus quinze Cavallos ; alargando se entre la Maleza, para 
salir de través quando lo dictase la ocasión. Liego 
el j^iiercito de los Indios á distancia proporcionada; 
y dando primero la carga de sus flechas, embistieron eon 
el Esquadron de los £q[>añoles, tan impetuosamente, y 
tan de tropel, que no bastando los Arcabuzes, las Bal- 
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iestas á detefUelos, se llegó brevemente á las Espada»* 
Era grande el estrago que se hacia en ellos : y la Artille* 
ría como yeiiian tan cerrados, derribaba tropas enteras; 
pero estaban tan obstinados^ y tan en si, que en pasando 
la Bala, se bolvian á cerrar, y encubrían, á su modo, el 
daño, que padecían; levantando el grito, y arrojando al 
ayre puñados de tierra para que no se viesen los que caiaUj 
ni se pudiesen percibir sus lamentos. 

Don Antonio de Solis, Lib. i—Cap, 19. 



lA GRANDEZA COM OmS SALIO%IOTEZUMA A RECIBIR A CORTES. 

■•^■■■^^^■■^^ 

Hizose la entrada en esta Ciudad con aquel aplauso, 
que consistía en el bullicio, y gritería de la gente ; cuya 
inquietud alegre daba seguridad á los mas rezelosos. 
Estaba prevenido el Aloxainiento en el mismo Palacio del 
Carítiue, donde cupieron todos los Españoles debaxo de 
cubierta ; quedando los demás en los Patios, y Zaguanes 
con bastante comodidad para una noche, que se habia de 
pasar sin descuido. Era el Palacio grande : y bien fa- 
bricado, con separación de quartos alto, y baxo, mu- 
chas salas con techumbre de Cedro, y no sin adorno ; 
porque algunas de ellas tenían sus colgaduras de Algodón» , 
texido á colores con dibuxo, y proporción. Habían en 
Ijshicpalapa diversas fuentes de agua dulce, y saludable, 
traida por diferentes conductos de las Sierras vecinas, y 
muchos Jardines cultivados con prolixidad: entre los 
quales se hacia reparar una Huerta de admirable gran- 
deza y hermosura, que tenia el Cazique para su recrea- 
ción ; donde llevó aquella tarde á Cortes, con algunos 
de sus Capitanes, y Soldados : como quien deseaba cum* 
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plir á un tiempo con el agasajo de los Huespedes^ y coa 
su propría jactancia, y vanidad. Había en ella diversos 
géneros de Arboles fructiferos, que formaban calles muy 
dilatadas : dexando su lugar á las Plantas menor^, y ua 
espacioso Jardín, que tci^ia sus divisiones, y paredes 
hechas de cañas entretexidás, y cubiertas de yervas olo- 
rosas, con diferentes qoadros de Agricultura cuydadosa» 
donde hacían labor las flores con ordenada variedad» 
Estaba en medio un Estanque, de agua dulce, de forma 
quadrangular; fabrica de piedra, y argamasa, con gra- 
das por todas partes hasta él %odo : tan grande, que te- 
nia cada uno de sus lados quatrocientos pasos, donde se 
s^i|)^ntaba la pesca de mayor regalo, y acudían varias 
especies de Aves Palustres, algunas conocidas en Europa : 
y otras de figura exquisita, y pluma extraordinaria : obra 
digna de Principe, y que hallada en un subdito de Mote* 
zuma, se miraba como argumento de mayores opulen- 
cias. 

Pai^se bien la nochCj^ y la Gente acudió con agrado ; 
y sencillez al agassyo de los Españoles ; solo se reparó 
en que hablaban ya en este Lugar con otro estilo de las 
cosas de Motezuma, porque alababan todos su gobierno» 
y encarecían su grandeza ; 6 tuviese los de aquella opinión 
el parentesco del Cazique, 6 menos atrevidos la cercanía 
del Tirano. Había dos leguas de Calzada que pasar 
basta Me4co, y se tomó la mañana; porque deseaba 
Cortés hacer su Entrada, y cumplir con la primera Fuu- 
cion de visitar á Mote^ma : quedando con alguua parte 
del día para reconocer, y fortificar su Quartel. Siguióse 
la marcha con la misma orden; y dexaudo á los lados 
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h Ciudad de MagicalziDgo en el Agua» y la de Cuyoa? 
can en la Rivera» sin otras graneles Poblaciones» que se 
descubiiaii en la misma Laguna, se dio vista desde nia9 
cerca (y no sin admiración) á la grand Ciudad de México, 
que se levantaba con exceso entre las demás, y al parecer, 
se le coDocia el predominio hasta en la soberbia de sus 
Edificios. Salieron á poco menos que la mitad del ca- 
mino, mas de quatro mil Nobles'» y Ministros, de la 
Ciudad, á rectbir el Exercito : cuyos cumplimiento» 
detuvieron largo rato la marcha» aunque solo hazian re^ 
verencias» y pasaban delante, para bolver acompañando. 
Estaba poco antes de la Cuidad un Baktorte de piedra 
con dos Castillejos k los lados, que ocupaba todo el plano 
de la Calzada : cuyas Puertas desembocaban sobre otro 
pedazo de Calzada» y esta terminaba en una Puente le* 
vadiza» que defendia la entrada con segunda fortificación. 
Luego que pasaron de la otra parte los Magnates del 
acompañamiento, se fueron desviando á los lados» para 
franquear el paso al Exercito» y se descubrió» una calle 
muy larga» y espaciosa, de grandes Casas edificadas con 
igualdad, y correspondencia; .cubiertas de Gente los Mi- 
radores, y terrado ; pero la calle totalmente desocupada, 
ydixerona Cortés, que se habiá. despejado cuydadosa- 
iiiente, porque Motezuma estaba en animo de salir á 
recebirle, para mayor demonstracioñ de su benevo- 
lencia. 

Pero después se Aie dexando ver la primera Comitiva 
Real, que serian hasta docientos Nobles de su Familia, 
vestidos de librea, con grandes penachos conformes en 
la liedmra, y el color. Venian en dos hileras con nota* 
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ble silencio» y compostura, descalzos todos» y sin levan-^ 
tar los ojos de la tierra ; acompañamiento con apañen^ 
cias de Procesión. Luego que llegaron cerca del Exer^ 
cito, se fueron arrimando á las paredes en la mismajorden; 
y se vio á lo lexos una gran Tropa de Gente mejor 
adornada, y de mayor dignidad, en cuyo medio venia Mo- 
tezuma, sobre los ombros de sus favorecidos,, en unas 
Andas de oro bruñido, que brillaba con proporción entre 
diferentes labores de pluma sobrepuesta, cuya primorosa 
distribución procuraba obscurecer la riqueza con el artí» 
ficio. Seguían el paso ^e las Andas quatro Personages 
de gran suposición que le llevaban debaxo de un Palio, 
hecho de Plumas verdes entretexidas, y dispuestas de 
manera, que formavan Tela, con algunos adornos de Ar» 
gentería ; y poco delante iban tres Magistrados con unas 
varas de oro en las manos, que levantaban en alto suce- 
sivamente, como avisando, que acercaba el Rey, para 
que se humillasen todos, y no se atreviesen á mirarle ; 
desacato, que se castigaba como sacrilegio. Cortés se 
arrojó del Cavalto, poco antes que llegase ; y al mi^no 
tiempo se apeó Motezuma de sus Andas, y se adelantaron 
algunos Indios, que alfombraron el camino, para que 
no pusiese los pies sobre la tierra, que á su parecer era 
indigna de sus huellas. 

Prevínose á la Función con espacio, y gravedad ; y 
puestas las dos manos sobre los brazos del Señor de Iz- 
tacpalapa, y el de Tezcuco sus Sobrinos, dio algunas 
pasos, para recebir á Cortés. Era de buena presencia ; 
stt edad hasta quarenta años, de mediana estatura, mas 
delgado que robusto ; el rostro aguileno, de color menos 
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obs€urOy que el natural de aquellos Indios; el cabello 
larga hasta el esu^mo de la oreja : los ojos vivos, y el 
semblante magestuoso, con algo de intención ; su Trage, 
un Manto de subtilissimo Algodón, añudado sin desayre 
sobre los onibros, de manera, que cubría la mayor parte 
del cuerpo, dexando arrastrar la íalda. Traía sobre si 
diferentes Joyas de oro, perlas, y piedras preciosas, en 
tanto numero, que servían- mas al peso, que al adorno* 
La Corona, una Mitra de oro ligero, que por delante 
remataba en punta, y la mitad posterior algo mas obtusa, 
se inclinaba sobre le cerviz, y el Calzado, unas suelas de 
ore mazizo, cuyas correas tachonadas de lo mismo, ceñi- 
an el pie, y abrazaban parte la pierna : semejante á las 
Caligas militares de los Romanos. 

Llegó Cortés apresurando el paso, sin desautorizarse, 
y le hizo una profonda submision ; á que respondió, po- 
niendo la mano cerca de la tierra, y llevándola después 
á los labios; cortesía de inaudita novedad en aquellos 
principes, y mas desproporcionada en Motezuma, que 
apenas doblaba la Cerviz á sus Dioses, y afectaba la so- 
berbia, 6 no la sabia distinguir de la magestad ; cuya de- 
monstracion, y la de salir personalmente al Recibimi- 
ento, sé reparó mucho entre los Indios, y cedió en mayor 
estimación de los Españoles ; porque no se persuadian á 
que fuese inadvertencia de su Rey, cuyas determina- 
ciones veneraban, sugetando el entendimiento. Habíase 
puesto Cortés sobre las armas una Banda, 6 cadena de 
vidrio, compuesta vistosamente de varias piedras, que 
imataban los Diamantes, y las Emeraldas, reservada para 
el Presente de la primera Audiencia ; y hallándose cerca 
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tü estos cumplimientos, se la echó sobre los ombros á 
Motezmna. Detuviéronle (oo sin alguna destemplanza) 
los dos Brazeros ; dándole á entender, que no era licito 
el acercarse tanto á la Persona del Rey, pero el los re- 
prehendió, quedando tan gustoso del Pre;sente, que le 
miraba, y celebrara entre los suyos, como Presea de in* 
estimable valor : y para desempeñar su agradecimiento 
con alguna liberalidad, hizo traer (entretanto que llega» 
van á darse conocer los demás Capitanes) un Collar, que 
tenia la primera estimación entre sus Joyas. Era dé unas 
conchas carmesis dé gran precio en aquella Tierra, dis- 
puestas, y engazadas con tal arte, que de cada una de 
ellas pendían quatro Gámbaros, ó Cangrejos de oro, imi- 
tados prólixamente del natural. Y el mismo con sus ma- 
nos se le puso eif el cuello á Cortés : humanidad y aga- 
sajo, que hizo seguuda ruido entre los Mexicanos. £1 Ra- 
zonamiento de Cortes fue breve, y rendido, como lo 
pedia la ocasión ; y su respuesta de pocas palabras, que 
cumplieron con la discreción, sin faltar k la decencia. 
Mandó luego al uno de aquellos dos Principes sus Cola- 
terales, que se quedase para conducir, y acompañar á 
Hernán Cortés hasta su Aloxamiento, y arrimado al otro» 
bolvió á tomar sus Andas, y se retiró á su Palacio, con 
la misma pompa, y gravedad. 

Fue la entrada en esta Ciudad á ocho de Noviembre 
del mismo Año de mil y quinientos y diez y nueve, dia 
de los Santos Quatro Coronados Martyres ; y el Aloxa- 
miento que tenian prevenido, una de las Casas Reales» 
que fabricó Axayáca, Padre de Motezuma. Competía 
en la Grandeza con el Palacio principal de los Reyes, y 
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tenia sus presunciones de Fortaleza : Paredes graesas de 
¡Medra, con algunos Torreones^ que servían de Traveses» 
y ciaban iieUiídad é I» dtásnask Cupo ea eHa todi^el £»* 
ercito : y la primera dili^inMiade Cortés» fue reconocerla 
por todas partes, pura distribuir sus Guardias, alojar su 
Artillería, y cerrar su Quartel. Algunas salas, que tenian 
áéstínadas pa»» lar €knte de mas qoeata, estabtim affibma- 
4as ei>» sus lüa[H0é«M^d»iMt08 eolores» hecins de ñqat^ 
Algodón á qttn se feduen» todas sus Telas, naa 6 menos 
dteiicadafr: 1» SíH» de nMdeM labradas de una pieza: 
fas Cama» entofeÉida» eon sus eolgadufa» en íbraia de 
F ri b eBd a es ; peiio el leeho se «componía de aqueHas su» 
EsCéfOtS'de Pabn», é&ttéé servia de eabezera una de la» 
mismaB Enteras airollada. No alcanzaban alli mejor 
«ana lo» PH^eqpes mas regalados, ni cuydaba mucho 
aquella Gei^ de su comodidad ; porque vivian á la na* 
turateea, contentttodose con lo» remedios de la neceudad: 
y no sabemos si se debe llamar felicidad en aquellos Bar* 
baros eMa ignoi^ameia de la» Sapetflmdades. 

jÍMt4mo ék Se^t—Líb. S. Cap. 10. 
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■ISTO&IA DB RODERICO, TIVIOSSXMO QVARTO Y 17LTIM0 REY 

GODO DE ESTAÑA. 



Roderíco uuíco deste Bon^bre^ sucedió 9I Key Viúzm 
su predecesor en el año áék nadmíeDtOy de sietecientos 
y diex. Con la pena que el Rey Vkiza había nuütra* 
tado á Tlieodofredo, con esta- misma fue punido el, 
porque el Rey Roderíco, .haciéndole sacar los ojos, le 
embid en destierro á la ciudad de Cordova, quedando 
Sisiberto y Eban hijos de VitiEa petados de la sucesión 
de los Reynos asi por los pecados del padre, como por- 
que pocas veces los hijos sucedían en el Reyno á los pa- 
dres. E^tos hechos hay fdgunos autores que atríbuien á 
Costa, que dicen ser hijo de Theodoíredo y hermano dei 
Rey Roderíco, y aun le nombran por? Rey« atribulen- 
dolé cinco años de Reyno, sino que la común opinión 
de los mas graves Escritores de las Chronicas de España 
lo reprueba. Del Rey Roderíco, á quien muchos lla- 
man Don Rodrigo, escriben que fue Principe muy fuerte 
en las armas, y de grande expediente en los negocios» 
pero semejante en los vicios al Rey Vitiza su predecesor, 
á cuyos hijos Sbiberto y Eban habiendo desterrado igno- 
miniosamente, pasaron á África, donde fueron acogidos 
de Recíla Conde y Gobernador de la Ciudad de Tánger, 
amigo del Rey su padre en el año de sietecientos y once. 
Andado también el Rey Roderico muy suelto en el pecado 
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de la Canie, y ámal exemplo del Rey Vitúsa* cometiendo 
gisveft vicios, es constante q)iaioQ de los Antores, que 
liabia en su palacio una dama» llamada Caba, donsella 
muy faénnosa, hija del Julián, Gobernador y Conde de 
Ceota, y Señor de Censuegra, y de otra» tierras, y Capí- 
tan^de las fronteras Africanas, que en estos dias estaba en 
África por fimbaxador del Rey Roderíco, aunque no 
&ltan eseríturas de mucha autoridad, que afirman que la 
Caba era Mugér del Conde- y no Iiya. £1 Rey entanto 
que el padre estaba en África tuvo acceso con la Caba^ 
hija del Conde ó muger que es harto verisímil y cometió 
el adulterio, según Vaseo, en Pancorbo, Villa cerca de 
Cdabria en la provincia que agora decimos Bureba en 
las dudades de Burgos y Victoria ; de esto feo hecho 
del Rey Roderíco nació la ocasión de la punición de lo$ 
gnsns pecados de -las gentes de España, resultando dellp 
los inefables daños que sobre ella vinieron. 

Qnando el Conde Julián fue certificado del disgraciado 
suceso de la Caba que yo la estimo mas por muger, que 
bya, refieren que fue tanto el enojo que recibió, que en 
vénganla dello, determino por todas las vias posibles, de 
quitar el Reyno al Rey Roderíco. Para lo qual siendo en 
estos dias la mayor potencia de los Principes deste siglo 
la de Uiit undécimo Rey y Alcafifa Moro en la sucesión 
de Mahoma, contando por primero al mismo Mabonia, 
fue á Muza Aben Zair, de nación Árabe, Capitán y Gc- 
bemador de las tierras de África por el Rey Ulit, y prome- 
tiendo en España, no solo grandes Conquistas, mas á torla 
ella mediante sus deudos, enemigos del Rey Roderico, 
se le daba el jiecesarío exercito Muza Aben Zair aviso 
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deste Iralo al Rey Viit su Señor. Elqualml 
cUo entera fe á las ofertas y promesas del Conde Jolíaiié 
pero como príncipe Ambicioso» deseando tenter las con* 
quistas de España, embio á mandar á Mnaa, le diese al* 
gimas gentes. £i| este articulo esorSien algunos^ ^pié 
Muza dando quinientos Moros, los ciento de Cavailo 
paso el Conde á Gibraltar, en el aSo sieledentos y doc«^ 
y que juntando los con sus gentes, y las de sus afieíonadoa^ 
corrieron las Marinas de la Andaluaia y á Lusitania» ba*' 
ciento sdgunas talas y robos en tiodas las tierras, y qu« 
con tanto tomaron á África al Capitán Muza, cargados del 
despojo que habían robado. Esta^señalan muchos Autores 
por la ]»imeni entrada que los Moros hicieron en Eapaia; 
con ia ocasión presente, y quando, y asi hubiera pnsadtt^ 
pareceme que antes era advertir al Rey Rodericode 
los tratos y negocios del Conde Julián para prowdswin 
futura, de atajar los males, que adelante resultar podían 
del poder del Rey üiit, que en el año pasado de »ete 
cientos y cinco habiendo su inmediato predecesor el Rey 
Abdemelic, en guerras, que obra de quatro años baUaa 
durado, conquistado á toda África, hasta la Manrílania 
Tingitania, llamada agora reyno de Marruecos, podía 
'teuereste Príncipe animo, de emprender la conquista de 
España, especialmente hallando esta ocasión de favores 
de la misma tierra, ques era Señor de África, hasta la 
dicha Maurítania. A cuyas gentes llamaban en esbe 
tiempo Mauros por ser de la región de Maurítania, como 
á las gentes de España por ser naturales della llaman £s« 
pañoles; que si el nombre de Mauros, de donde se dixo 
Mui'os tubieron como el vulgo piensan, por ta fiítsa Re« 



101 

Í%ioii de Mahmna, bubieranse llamado Mahometano^ 
como nosotros de Cbiísto Christíanos^ porque Mauro, 
lo mismo es que Moro, que significa hombre u|itural ^el 
Aeyno de Mauritania» la qual á diferencia de la otra 
Mauritania Cesariense, que es mas á la parte de llevante 
se llamó Tingitsmia, tomando el sobre nombre de Tán- 
ger, dudad marítima de la misma provincia. Esta pri-» 
mera entrada de los Moros habia de ser bastante aviso al 
Rey Roderico, para ponerse en la debida orden» en la 
resistencia de los Enemigos suyos» y del nombre de Chris* 
tiano que el profesaba, pero qüando es menester, que los 
principes y quales quiera hombres se pierdan, lo primero 
sucede perder ellos y sus ministros el seso y prudencia. . 
Sinderedo Arzobispo de Toledo, en cu^^a silla habia 
«do Oppas intruso, viendo estas cosas, y los males que 
tobre España se ap^ejaban» dice^el Arzobispo ÍXon I(or 
^■igo, que paso á Italia, desamparando á sus ovejas, pof 
k> qual, y porque- Of^s después que el Rey Roderíco 
reynaba, no era ávido, ni r^etado por legitima Arzo- 
bispo de Toledo, sino por intruso, y violento, escriben, 
que por las personas que para ello tenian autoridad, fue 
eligido por Arzobispo de Toledo y primado de las Espa- 
ñas, un santo varón llamado Urbano que fue quadrage- 
simo primero Arzobispo de Toledo, en cuyo tiempo los 
Moros ganaron la mayor parte de España, y á su pro- 
pria dudad. El Arzobispo Sinderedo residía en Italia, 
y fue presente en el Santo Concilio, que el Papa Gre- 
gorio terdo celebro en Roma, como lo nota Vaseo. Des- 
pués del Arzobispo Sindieredo pone Blas Ortiz en su 
catalogo de los Arzíobispos de Toledo por sucesores suyos 
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antes de Urbano, seis Prelados^ cuyos nonibreí señala^ 
diciendo, ser estos Sttgifredo, y Concordio, ExiliaBO» 
Eupandio, Hinistrencio, y Sinderedo 8€g|imdo> y después 
de poner al intruso Oppas, sráala á Urbano, pero eslo 
en la concordancia de los tiempos no cabe, ñas Mites 
consta lo contraiio en los Autores, que tratando de los 
Arzobispos pasados, no bacen mencicMi ni oMmoría da 
semejantes Prelados y nombres, y si los buvo sena no 
antes de este tiempo, sino en el que estuvo en poder de 
Moros la ciudad de Toledo, tlonde menipre permane» 
cieron, y habitaron muc^ Cbrístianos* 

£1 Conde Julián que en su diabólica traición rieren 
que era ayudado del Sinberto y Eban, Myos dd Rey 
Vitiza» y de Redla Conde de .Tánger su amigo» y de 
otros cabeMeros Godos deudos y amigos suyos» y de su 
parcialidad^. escrSien ^ue vista el suceso pasado de los 
robos de España, aleaneo mayores favores del Rey UKt, 
y que su Capátan Muza Aben Zur habiendo provadb k 
fidelidad y constancia del Conde Julián, embio en d año 
de sietecioilos y trece doce mil hombres de naeion 
Mauros» con un Ciq>itan, llamado Taríf AbenZarcí^ que 
era tuerto. £1 qual en na^iiés de Mercadanles pasado 
secretamente á Gibraltar, tratan .que no solo puso nom* 
bre al pueblo y á su monlaña llamada Calpe, diciendo 
Gebel TVtrif, que agora corrompiendo el nombre dicen 
Gibraltar, mas aun haciendo lo mismo á Tarila, Hamada 
antes Carteya, destruyó á Sevilla, y á muchas otrés ciuda- 
des de la Andaluzia, y de Lushania, robando y talando» 
á todala tierra, que hollaban y pisaban. Escriben mai^ 
que sabido esto por el Rey Roderico» ^nbio contra 
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ellos un primo hermano sa^o^ llamado Ifí^cv á «pnen lot 
Ckroiiistas Latinos conforme á la proDunciacioii de la len« 
pm Cántabra Uunan Eneco, que todo es nop; aunque de 
otror es llamado Sancho. £1 qnal llevando gente mas 
tnmultaar, que {nratka en la discipüna militar> dicen que 
fWe vencido del Capitán Tarif, quedando k» Moros^ j 
el Conde Julián, y los de su parcialidad mucho massober^ 
bios que antes, y los Godos mas pusilánimes, como gen* 
les que de aquel antiguo animo, lleno de Gloria, y fana 
aálitar y ruido de armas caiecian por k sobrada paz^ 
que por centenares de años h«d>ian goiado^ como lo re» 
fieren el Arasobiapo den lUchígo y Lacas de Tuy y otros 
muchos, y k> mimo cimsla de la precedente Historia» 
en que han pasado muy muchos años que de guerras casi 
no se ha hablado. ^ 

Quando la viptoria del cauífila TVuóí Abe» Inca su- 
pieran las gentes de las provincias AfricanaBy lomaroo 
tanta codicia de las grandes riqueías de Espato, y de sni 
coiKpiista, que con esto el Rey UKt apresurando á su 
conquista de mas propoflito luego comcaaaron á pasar 
muchedumbre de Moros, cmno á tierra tan excriente y 
rica, y tan cercana á la suya. Esto, y el vencimiento y 
quiebra pasada pomendo mayor cuidado el Rey Roderieo, 
juntx^ hs mas gentes que pudo, y sin aguardar á las de 
CanlidlHria, Navarra, Aragón ni Francia Godos» escrRien 
que lúe contra los enemigos, y entro en baftaHa e» qnalro 
dias de Setíem^e del año de siete cientos y catorce, 
cerca de )a ciudad de Xeres, én la ribera del Rio Gtiada» 
lete y según la común c^nnioo de nuestros autores, án 
poderse conocer la victoria^ pelearon c» batalla ocho dias 



104 

iqcetablemeiite cada dia, y refieren, que en el ultímo, qa# 
fue á once de Setiembre» pelearon fortísinia é inhuma* 
ñámente. Por lo qual el Rey Roderico, como Vaseo y 
•Croe muchos Autores escriben, deceodiendo de un canro^ 
donde con insignias Reales á la Usanza de los Reyes 
Godos estaba, subid ei^ un Caballo» Oamado Orelia, de« 
seando valer y animar á los suyos, qjoe conocía que no 
podían sufrir el ímpetu de la multitud de les Moros, y 
que con su presencia-cobrando animo los Godos, hicieroQ 
grande matan,za los Moros. Los quales cargando con 
furia y bocería «sobre los Godos gente cansada, no acos- 
sumbrada días había á bataMas». aloaiMBiron la victoria en I9 
dicho día, ai qiud otros señalan haber sido en siete de 
Julio. 

Encesta infelice Batalla pereció grande parte de la po- 
tencia de los Godos, de España, que en los tienqpos an- 
tiguos había sido tan fimiósa y celebrada en el. mundo^ 
y entre muchos caballeros que en ella perecieron, refieren 
a^nas escrituras antiguas que fue muerto un singular 
Capitán llamado Andeca, descendiente de los Duques 
Gobernadores que habían ádo de Cantabria. Del Rey 
Roderico unos escriben haber perecido en la Batalla, lo 
qual á mi no desagrada, y otros dicen otras cosas, y alr 
gunos estar enterado en Viseo, eiudad de Portugal doa- 
de se halla un epitafio Latino de su túmulo y sepultura^ 
De qualquiera manera que su muerte hubiese pasado, 
habiendo solos quatro años que reynaba, buvo fin su 
Reyno y el de Jos Godos en el dicho año del nacimiento 
de nuestro Señor de. siete cientos y catorce. 

Garíbm, Ccmpend, Uíst. de España, Oh. 8. cap.AB* 
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1I4Z0NIBIIBNT0 DEL REY RODERICO A' 8D feXERClTO. 

En las eccacantcttas destos «Has iial»ei8 notado, qae 
estos vfles africanos íion1b«e«os pKm rebollar los caboilos 
y recibir la «ai^: no pam dfiiia; y susloitflr d peso de 
una Batalla : Genfee BtttHira que e<>mbate coa bozería, y 
confbsioDy sin ord^i, ni digfiplina militar^ Sos armas 
ligeras, y flacas, sos cuerpos desnudos expuestos á los 
golpes, y heridas, cuyo imperio no lo á levantado el es* 
fuerzo, y valor sino la licencia, y libertad de su falsa secta»^ 
qii€ amebató les amtno^ populares de Asta y de África. 
Ldt qne hin }Nisád«ré Espafia no son de la nobleza, sino 
de la iiiinna pfebe, qué no pudiendo aquella Provincia 
Mllfialarlos> annqneñisléntalBs serpientes, los ha echado de 
n palique viva ooB el tobo. EáaesBaprofanonmasque 
klgttfcrra» Todo sttbagí^ viene cardado de las riquezai 
qa^lMÉa l<Obttdo. Presto sera despojo vtieslro. Los Re» 
bddesfjfüe los han traído son los mas v9es deEsps^a sin 
leliglon, ñn fé, y sin Honra, que ya están temiendo d 
caai^ dé la divina, Jnsticia por medio de los azeros de 
vuestras espadas. Bien merecido la tiene el atrevimiento 
deMa vil Canalla, que ba pasado el Estrecho para privaros 
de la Religión, y libertad, y despojados del glorioso, y feliz 
Imperio, que con tanto valor, y sangre Iiabeis alcanzado, y 
conservado por muthos sijgloB contra el poder de la Monar- 
quía Rooiana. En todas partes sus sacrilegas manos han 
violado las Anras ^ Santuarios y abrasado los Templos. 
Sti Barbara lascivia nq ha perdonado al honor de las mu- 
geres, Yii á la pureza de las Virgines y Religiosas. Y á nki 
parece que reconozco en vuestros semblantes la^ justa in« 
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dignación destas afrentas, y que deseosos de vengarla» 
luego» y de castigar las ofensas hechas á Dios» y á nuestra 
Sagrada Religí<Mi^ esperáis impacientes el fin deste razo • 
nimiento, y asi por esto le acabo» y también paraque á 
Dios no se le dilate la ex^udon de .sos divinas iras» y á 
vosotros la g^ria» y el trofeo deiia tietoria* 



ORACIÓN DEL TARIF ABENSURCA A SUS SOLDADOS. 

Con los felitfs auspicios de. la leligioa mafaomctana 
habéis sujeta4o á A^. y .á.A^fif^ry.attaqiieyíiestro 
valor há sido grande» no hubiei^ podida acabar tanlat 
empresas en tan brieve tiempo, si no asistiera á viMitEiia 
armas el brazo poderoso del gran Ala--— ^Coo la misma, 
asistencia habéis vencido d- pfiso de) EiUedio, y pen&n 
trado fielÍ2i|B€|i)ie ¿lointei;!^ de España, para l^aroa 
con sus. fiquez». Señora .del Dominio w|iversal del 
Mundo. JUo mas, habéis acabado felizmente pcurque en li| 
batalla, que venci^ies cerca de Tariñi» quedó muertp t\ 
Gciperal primo, del.&ey Roderico» y ^n el casi todoa los 
Grandes» y pobles del Reyno, habiéndole? .traído , aUl 
su generoso valor. Lots quea^ra apqii^MüBaa^al,'B|ey« 
json los flacos de corazón; Upos Cortesanos criados entriQ 
los 'perfumes, y . regalos y.ptros sacadpsi de<fius. c^sas á. 
fuerza de vandos. Todos gente visoña sin expenencíii 
de la guerra. Entre los >qi|Gdes hay machos» que trabada 
la batallase parirán á nuestra, parte por el odio que 
tienen á las Uranias de su Rey. Este es el .ultiipio es-. 
fuerzo del poder de .España, y deshechas una «vezsus 
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fuerasas no hallereis éneUa^posidon alguna, porque las 
Ciudades están sin muros» sinañnas, m caballos, con 
que habréis trocado las- arenas estériles de Libia por las 
de oro que Uevan estos rios. Los aduares de liento 
expuestos al rigor <detsol. porfieos Palacios de marmoles ; 
y lo aidosto^y $eco de«quel Glima.por'lo b^gno, y fér- 
til deste. Ya ^cs. empanados : en la > BataUa, 'donde es 
menester 6 vencer 6 olorir, porque las olas del Océano 
y del Mediterranio nos nÍ€^B;an la ritirada. Los peligros 
de la guerra se aseguran coa la victoria, á los que huyen 
persigue lamuerte. Acometédos piles animosos sin reparar 
en el numero de los enemigos, porque es mayor el nues- 
tro; . y n4> vence la multitud, sino el valor. Nuestro sa- 
grado propheta os iaseguca la. victoria, y con día el ancho 
y rico Imperio de £s{^ada. No os animo solo con las 
palabras, sino también con el e&emplo. £1 primero 
seré que tina losaan^s d^ste alfenje en sangre real de 
Roderico. 

COEONA GOTHICA, 

for Dan Diego de Saavedra Fexardo, 
Cap SO, pag 2S\, y 2. 



AMQft DEL INFANTE DON PEDRO POR DONA INEZ UE CASTRO, 
CON LA MUERTE :DS DONA INEZ, 

Con trkiHipho. tan glorioso foolvio á Portugal el Rey 
don Alonzo, habiendo servido mucho á Dios y á su Ca- 
tholica Religión, y ayudado al Rey de Castilla su yerno 
en la santa bata]la, que fue una de las grandes, que en 
él mundo ha habido» y de las Catholicas y entre Chris^ 
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ttatto§ y MoroB, y de lat mas seoshulM j rntemotMe», 
9»» por quaieflqMeni fairtnra» y fdsciMK» constan á fe» 
gentes Dts^ucs fue dR^ Bwi AloMo.cwmfMueeB gO'» 
hemac sos i^raoa, y recaperar fas qvíebra» pasadas, 
bow» gnnde teadUotr de tiem y edificies e» ia cmdad de * 
Lisboa, eKclañadeiii¡lytr4ideiitiMyqfiaveiitayfaat»o, 
cmi tenible cqpiadb y terror de kis^geatt», eayendi» moh 
ellos iiolalilt& edifido» de ia ciadad: 'Bm este* fembldr, 
murió el Amiraute de Poitagal. 

Pasadas eslas cosas el biftarte Bob Fedbr» habiendo 
vmáo en catada de raatviaBináo algimos- afio» eoa la In^ 
faoia Doña CSoastanda MaBod sa Bia||er, dis qoieft 
qatdá con hijos» Tino áenl^iidaBr oiel afio de^ mü'y 
tredentos y quartnta y dlseo. Abes» desle tiempo tmtait 
los autores dests M^ne^ que el Inibaile en vida de la lli- 
íaala su muger hahsa tmtada smores^ eos I^ona laez de 
CastEo, dama dt la laftuitay y «09% duoda y aun del 
mismo Infante, escriben, que era,* no soló en vincul»^ 
de consanguinidad de Sangre, mas aun en el espiritual, por 
haber sido Doña Inez, madre de pila del luíante Dod 
Luys su primogénito, que íañecio de poco tiempo de 
donde resultó laprimogenitnm y sucesión de los reynos al 
luíante Doa Femaiido su menor hermaBO, arriba nom^ 
brado. Doña Iner de Castro, reáeien» haber sido dama 
de tanta hermosura, gracia y gentileza, que por eso vino 
á ser Uamada, Cuello de'Gkurxa, de donde mmikb al In«> 
íante Don Pedro taata afíeióB> y aaror iella^ que n» 
obslmilfe la» objeeiones, quo e» oawa eonlraria se b re» 
presentaban^ no parlón- sus oosaa» basta oon^ tmeFCOi» 
cfid malmaoiiio» seeMlaiMito, soidoado-él^ tieiqpo^- ai» 
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por temcnr 4e Dios, como por honrar k los hijos que' 
délla comenzó á tener. 

£1 In&ntedon Pedro, habiendo largosaños que amaba' 
k Doña Inez de Castro, tuvo della dos hijos, qne fueron 
muy notables Caballeros Infantes de Portugal, por la 
qnal y sobre todo por quitarse del «pecado en que estaba. 
Tiendo qne si publicamente contrahia el matrimonio, el 
Rey su padre y los reynos tratarían de impedirle^ 
se casó secretamente en d año de mil y trezréntos* 
y cincuenta y quatro, en Cantinieve ^ con Doñtf 
Inez, siendo testigos Don Gil, Obispo de lá Guardia; y 
Estevan Lobato, guardaropa del mismo Infante, encar* 
gandoles el secreto devido. , El Rey Don Alonzo igno- 
rando esto, y viendo que el Infante su hijo estaba repu» 
tado en todos los r^mos por Principe de ^ida escanda- 
losa, por- el sobrado amor que á Doña Inez monstraba, 
trató cou/cl de casarle : pero respondiendo siempre, que 
con ninguna persona del mundo se casaría, estaba el Rey 
tan escandalizado y turbado, que comunicado el negocio 
con algunos privados suyos; tomó sin sano consejo, por 
ultimo remedio matar á Doña Inez su nuera, no escu- 
sando qualquier inconveniente, por quitar al Infante su 
hijo de aquella vida, por el no sabida. Sobre todo 
temia el Rey don Alonzo, que el Infante, ágeno de su 
honor y autorídad Real, casaría con muger, á quien tanto 
amor mostraba, especialmente teniendo, hijos della por 
lo qual hallándose el Rey en Monte Mayor el Viejo, 
pasó con su lastima precipitante á la ciudad de Coimbra; 
donde estaba Doña Inez de Castro, y llegando á tiempo 
cómodo^ que el Infente Don Pedro andaba á caza, en-' 
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tro con grande silencio y disfraz a donde la In£mta su 
nuera posaba» y luego por su mandado fue muerta en el 
año de mil y trezientos y cincuenta y cinco por ties pri- 
vados suyos, que fueron Diego López Pacheco, Pero 
Cuello, y Alvar Gonzales, Merino mayor del Rey, su- 
cediendo la muerte en los palacios viejos de Santa Clara, 
cuyo cuerpo fue enterrado en el Monesterio de Santa 
Clara, y de alli se trasladó á Alcovaza. Sucedió esta 
muerte dos años antes que el Infante Don Pedro su ma- 
rido comenzase á reynar. 

Hizo grande sentimiento el Infante Don Pedro por la 
muerte de Doña Inez de Castro su muger, de quien te- 
nia los kijos, Don Juan y Don Dionisio, y por tanto 
ayudándose de gentes de su parcialidad, especialmente 
Castellanos, deudos y amigos suyos, y della entró por las 
tierras de entre Duero y miño y tras los Montes, talando, 
y destruyendo toda la tierra, de que fueron grandes los 
daños é inconvenientes que resultaron en toda aquella 
comarca algunos dias, y muy mayores succedieran, si no 
fuera. por las personas, que intervinieron entre padre y 
hijo, reconciliándolos, cesaron. Después el Rey Don 
Alonzo, habiendo treinta y dos años y quatro meses, 
que reynaba, falleció por el mes de Mayo del año de 
mil y trezientos y cincuenta y siete, siendo de edad de 
sesenta y siete años y tres meses, y fue enterrado con la 
Reyna Doña Beatriz su muger en la capilla mayor de la 
Iglesia Cathedral de Lisboa, que ellos habían hecho 
mayor, de la que antes era. 

El Rey Don Pedro, no déxando en parte de ser de as- 
pera condición, no quiso olvidar la muerte de su muger 
Doña Inez de Castro, teniéndose por muy deservido del 
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atrevimiento» que Diego Lope» Pacheco, Pero Cuello, y 
Alvar González le tomaron por mandado del Rey su pa- 
dre : por lo qual concertándose con Don Pedro único 
deste nombre. Rey de Castilla su sobrino, hijo de la 
Infanta doña María su hermana en trueco de algu- 
nos Cavalleros Castellanos, que andaban huidos eu 
Portugal, huvo á estos tres fidalgos. Los quales llevados 
á Santaren, donde el Rey estava, escríven, que los qui- - 
siera á tormentar, siendo el mismo presente, sino le es-' 
torbaran algunos privados suyos : pero que con todo eso 
liirío en el rostro con el azote á Pero Cuello. £1 qual des- 
mandándose algo, de obras antes, y agora de palabra, le 
hizo delante del Palacio sacar el corazón por los pechos, 
y á Alvar Gonzales por las espaldas, hallándose el mismo 
presente : pero Diego López Pacheco siendo venturoso» 
escapó huyendo en habito de Romero para Castilla, 
adonde los Portugueses solian venir á Santiago, comen- 
zando á acostumbrar en estos dias las gentes, destos rey-^ 
nos á andar con mucha devoción á nuestra Señora de 
Guadalupe, cuya devotísima Imagen se había hallado 
pocos años había, eu tiempo de su cuñado Don Alonso 
doceno, yá nombrado Rey de Castilla padre del dicho 
Rey Don Pedro. La causa de matar a estos desta ma« 
ñera, fue porque con Doña Inez de Castro, á quien ellos 
mataron estuvo casado el Rey secretamente. Diego Lo- 
pez Pacheco buelto á Castilla, fue muy fiel servidor y > 
vasallo del Rey Don Henríque el Segundo, y su grande 
privado del qual descienden los Pachecos de Castilla, 
según en la historia de CastMla, en ía vida del mismo 
Rey Don Henrique se apuntó. 
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En el año de 156 1» en presencia de Don Juaíi Aionze 
Telió, Conde de Barcelos, - su mayor domo mayor, y de 
otros muchos ñdalgos de su consto juró el Rey Don 
Pedro en Cantinieve al queurto ano de -su reyno, sobre las 
palabras de los Santos Evangelios, que Doña Inez de 
Castro había sido su muger, habiéndola recebido por tal 
mk Bragana»» siete años habia, para lo qual dio por testi- 
gos á don Qil Obispo de la Guardia, y á Esteban Lobato 
su guardaropa, los quales después juraron lo mi«aio en 
Santareq, siendo preguntadospublicamente. Hecho auto 
9olene deste caso, monstró la dispensación que tenia para 
d deudo y los demás que impedían el matnmonio á cuya 
causa msMidó á los h^os d^Ua llamar Infantes délos iq 
úos,. y su cueipo «on gwide solenidad ser trasladado de 
Sonta Clara de .Coímbni al .Alonesterio de Alcoviuoi, 
CKmo de Persona -Real, donde le hizo un rico túmulo de 
piedra blanca» con el bulto della con coioqa, como 4 
Teyoa, -y para su ppoimapersona mandó hacer otro seaií^ 
jante 4imii|lo, para quando Dios desta vida le llevase. 

Garita^ Comp. 
BiaL íe España, lib. 33, Cap. Zl, y Sig. 



LITERATURA. 

UHIVERSAUBAD DJBLtA LENGUA CASTELLANA EN EL SICiLO ZVI. 

En el siglo decimosexto la magestad de la nación 
Española ocupó toda la tierra. Al paso que la reputa- 
ción y felicidad, de sus armas volaban sin limites, los 
grandes ingenios levantaron hasta lo sumo el honor de 
las Artes de la paz y el lustre y perfección de- la lengua 
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patria. Tres grandes Héroes gobernaron /casi en todo 
el siglo. Femando v. Carlos v. y Felipe ii. de los 
quales se puede decir, que Femando creó en España los 
grandes espíritus, que Carlos los alimentó, y que Felipe 
cogió los frutos. Las victorias de los Españoles en las 
qualro partes del mundo les abrieron comunicación con 
todas las gentes, les ocasionaron continuos viages, en 
especial á Flandres, y á Italia, á donde se babian refu- 
giado las musas desteradas de la Grecia; en España se 
estudiaban á porña las lenguas madre» Latina y Griega, y 
aun la Hebrea, y araba. Todlo esto estendió la lengua 
vulgar, la enriqueció de voces, la s^racio con phrases y 
maneras de bablar. Estas reFevantes calidades y per^ 
fecciones á que subió felizmente Fa lengua Española la- 
hizo muy apreciable k los estraugeros y casi como nuestro 
imperia se hizo ella también universal.- La codiciaban^ 
los Alemanes, tos-Italianos y los E^nceses con tanto aían 
que les era como vergonzoso* el ignorarla». (Ai^te del 
Romance Castellano, p. Si J>- 

Pellicer también dice, era entbnces la lengua Castellana 
Can universal en la Europa, como pudiera ser en estos 
tiempos la francesa; pues estendia su jurisdicion hasta 
<{onde alcanzaba el dominio Elspañol, y dónde no llegaba 
este la introducía la grandeza y opinión de sus excelentes 
ingenios. Asi se ven iinpresos libros castellanos eu Ale- 
mania, Flándés, Inglaterra, Ñapóles, Milán, Roma, Cer- 
deña, y en'varias ciudades en Francia. En Paris especial-' 
mente no solo se componían libros en lengua Espaüolay. 
sino que se traducían en ella obras francesas por los> 
mismos naturales; Habia maestros que la enseñaban, j 

í-3 
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los mismos franceses escrilbianCrajnaticas CastelboMi» 
. de cuyo numero fueron Cesar Oudio^ Madama Passier, 
el Señor Lenbays^in de la Marque» Juan Lanaíe, el 
Señor d,e Trigny, y .otros. No solo esto. Andaban com- 
pañías de farsantes EsJ^ñoles por Italia^ Cjerdeña^ y 
Flandres, representando nuestras comedias, y en Francia 
sfi recitaron también. Sebastíen de Prado, famoso 
comediante, representó en Paris quando la infanta Doña 
María Teresa, hija de Felipe IV. pasó á casarse coa 
Luis XIV. Con que pudiera muy bien suceder que de 
algunos reynos estraüos de Europa deseasen y pidiesen 
la Historia de Den Quixote para enseñar por ella nuestra 
lengua, especialmente de Francia, donde, como dice 
« Cervantes, ni varón ni muger dexa de aprender la 
lengua Castellana; cuya afición y exercicio se aumen- 
taría con los enlaces de entrambos monarquías. 



rA8UÁI.IDAD A 41UE SE DEBE LA HISTORIA OE DON QUIXOTE. 

No falta quien asegure que en Consu^rd, cabeza del 
priorato de San Juan, se conserva por tradición todavía la 
noticia de que el Juez privativo que fentiende en la cobranza 
de los diezmos que se deben á la dignidad del Gran Prior 
(y que contra los deudores morosos envía executores, 
que por lo común suelen ser vecinos honrados y pobres) 
envió á Miguel de Cervantes con una execucion de estas 
contra los vecinos deudores de Árgamasüla de Alba, los 
qus^» ayudados de sus parientes, no solo consigineron, 
como lo ácostrumbraban hacer con otros, que la justicia 
le negase el cumplimiento, sino que le pusiese en la car- 
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cel: de cuya tradición derivada de padres k hijos 
entre otras muchos Don mauííel Kodedo, cura de Totanes 
en esta deocesi de Toledo, natural de la misma Argama- 
silla. Observase también que el autor de Don Quixote 
habla con cierto estudio del lugar del Quintanar de la 
orden, donde solía residir Doña Mencia de Cervantes 
alabando sus hidalgos especialmente á los Villaseñores. 
Enfin coa esta tradición se llena y suple este intermedio 
y vacio de la vida de Cervantes, y se entienda la casuali- 
dad á que se debe la historia de Don Quixote, á quien 
hace mapchego en pago del mal hospedage que recibió 
de sus paisanos, immortalizando al mismo tiempo su 
provincia. . 

Pero si la referida no fue la causa verdadera de la 
prisión de CerVantes, lo cierto.es que estando en ella, 
escribió la historia del Ingenioso Hidalgo Don Quixote de 
la Mancha, como lo testifica en el prologo. ** Qué 
podra engendrar (dice) el estéril y mal cultivado in- 
genio mío, sino la historia de su hijo seco, avillanado, 
antojadizo, y lleno de pensamientos varios, y nunca 
" imaginados de otro alguno, bien como quien se en- 
'' gendro en una cárcel, donde toda incomodidad! tiene su 
** asiento 1" £n ella pues, y sin mas hbros ni auxilios, 
que los que le suministraba su memoria y fecunda ima- 
gination, compuso una obra original, amena, elegante, 
instructiva, de invención marabillosa, maestra de buen 
gusto, y materia de perpetuo y honesto pasatiempo: 
obra, que arguye la viveza de su/antasia, el caudal de 
au festivo genio, el de su erudición, y aun el de su filoso^ 
fia Cristiana: pues siendo la cai^^el centro de toda in« 



<r 
u 



116 

comodidad y tristeza, ni su imaginación se amortíguó^ 
ni su erudición se confujidio, ni su invención se entorpeció, 
ni su genio se melancolizó. 



SEMEJANZA DE FORTUNA DE CEHTÁNTBS A CAMOBNS. 

La probreza del aparato fúnebre con que fue sepul- 
tado migue! de Cervantes y la obscuridad con que vivió, 
pudieran reducirnos á la memoria los sucesos de la vida 
y muerte de Luis de Camoens, famoso poeta portugués, 
entre los quales se observa mucha conformidad y se- 
mejanza. Camoens fue hidalgo soldado, poeta, y pobre: 
Cervantes fue todo esto. Camoens fue de ameno y 
festivo ingenio; Cervantes lo fue también. Camoens 
peregrinó por varios reynos y perdió un ojo en la guerra. 
Cervantes peregrinó también por diversos países, y perdió 
la mano izquierda en la batalla de Lepanto» Camoens, 
estando preso escribió varías poesías: Cervantes escribió 
en la cárcel la Historia de Don Quixote. Camoens vivía 
de la limosna, que pedia de noche un esclavo que traxo 
de la India: Cerváhtes^ aunque tenia algunos bienes, re- 
cibiar socorros de sus amigos y bien hechores. Camoens 
recebiadel Rey Don Sebastian luia pendón tan moderada, 
que no le impedio morir en un hopital: Cervantes reci- 
bía otros del arzobispo de Toledo y del conde de Lemos 
que le impidieron morir en el. Camoens era de mediana 
estatura» de nariz larga can una elevaeion no desagrada 
en ia mitad (testigo de ingenio) los ojos vivos» el color 
blanco, el pelo rubio: Cervantes tenia el cuerpo entra 
dos estnemos,. ni grande ni. pequeño, el color vivo, el 
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pelo castaño^ la barba y vigótes rubios^ los ojos alegres la 
nariz corva. Camoens poco antes de morir escribió 
algunos versos: Cervantes después de recibida la extre- 
ma unction escribió* la dedicatoria de Persiles. Camoens 
se enterro con notable pobreza y ún inscripción sepulcral 
en el convento de las monjas Francescas de Santa Ana 
de Usboa: Cervantes se enterro con pobre aparato, y sin 
epitafio en el convento de las monjas. Trinitarias de 
Madrid. Camoens permaneció olvidado en él sepulcro 
hasta que Don "Gonzalo Contíno mandó ponerle una 
laiida ó lapida de marmol/ quando ya se ignoraba el 
lugar de su sepultura con este epitafio : Aqui ios JLuU de 
Camoens printipe dos poetas de seu tempo : viveo pobre 
e miseravelmente, e asi morreo* Cervantes permanece 
olvidado todavía en el supulcrQ, que también se ignora 
«in saberse quando alguna mano benéfica y patriótica le 
redimirá de aquella» tenieblas, sacándole á la luz de un 
magnifico cenotáfio^ donde quedase inmortalizado la 
memoria del bienhechor con la del autor de la incompara* 
ble Historia de Don Quixote. 



FAMA POPULAR DE LOPE DE VEGA CARPIÓ. 

■ • 

Era Lope de Vega el oráculo de la Poesía, y como 
dixo Cervantes, ^e había alzado con la monarquía comí-' 
cá, logrando una aura y aceptación ^qpular tan estraor^ 
diñaría, que hay pocos exemplos de otra semejante en 
la historia. Sa nombre servia de proverbio y compara* 
cion para caleficar la bondad de todas las cosas, pues 
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como dice Don Francisco Manuel : desde los vivos á los 
mueries f de toda lo sensible á lo insensible no hahia 
otra ponderación de bondad^ sino diciendo que era de 
Lope; cuya aceptación común conservó hasta después de 
muerto, como se infiere de las circumstancias de su en^ 
tierro. Lope de Vega murió el lunes 6 la tarde (decía 
Don Francisco de Urrea al cronista Andreas) depositá- 
ronle en San Sebastian; el -entierro muy solemne: el 
uque de Sesa hizo el gasto y el luto: hubo muchas 
mugeres : acabaron á las dos, de la tarde, y á las cinco 
de la mañana no se podia entrar en la Iglesia. Así an- 
tiguamente en Roma qualquíer artífice, insigne en su 
arte, se decía que era un Roscio, aludiendo al aplausk> 
universal que este famoso comediante, estrecho amigo 
de Cicerón, habla conseguido en su exercicio histrionico : 
y as) en los siglos posteriores gozaba en la misma Roma 
de un crédito tan publico y general Martin Azpilcueta 
Navarro, que de todo el que sobresalía en qualquíera 
ciencia, arte ó habilidad, se decía también por encarecí-^ 
miento que era un Doctor Navarro* 



ORIGEN Y PROGRESO DB LA COMEDIA EN ESPINA. 

La Comedia tubo principio en Castilla con algún ar- 
reglo á mediados del Siglo XVI. Dieronsele unos come- 
diantes, y otros comediantes la adelantaron. Los prime- 
ros fueron Lope de Rueda, Bautesta, Juan Correa, Her- 
rera y Navarro : los segundos, Cisneros, Velasquez, To^ 
mas de la Fuente, Ángulo, Alcocer, Ríos, y Gabriel de 
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la Torre. Lope de Vega decia el año l6l9que ^'las 
I '* Comedias de España no eran mas antiguas qae Lope 
" de Rueda á quien oyeran muchos que hoy viven/' — 
I* De mano de estos representantes recibieron la Comedia 
Juan de la Cueva, Cervantes, Loyola, el mismo Lope de 
Vega, y demás Poetas que refiere Agustín de Rojas, pag, 
128). En Madrid se empezaron á hacer, en dos cor- 
rales, propios del Hospital, llamados del Príncipe y de 
la Cruz por razón de las calles donde están. Al nombre 
de Corrales sucedió después el de Teatro, y á este el dé 
Coliseo* Pagábase por ver la Comedia cinco quartos : 
quatro en el asiento, y uno en la entrada, cuyo producto 
se aplicaba á los Niños Espositos, ó de la Inclusa, y al 
Hospital. Pagábase aparte los Comediantes. El Hos» 
pital estaba entonces entre la Carrera de San Geronime y 
al calle del Prado, donde ahora está el convento de Santa 
Catalina: y en el se representaban también los pasos de 
la Pasión, y se tenian luchas de Leones y tigres, de cuya 
limosna se ayudaba para alimento de los enfermos. Cre- 
ció después tanto el numero de los poetas cómicos, tanto 
el de los recitantes, y tanto el de los entremeses, licenci- 
osas, y jácaras bayladas con desenvoltura, que se con- 
sultaron teólogos sobre lo licito de estas representaciones, 
las quales se permitieron con ciertas leyeis y cortapises. 
Entre ellas ; que las comediantes no sacasen telas de plata, 
ni oro, tabies ni brocados: que se reformasen los guar- 
dainfantes, el degollado de la garganta y espaldas ; que 
no se vistiesen de hombre, y usasen las basquinas hasta 
los pies : que se representase á los dos en invierno, y á las 
tres en verano porque no se saliese de noche : que las 
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' comedjaSy se reduxeten á materias de buen exemplo^ for-* 
mandóse de vidas, y muertes exemplares^ 6 de hai^fia^ 
valerosas» sin mezcla de amores: que " se prc^biesen* 
" casi todas las que se habían representado basto ea» 
** toncesy y en especial loa libros de Lope de Vega, que 
** tanto daño habían hecho en las costumbres:'' que las 
Compañías fuesen seis ú ocho^ y se prohibiesen las que 
llaman de la Legua, en que andaba gente perdida. 

£1 hábil y zeloso Comediante Christobal Santiago 
Ortíz, de las Compañías Reales y de JUulc, escribió j 
presentó, á Felipe IV, por las años de l632, un Memorial 
impreso, donde dice que el Consejo había mandado que 
hubiese solamente seis Compañías cuyos actóress se nom^ 
brasen en el, y no usasen de su ofidio sin licencia y 
titvio particular para ello: que poco tiempo después 
por empeños de los mismos representantes creció el nu- 
mero de las Compañías hasta doce; y que sin embargo 
de las prohibiciones y penas había en su tiempo quarenta 
Compañías, en que andaban pocas menos de mil personas, 
la mayiH* parte sin licencia ni titulo del Consejo, forma- 
das de gente vagamunda, de solteras libres, de viudas 
disolutas, y de otras personas fugitivas y apostatas, am- 
paradas en sus libertades con la capa de las mogeres que 
llevaban consigo, las quales bailaban valedores, especial- 
mente en la gente moza '' como el exercicío es festivo y 
** de entretenimiento :*' que con el pretesto del bien de 
los Hospitales con disimulada . codicia se habían íabri- 
cado de veinte años á aquella parte tantas casas para re* 
presentar comedias, que había muy poca ciudades, y 
aun TÍUa» de bien corla vecindad, que no las tubiesen. 
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y casi todas puestas en arrendamiento, <|ue era la mayor 

caiisa de que hubiese tantas Compañías de gente perdida, 

porque los mismos arrendadores las alentaban y socco 

rían con dinero : que uno de los inconvenientes que dee^ 

resultaba era que costandoles á los autora de las Com- 

pañias permitidas ochocientos reales cada comedia que 

compraban, é importando algunas veces mil ó dos mil 

ducados el usufruto ó utilidad que dexaban en el discurso 

del año, apenas acababan de representarlas» quando los 

comediantes sin tittUq y sin Ucencia se las hurtaban, y 

las iban representando por los lugares con notorio daño y 

perdida de los dueños. 

La representación de los Autos que son un drama alego- 
rico á los misterios de la Religión se hacia precisamente 
para solemnizar la festividad del Corpus y su Octavo, y 
era tan general, que no solo se executaba en los teatros, 
sino separadamente delante de los consejos de S. M. y 
aun del Supremo de la Santa Inquisición. Iban los 
comediantes á estas representaciones en carros triunfales, 
de donde salian las figuras alegóricas al tablado, que se 
levantaba al descubierto en las calles y plazas; y por esc 
significaba esta representación con la espresion tecnico- 
dramatica hacer^Jos Cüítos. — Como las cosas suelen co- ^ 
honestarse con el velo de la piedad, entraban también 
los comediantes a representar los autos en las Iglesias de 
los Conventos de monjas, y como los acompañaban con 
entremeses, cantares y bayles tal vez indecentes, dieron 
ocasión á algunas celosos teólogos para reprehenderlos. 
Otras de las ceremonios, con que solemnizaba la festivi- 
dad del Coipus y su Octava, era la Tarasca, los Gigamr - 
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tañes, y las demos, annque todo era simbólico y sígiii- 
íicativo. £n la Tarasca, que constaba de un serpenton 
eoguilüdor, y de la figura de una muger, estrañamente 
ataviada y sentada sobre el, se entendía la meretriz de 
Babilonia sobre Leviatan, esto es, el Mundo, el Infierno, 
y la muerte, vencidos por Jesús Sacramentado, que los 
llevaba delante, como despojos de su triunfo. En los 
Gigantones se figuraba el gigante Goliat degollado por 
David, y en ellos los pecados mortales, destruidos por 
Jesu Christo. £n las Danzas, se significaba el regocijo 
común, con que se debe solemnizar el triunfo de la Arca 
del Testamento Nuevo, al modo que David solemnizó 
con la suya el de la Arca del Testamento Antiguo. 
Pero como en todo suelan mezclarse abusos, con pru- 
dente acuerdo se prohibió todo este alegórico y terrifico 

aparato. PeUicer. 

■— ^— — — ' 

EL MUNDO ES UN SUENO. 

AVENTURA DEL DUQUE FEUPE, Y EL BORRACHO. 

£1 Duque Felipe el bueno, fue el primero que insti- 
tuyó el orden del tusón, en villa de Tomer, en una Igle- 
sia que llaman de San Bertin, dándole á veinte y quatro 
cavalleros, á quien el llamaba sus doce pares : el qual 
«traia por insignia pintada en sus vanderas, una mano con 
nn eslabón que iba á dar en un pedernal, y al rededor un 
letrero que decia : primero se ka de dar el golpe, qm 
salten las centellas. Leí pues como digo, que esta Chrís- 
tianisimo principe era de mucha edad y acostumbraba 
á decir infinitas veces, lo que era el mundo, y quan poco 
habia que confiar en el. Yendo pues una noche roiK 
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dando con algunos criados suyos, hallaron tendido en 
una calle un hombre que estaba borracho, lleno de lodo, 
toda la cara sucia y tiznada : y tan dormido que no pu- 
dieron meterle en su acuerdo. Mandó el Duque qiie le 
llevasen a Palacio, que quería en aquel Hombre eñ* 
señarles lo que era el Mundo: lleváronle de la 
manera que lo mando: y. después desto díxo; que 
le desnudasen, y vistiesen una camisa muy buena, y 
acostasen en su propria cama, y á la mañana le diesen de 
vestir, y serviesen como á su misma persona: hizose 
todo aquesto y otro dia quando ya se habia' acabado la 
borrachera, entrar<xi los gentiles hombres de la camera 
á decirle de que color quería vestirse, y el asombrado 
de verse en aposento tan ríco y rodeado de gente tan 
principal, y viendo que esti^n tantos delante del descu- 
biertos, no sabia que responder sino miravalos á todos, y 
debia de parecerle a el sin ninguna duda, que no habia 
dos horas que estaba bebiendo en la taberna y andando 
los fuelles en su casa (que según se supo depnes era her- 
rero) y vivía cerca de palacio. Dieronle pues un ves- 
tido muy bueno, dieronle agua á las manos, la qual el re- 
husaba de tomar, porque aun no sabia como habia de 
labarse. A todo qnanto le preguntaban no respondía, 
miraba desde una ventana su casa, y debia de dezir^ 
j^algame dfos, la casilla de aquella cheminea no es mia, 
aquel muchacho que juega á la peonza, no es mi hijo 
Bartolillo, y aquella que hila k la puerta no es mi rouger 
Torivíal pues quien me ha puesto á mi en tanta gran, 
deza 1 digo yo, sin duda que diria el esto : Quando pu- 
sieron las mesas sentóse á comer y el Duque presente á^ 
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todo: esto, venida la noche dieronle Vino bastante 
para ponerle como le bailaron, y quando estuvo fuan de 
juicio y bien dormido, desnudáronle y bolvieron á poner 
su vestido viejo, y mandó el Duque que le llevasen al 
mismo puesto ck>nde le habian hallado. Hizose, y hecho, 
llegó el Duque con mucha gente, y dixo que le desper- 
tasen, y despierto, y preguntóle quien era, y el muy a-^ 
sombrado respondió : que según las Cosas que en dos 
horas habian por el pasado^ no sabría desán quien era. 
Preguntado la causa, respondió : " Señor ya soy un her* 
rero y me Hamo fulano, sali de mi casa habrá una hora 
6 poco mas, bebi un poco de vino, caíame el sueño, y ' 
quédeme aqui dormido. Y en este tiempo be soñado 
que era Rey, y que me servían tantos de Cavalleros, y 
traia tan lindos vestidos, y que doimia en una Cama de 
brocado, y comía inuy bien y bebia, y estaba yo tan go<- 
zoso de verme tan servido y regalado» que casi estaba 
fuera de juicio de contento, y bien se vee que lo estaba, 
pues todo fíie sueño/' Y dixo entonces el Duque. — 
Veis aqui amigos lo que es el mundo, todo es un sueño^ 
pues esto verdaderamente á pasado por este como habéis 
visto: y le paxec&que lo hasoñado^ 

M Viage Entretenido de Agustín, 

ie RcfáBf f. aas. 



U3 



80BRB EL ORIGEN DEL BAYLE. 



La estimación en que tenían los Romanos el Arte de 
Baylar, se manifiesta en la distinción, y honores con que 
engrandecieron á Pylades, y Bathylo ; el primero natu- 
ral de Cilicia, y el segundo de Alexandría. Estos dos 
insignes Bajlarínes perfecionaron esta Arte en tiempo 
de Augusto. Pylades inventó los Bayles figurados» 
graves, y patheticos, como el Minuet de los Franceses, y 
el Fandango de los Españoles, quando se bayla con mo- 
destia, Bathylo halló los Bayles alegres, y joviales como 
las Seguidillas, Contradanzas, &:c. La habilidad, y es- 
fuerzos de estos dos Maestros, para sobresalir, y ven- 
cerse uno á otro, y las mercedes, que los Romanos les 
hicieron, dieron mucho realce á su destreza, y modo de 
contentar al Pueblo con sus diversiones: Pero todos ios 
Maestros de Roma no continuaron en ser Pylades^ ni 
Bathylos. 

La disolución, é impudencia de los Pantominxos, y 
demás Maestros de Bayle, llegaron k tanto, que Tiberio, 
después de haber reusado la Sobreintendencia de los fes- 
tejos públicos, les mandó echar de la Ciudad, Las vehe- 
mentes passiones, que, por medio de esta diversión, inspi- 
raban á la juventud, se bol vieron furores, desembolturas, 
y execraciones: pasando su desahogo la raya de las po- 
líticas atenciones del vulgo. £1 Emperador conociendo» 
que todo el mal, y desenfreno del Pueblo procedía en 
parte de la avilantez» y descaro» con que los Maestros d^. 
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Bayle exerdan su Arte, empesó á rezeiar, que patrocinada 
la Plebe de lo» Grande» del Imperio tramase algún di» 
Conspiraciones contra su Persona, y que el interés, que 
tomaba el publico en la fortuna de los Coliseos, sirviese 
quizá de caudal para una coligación funesta por el Trono* 
Estos motiyos serían bastante fuertes, para expeler a loa 
Pantomimos de la Ciudad, y á W Maestros de Bayle de 
las casas particulares. Pero vamos de espacio. Los 
tiempos se mudaron ; el Arte de Baylar, como las demás 
Artes, perdieron su excelencia, y como todas han tardado 
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mncbo en resucitarse, el Bayle, que es de los últimos que 
se perfecionaron, no lo es todavia tanto, que debemos 
tener miedo que sucedan segunda vez estos mismos incon- 
venientes. 

£1 Arte de Baylar, en el sentir de un Autor Moderno» 
está todavia tan niño, que apenas le dá ochenta años: de 
suerte, que se halla muy distante de las facultades, que 
pudieran hacerla considerar perfecta. Sin embargo, si 
queremos creer á los Maestros, que enseñan á Baylar, su 
ciencia está en el zenit de perfección. Pero no es asi ; 
pues lo que vemos, es, que los Maestros cultivan, y ense- 
ñan solamente la parte mecánica de esta Arte, y que son 
muy pocos, los que hasta aqui han ])enetrado la parte 
principal, 6 mas e^sencial de ella. 

Consultemos, para prueba de ello, á los Theatros. — 
lo*» Corízos, y Polacos, que creen, que la grandeza de 
los» Bayles Theatrales consiste en sal>er dar gusto, y con- 
tentar á ciertos espiritus vulgares, y que, si no hay saltos, 
brincos, y bólteos, sin compás, orden, ni methodo, dan k 
entender su mal gusto» y hacen ver que ignoran los verda- 
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deros principios de esta Arte. £a Roma^ como en Ma<« 
dñd, había pandillas, y vandos de Polacos, y Chorizos, & 
partidos, que i^vpreciau á Pyfades, y á Bathylo, Es* 
taban estos Maestros precisados á sostener su crédito con 
prodigioso esfuerzo de espíritu, y con suma habilidad, y 
destreza de su cuerpo. £n leyendo criticamente á los 
Autores Latinos, hallaremos, que los tesoros del entendí* 
miento humano, y del arte eran apenas bastantes, para 
saciar con novedades continuas en las composiciones de 
los Bayles el gusto marcontenladízo, y el genio original, 
e inventivo de placeres exquisitos en que nadaban los 
Romanos. 

Todas las Naciones, no tienen para los Bayles la misma 
disposición, aptitud, ni idea, y de esto nace aquella diver- 
sidad tan grande en los Bayles, que se estilan en cada 
Fáis. £1 Mínuet, el Amable, y demás Bayles á paso 
grave, ó mesurado, no parecen propíos del genio de la 
Nación Francesa, que es activa, ligera, y como llena de 
azogue, y mejor la convendrían, en nuestro sentir, las 
Contradanzas. Las Seguidillas, y el Respingo debieran 
estar menos acomodadas al genio serio, y grave de Jos 
Españoles, que no el Fandango. £1 Gige es un Bayle 
disparatado, para una Nación tan filosófica, y taciturna 
como la Inglesa, y con todo esto, cada uno de estos 
Bayles tiene una cierta calidad oculta, que es causa que 
se congenia, y connaturaliza con la Nación que la adopta» 
Y si es verdad (como lo defienden algunos Filósofos) 
que aquello que agrada actualmente con toda la exten- 
sión, y propriedad del gusto, está en el punto de su per- 
fección correlativo al sugeto á quien gusta: L4 Sara- 
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banda de los Catalanes, y la Danza prima de los Asfurí-^ 
anos, son Bayles que por su perfección, y por el gusto 
que en ellos hallan estos Pueblos, serán iguales, y com- 
petidores con los mas famosos, y celebrados de todos los 
Pueblos del Universo. 

El Bayle es medio conducente para contentar á. ciertos 
genios, fáciles de alterar, é irritarse, si en algunos tiempos, 
y ocasiones no se les procure diversiones en que pueden 
distinguirse. £1 pasatiempo del Bayle, en qne muchos 
atisvan causas morbíferas, es también remedio fácil, y 
aun saludable para mantener. la tranquilidad domestica, y 
poner freno á los alborotados humores de muchos jo- 
venes, y doncellas. 

Con dejar tal qual ves una libertad honesta á la juven- 
tud fogosa, á fin de que se divierta bailando, se le ali- 
gere el yugo de la suraission á que la condenan sus años. 
Venecia mantiene con sus Mascaras, la obediencia de sus 
Pueblos, y dora con una soñada libertad los grillos que 
les aprisionan. Levantando el destierro á Pj/hdes apa- 
ciguó Augusto una sublevación, y tumulto causado por 
la publicación de un Decreto ; y el Pueblo Romano que- 
dó tan lleno de gozo quando vio bolver á su Histrión li- 
moso, que no halló términos con que alabar al Monarca 
que havia restituido k Roma el mas diestro Baylarin que 
conoció el Orbe. Las cosas, por nimias que-sean, si li- 
sonjean nuestros sentidos, ofrecen expedientes admira- 
bles para qualquier caso, no menos en el gobierno parti- 
cular de una éuuilia, que en el General de un Estado. 

Él Duende Especulativo, f. 170* 
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PIEZAS JOCOSAS, SATÍRICAS. 



HISTORIA^ T VIDA DEL «RAN TACAKO. 



Y O Señor soy de Segovia: mi padre se llamó Clemente 
Pablo^ natura! del mismo Pueblo : Dios le tenga en el 
Cielo ! Fue tal, como todos dioen^ de oficio Barbero^ 
aunque. eran tali altos sus pensaBiientos> que se coma le 
lUunasen asi, diciendo, que el era Tundidor de mexillas^ 
y Sastre de barbas. Diceja que era de muy buena cepa; 
y, según el bebía, es cosa para creer. Estuvo casado con 
Aldonza Saturno de Revollo, hija de Octavio de RevoUo, 
Codillo, y nieta de Lepido Ziuraconte. 

Sospechábase en el Pueblo, que no era Cbrístiana 
vieja, aunque ella, por los nombres de sus pasados, 
esforeaba que desceudia de los del Triunvirato Romano, 
Tuvo muy buen parecer, y fue tan celebrada, que en el 
tiempo que ella vivió, todos los copleros de España 
bacien cosas sobre ella. Padeció grandes tnü[>aj<>« 
recién casada, y aun después: porque malas lenguaa 
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daban en decir, que mi padre metía el dos de bastos» 
por sacar el As de oros. Probósele, que á todos los 
que hacia la barba á navaja, mientras les daba con el 
agua, levantándoles la cara para el lavatorio, un nií 
hermano de siete años les sacaba, muy á su salvo, los 
tuétanos de las faltriqueras. Murió el Angélico de unos 
azotes que le dieron en la cárcel. Sintiólo mucho mi 
padre, por ser tal, que robava á todas las voluntades.^ 
Por estas, y otras niñerías estubo preso, aunque, según á 
mi me han dicho, después salió de la cárcel con tanta 
honra, que le acompañaron doclentos Cardenales, sino 
que á ninguno llamaban Senoria. Las Damas dicen que 
salian, por verle, á las jfentanas ; que siempre pareció 
bien mi padre k pie, y á cavallo : no lo digo ppr vana- 
gloria ; que bien saben todos quan ageno soy della. IVIi 
madre, pues, no. tuvo calamidades^ ' Un dia al^baaw 
dómela una vieja que me crío, decia, que era tal su 
agrado, que hechizaba a todos quantos la trataban : solo 
dicen que le díxo no sé qué de un cabrón ; lo qual la 
puso cerca de que la diesen plumas, con que lo hiciese 
en publico. . Huvo fama de que reediñcaba donzellas, 
resucitaba cabellos, encubriendo canas« Unos la llama- 
ban Zurcidora de gustos ; otros. Algebrista de voluntades' 
desconcertadas; y por mal nombre. Alcahueta, y Flux 
de los dineros de todos. Ver pues con la cara de risa 
que ella oya esto de todos, era para mas atraerles sus 
voluntades. No me detendré en decir la penitencia 
áspera que hacia. Tema su aposento donde sola ella 
entraba ( y algunas veoes yo, que como era chiquito,, 
podia) todo rodeado ^e calaveras;, que ella decia eraa 
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fiara recuerdos, y memorias de la muerte ; y otros por 
vituperarla, deciau, que para voluntades de la vida« Su 
cania estaba armada sobre sogas de ahorcado; y dezi- 
ame á mi : Que piensas, con el recuerdo desto aconsejo 
á los que bien quiero, que para que se libren dellas, 
vivan con la barba sobre el ombro. De suerte, que ni 
aun con mínimos indicios se les averigüen lo que hizi' 
eren. Huvo grandes diferencias entre mis padres, ño* 
bre á quien habia de imitar en el oficio : Mas yo, que 
siempre tuve pensamientos de Cavallero desde chiquito, 
nunca me apliqué, ni á uno, ni á otro. Decíame mi 
padre : Hijo, esto de ser ladrón, no es Arte mecánica, 
siuo liberal : Y de allí á un rato, habiendo suspirado, 
decía, de manos ; quien no hurta en el mundo, no vive. 
Porque piensas que los Alguaziles, y Aleados nos -abor- 
recen tanto ? Unas veces líos destierran ; otras nos 
azotan; y otras nos cuelgan, aunque nunca aya llegado 
el día de nuestro Santo. No lo puedo decir sin lagrimas 
(lloraba como un niño el buen viejo, acordándose de las 
vezes que le hablan bataneado las costillas) porque no 
querrían, que adonde están hubiese otros ladrones sino 
ellos, y sus Ministros: mas de todo nos libra la buena 
astucia. En mis mocedades siempre andaba por las 
Iglesias ( y no cierto de puro buen Christiano) muchas 
veces me hubieran llevado cavallero en el asno, si hu- 
biera cantado en el potro. Nunca confesé, sino quando 
lo manda la Santa Madre Iglesia : y asi, con esto, y mi 
oficio be sustentado k tu madre, lo mas honradamente 
que he podido. Como me habéis sustentado, dixo ella, 
con gran «colera ] (qué le pesaba que yo no me aplicase 
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i bmxa.) Yo he sustentado á vos» y sacadoos de Ia« 
cárceles con industria, y mantenido en ellas con dinero. 
Sino confesabades, era por vuestro anímoy ó por las 
bevidas que os daba 1 Gracias á mis botes ; y sino temi- 
era que me habiau de oyr en la calle, yo dixera lo de 
quando entré por la cfaimenea, y os saqué por el texado. 
Mas dixera, según se habia encolerizado, si con los 
golpes que 'daba no se le desensartara un Rosario de 
muelas de difuntos, que tenia metidos en paz. Yo les 
dixe, que queria aprender virtud resueltamente, y ir con 
mis buenos pensamientos adelante ; y asi que me pu« 
siesen á la escuela, pues sin leer, ni escribir, no se podía 
hacer nada. Parecióles bien lo que yo decia, aunque lo 
gruñeron un rato entre los dos. Mi madre tomó á 
ocuparse em, ensartar las muelas ; y mi padre fue á ra- 
parar k uno (asi lo dixo el) no sé si la barba, ó la bolsa : 
yo me quedé solo; dando gracias á Dios, que me hizo 
hijo de padres tan hábiles, y zelosos de mi bien. 

Don Francisco Quevedo VillegaSm 



DESCRIPCIÓN DE LA ESPANTABLE AVENTURA DE LOS MOUNOf 

DE VIENTO. 



En esto se descubrieron treinta ó quarenta molinos de 
viento que hay en aquel campo: y as) como Don 
Quixote los vio, dixo á su escudero : la ventura va gui- 
ando nuestras cosas mejor de lo que acertáramos á desear. 
Porque vés all), amigo Sancho Panza, donde se descu- 
bren treinta ó poco mas desaforados gigantes, con quien 
.pienso hacer batalla, y quitarles á todos las vidas, con 
cuyos despojos comenzaremos á enriquecer: que esta es 
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buena gatm, j es gran servicio de Dios quitar tan mala 
simiente de sobre la faz de la tierra. 

Que gigantes? Dixo Sancho Panza. Aqudlos que 
idfi vés, respondió su amo, de los brazos largos, que los 
suelen tener algunos de casi dos leguos. 

Mire vuestra merced, respondió Sancho, que aquellos 
que alli se parecen no son gigantes, sino molinos de 
viento, y lo que en ellos parecen brazos, son las aspas» 
que bolteadas del viento, hacen andar la piedra del 
molino. 

Bien parece, respondió Don Quixote, que no estás 
cursado en^ esto de las aventuras : estos son gigantes, y 
sí tienes miedo quítate de aM, y ponte en oración en él 
espacio que yo voy k entrar con ellos en fiera y desigual 
batalla. 

Diciendo esto, dio de espuelas k su cavallo tlozinante, 
sin atender á las voces que su escudero Sancho le daba» 
advirtiendole que sin duda alguna eran molinos de viento» 
y no gigantes aquellos que iba á acometer. 

Pero él iba^ tan puesto en que eran gigantes, que ni 
oía las voces de su escudero Sancho, ni echaba de ver» 
aunque estaba yá bien cerca, lo que e^an; antes iba 
diciendo en voces altas: Non ñiyades cobardes y viles 
criaturas, que un solo caballero es el que os acomete. 

Levantóse en esto en poco de viento, y las grandes 
aspas comenzaron k moverse; lo qual visto por Don 
Quixote, dixo : pues aunque mováis mas brazos que los 
del gigante Btiareo, me lo habéis de pagar. 

En diciendo esto, y encomendándose de todo corazón 
k su señora Dulcinea, pidiéndole, que en tal 
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sQ«omese> bien cubi^rtí» de sa.rp(ifla^ con la lanssi en el 
ristre, arremetió á todo él galopa d^ I^zin^al», y em- 
bi^tí^ con el príiperp molino que estaba delante; j 
dándole u^^lanzi^si^^ elaapa, la bolvió el viento con 
tanta furia; que bisco la lans^ pedazos» Uevipidose tras 4 
al c4va|lo y al cal)allem, qu^ fué cod^o o^iy mal 
tiíecbp por el campo. 

Acudió Sanpbo Pan^ ^ socorrerle k todo el correr de 
su asno; y quando llegó, haUó que no se podia meneai:, 
tal filé el golpe que dio con él Rozinante. 

Válame Dios, dixo Sancho,, no le dixe yo á vuestra 
iQerced, que mii;^i9e biciv b) que hada, que qo eran sino 
molinos de viento? Y np lO' podía ignonM*, sino quiea 
llévase otros tules en la c^be^sa. 

Calla, amigo Sancho, respondió Don Quíxote, q)ie las 
cQsas de la guerra, mas que oti^ está^ sujeta^ á contiiima 
mudanza: quanto mas que yo pienso, y es aá verdad» 
que aquel sabio Frestou que me robó el appsentp, y lo» 
libros, ha vuelto estos gjg^ntes en moUuos» por quitarqie 
la. gloría de su vencimiento; tal es la en^ndistad que me 
ti0ne: m^al cabp b^ de poder poco sus malas artes 
con^r^ la bondad de mi. espada. 

Dio% Ip baga como pu^e, r^sspondi^ Saq^ho Panza, y 
ayud^ndol^ ^ lev^^tar, tornó á subir, spbre^ Rp^inaut^ 
m^ medio despaldado estaba: y hablando en la pasads^ 
ay^ntnra, is^ierou el c^ino d^ puerto L§ip4ce« porque 
allii d^cia.Don Q.uixQte> que uo ejr^ pqssíble desar de 
hallarse muchas, y diyev«as<a]i^Qt^rasy por s^rl^g^ muy 
pasiiger/Qu si^p ^e iba qmy pesjuroso por b^übi^hi^&lta^o 
h^mík\ y. 4icí<Miclps0o,^ su q^f^eir<b;lf^4p^p^ 
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Yo íne íícdttáó halfcr U\áó que ttn cavafietó Español, 
llamado Diego Pérez de Vergas, habiéndosele en uitíí 
bat&Ua roto hi edpatda, desgajó de tiúa éndoa un pesado 
ifttno ó tronco, y <5cln él hizo tales cosas aquel dia, y raa« 
chacó tantos Moros, que le quedó po* sobrenombrt 
Machucha, y asi el como sus descendientes se Ua- 
tna^Oü desde aqudi dia eh adciarite Vaírg^s y ma* 
iStueii: Hete dicho esto, porque fie lá jírimera en- 
tsÉbána 6 toble que se me depare, pienso desgajar otro 
twtico, tal y toi bueno como aquél que me imagüioT'y 
^i^ittifto hacer ton él tales -hazañas, que tu te tengas ptJt 
Iñém iffbrtünado de líáber merecido venir á verlas, y á stt 
teáligo de coste quelt^nas podran ser cpeidás. 

A la mano ée W os, dhco Stincho, yo lo creo todo así, 
tsettno vuestra merced lo diee; pero endcfrecese tin poco, 
'^ueparede que 1?^ de liiedio lado, y debe de ser del nio- 
limierfto de la caída. 

Asi es la verdad, respondió l)on Quixote, y si no n^ 
quejo del dolor^ es porque no es dado k los cavalferos 
andantes quejarse de herida alguna, aunque se le salgan 
lastrifias por ella. 

Si esd es ts^ no tengo yo qae TepUear, r espondié 
■Sancho; pero Sabe Bíob si yo rae holgara que vuestra 
JBerced se quedara qüando idíguna cosa ie doliera. Dt 
mi sé de«r» que me hé de qu^ar del mas pequeño dolot 
que tenga^: si ya no se entiendo también con los escudetoii 
de los cavalleros andantes «so dd no quejarse. 

No se ^exó de reír Don aneóte de la simplicidad de 

su escudero, y asi le declaró que podH^a muy bien que- 

jarse como y quando quniese, ski gana ó con ella> que 
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kttta entonces no habla leído cosa en contrario en ht 
orden de cavallería. 

Dixole Sancho, que mirase que era hora de comer.' — 
Respondióle su amo, que por entonces no le hada mene- 
ster ; que comiese el quando se le antcjase. 

Con esta licencia se acomodó Sancho lo mejor que 
pudo sobre su jumento, y sacando de las alforjas lo que 
en ellas havia puesto, iba caminando y comiendo detrás 
de su amo muy de espacio, y de quando en quando em- 
pinaba la bota con tanto gusto, que le pudiera en'vidiar 
el mas regalado bodegonero de Malaga : y enlanto que 
él iba de aquella manera menudeando tragos, no se le 
acordaba de ninguna promesa que su amo le hubiese 
hecho, ni tenia por ningún trabajo, sino por mucho des^ 
cdnso, andar buscando las aventuras, por peligrosas que 
fuesen Don Quixote, por Cervantes, 

Cap. 8. Parte I. 

PROSIGDB FRAY GERUNDIO ESTUDIANDO SU FILOSOFÍA SIN 
ENTENDER PALABRA DE ELLA. 

La verdad sea dicha (porque qué provecho sacará el 
carioso letor de que yo infierne m) almal) que quanto 
mas cuidado ponía el incomparable Fray Torribio en em« 
butir k sus discípulos en estas inútiles sutilezas, menos en* 
tendía de ellas nuestro Fray Gerundio: no porque le 
faltase bastante habilidad y viveza, sino porque como el 
genio y la inclinación le llevaban hacia el pulpito, que con- 
templaba carrera mas amena, mas lucrosa, y mas á pro- 
posito para conseguir nombre y aplauso, le causaban tedio 
las materias escolásticas, y no podia acabar con sigo el 
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aplicarse k estudiarlas. Por eso era gusto oírle las ideas 
confusas, embrolladas, y ridiculas que él concebía de los 
términos facultativos conforme iban saliendo al teatro 
en la explicación del maestro. 

Llegó esta á explicar los grados metáphysicos de Ente, 
Substancia, Criatura, Cuerpo, &c. y por mas que se 
desgañitaba en enseñar que todo lo que exble es ente ; si 
se vé y se palpa es ente real, physicú, y corpóreo ; si no' 
se puede ver ni palpar porque no tiene cuerpo, (como el 
alma, y todo quanto ella sola produce) es ente verdadera 
y real, pero espiritual, immaterial, é incorpóreo : si no 
tiene mas ser que él que le dá la imaginación y el entena 
dimiento, es ente intettectual, idefilj é imaginario. 

Siendo esta una cosa tan clara, para Fray Gerundio 
era una algarabía, porque babiendo oído níuchas veces 
en la religión, quando se trataba dé algún sugeto exótico 
y estrafalario, vaya que ese es ente, jamás pudo entender 
por ente otra cosa, que un Hombre hregular o risible 
por algún camino. Y assi después que oyó k su letor 
las propriedades del eilte contenidas en las letras inlciale» 
de aquella palabra barbara R.E.U.B.A.U, quando veía k 
alguno de genio extravagante, decía, no sin vanidad de 
su comprebension escolástica: este es un Reubau, comí) 
lo esplicó mi letor. 

Par la palabra substancia, en su vida no entendió otra 
cosa mas que caldo de gallina, por quanto siempre había 
oído k su madre quando había enfermo en casa, voy d 
darle una substancia : y asi se halló el hombre mas con- 
fuso del mundo el año que estudió la physica. Tocán- 
dole argüir k la question que pregunta si la substancia es 
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inmediatamente operativa^ su letor defisndia que no ; y 
Fray Gerundio perdía los estribos de la razón y de la pa- 
ciencia, pareciendole que este era el mayor disparate que 
podia defenderse, pues era claramente contra la experi- 
encia, y á éíse le había ofrecido un argumento á su modo 
de entender demonstrativo, que conv.encia concluyente- 
mente lo contrario. 

Fuese pues al general muy armado de su argumento, y 
propúsole de esta manera. El caldo de gallina es ver-' 
dadera substancia : sed sic est, que el caldo de gallina 
es inmediatamente operativo: luego la substancia es 
inmediatamente operativa. Negáronle la menor, y 
probola. ass). Aquello que administrado en una ayuda 
hace obrar inmediatamente, es inmediatamente opera- 
tivo. Sed sic est, que el caldo de gallina administrado- 
en una ayuda hace* obrar inmediatamente: luego el 
caldo de gallina es inmediatamente operativo, 'v 

Rióse á carcsyada tendida toda la mosquetería del 
aula ; y negáronle la menor de este segundo syíógismo. 

£1, ensurecido parte con la risa, y parte con que le hu- 
biesen negado una proposición que. tenia por mas clara 
que el sol que nos alumbra, sale del general precipitado 
y ciego, sin que nadie pudiese detenerle, sube á la celda» 
llama el enfermero, y dicele que luego le eche una ayuda 
con caldo de gallina, sí por dicha había alguno prevenido 
para los enfermos. ' 

El enfermero qué le vio tan turbado, tan inquieto, y 
tan encendido, creyendo sin duda que le había dado al- 
gún accidente cólico, para el qual había oído decir que 
eran admirable especifico los caldos de pollo, y juzgando 
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que lo mismo serian los de gallina^ va volando á su 
cocinilla particular, disponele la lavatíba» y adminís- 
trasela. 

Hace prontamente un prodigioso efecto: llena una 
gran vasija de las que se destinan para esta ministerio, y 
baxsindo al general sin detenerse, dixo colérico al letor» 
al que sustentaba, y á todos los circumstantes : Loa quid 
quisieren ver n el caldo de gallina hace b no, hace obrar 
inmediatamente, vayan á mi celda, y alH encontrarán la 
prueba ; y después que se vayan á defender que la sub^ 
stancia,noes inmediatamente operativa. 

Este lance acabo de ponerle de muy mal humor cob 
todo lo que se llamaba estudio escolástico : y aunque al- 
gunos padres graves y verdaderamente doctos que le 
querían bien, procuraron persuadirle que se dedicase 
algo á este estudio : á lo menos al de aquellas materias 
a^ pbysicas como metaphysicas, que no solo eran condu« 
centes, sino casi necessarías para la inteliigencia de les 
questiones mas importantes de la theologia en todas sus 
partes, escolástica, expositiva, dogmaticif, y moral, sin 
cuya noticia era imposible saber hacer -ua sermón sin 
exponerse k decir mil necedades, lieregias, y dislates ; no 
fué posible convencerle : ni, aunque le dieron algunos 
panes y agua, hasta llegar también á media docena de 
despojos ; ni por esas se pudo conseguir que se appli* 
case á lo que no le llevaba la inclinación, y mas habi- 
endo en cai^ quien le ayudaba, á lo mismo. 

Historia del Fray Gerundio, 
Lib. 2, Caps 2. 
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convof, Qüm mo dos qoixovb a sajiciu» »akza Awn» 

QVH FU£SB ▲ GOBERNAR LA INSITLA. 



Sabiendo Don Qoixote la celeridad con que Sancho se 
havia de partir h sn gobierno, con licencia del duque le 
tomó por la mano, y se fué con él á su estancia, con in» 
tención de aconsejarle como se habla de haber en sa 
oficio. 

Entrados pues en su apose.rilo cerró tras s) la puerta» 
y hizo casi por fuerza que Sancho se sentase junto á el, y 
con reposada voz le dixo. 

Infinitas gracias doy al cielo, Sancho amigo, de que 
antes y primero que yo haya encontrado con alguna 
buena dicha, te haya salido á ti á recebir y á encontrar hsL 
buena ventura. Yo que en mi buena suerte te tenia 
librada la paga de tus servicios, me veo en los princi» 
pios de aventajarme ; y tu antes de tiempo y contra ta 
ley de razonable discurso, te veefs premiado de tus 
deseos. 

Otros cohechan, miportunan, solicitan, mddmgan^ 
niegan, poHian, y no alcanzan lo que pretenden; y 
llega otro, y sin saber como ni como no, úe baña con el 
cargo y oficio que otros ínuchos pretendieron : y aqui 
entra y encasa bien el dezir, que hay buena y mala 
fortuna en las prete.nsiones. Tu, que para mi sin duda 
alguna eres uti porro, sin madrugar ni trasnochar, y sin 
hacer diligencia alguna, con solo el aliento que te ha 
tocado del andante cavalleria, sin mas ni mas te vees. 
gobernador de una Ínsula, como quien no dice nada. 



- \ 



f 



141 

Todo esto digo^ o Sancho, para que no atribuyas á tus 
merecimientos la merced recebida, sino que des gracias 
al cielo, que dispone suavemeule las cosas, y después las 
darás á la grandeza que en si, encierra la profesión de la 
caballería andante. 

Dispuesto pues el corazón á creer lo que te hé dicho» 
está, o hijo, atento á este tu Catcm, que quiere aconse- 
jarte, y ser norte y gula que te encamine y saque k seguro 
puerto deste mar proceloso donde vas á engolfarte, que 
los oficios y grandes cargos no son otra cosa, sino un 
golfo profundo de confusiones. 

Primeramente, o hijo, has de temer á Dios, porque 
en el temerle está la sabiduría, y siendo sabio no podres 
errar -en nada. 

Lo segundo, has de poner los ojos en quien eres, pro» 
.curando conocert^ á ti mismo, que es el mas dificU 
conocimiento que puede imaginarse. Del conocerte sal- 
drá el no hincharte como la rana, que qubo igualarse con 
el buey ; que si esto hace», vendrá á ser feos pies de la 
rueda de tu locura la consideración de haber guardado 
puercos en tu tierra* 

Asi es la verdad, respondió Sancho ; pero fué quando 
muchaco : pero después algo hombrecillo, gansos fueron 
los que. gardé, que no puercos. Pero esto paréceme á 
mi que no hace al caso, que no todos los que gobiernan 
vienen de casta de reyes. 

Asi es verdad, replicó Don Quixote, por lo qual los no 
de principios nobles deben acompañar la gravedad del 
cftrgo que ejercitan con una blanda suavidad, que guiada 
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des, y considen dé espsuao la sustancia de lo que pide, 
m no quieres que se anegue tu razón en su llanto, y ti* 
bondad en sus suspiros. 

Al que has de castigar con obras, no trates mal con 
palabras, pues le basta al desdichado la pena del sa- 
plicio, sin la añadidura de las malas razones. 

Al culpado que cayere debaxo de tu jurisdidon, con-» 
sftderale hombre miserable, sugeto á las condicioneii 
de la depravada naturaleza nuestra, y en todo quanto 
fiíere de tu parte, sin hacer agravio á la contraria, mu- 
^stratele piadoso y clemente, porque aunque los atri- 
butos de Dios todos son iguales, mas resplandece y 
campea á nuestro ver, el de la misericordia, que el 
de la justicia. 

Si estos preceptos y estas reglas sigues, Sancho, serano 
luengos tus días, tu fama serk eterna, tus premios col- 
mados, tu felicidad indecible. Casarás tus hijos como 
quisieres ; titulos tendr<úi ellos, y tus nietos ; vivirá en 
paz y beneplácito de las gentes, y en los últimos pasos 
de la vida te alcanzará el de ht muerte en vejez suave 
y madura ; y cerrarán tus ojos las tiernas y delicadas 
msmoi de tus terceros netezuelos. 

Dan Quixote, par Cervantet, 
Cap. 42. Parte 2, 

r 
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EL MUNDO POR DEDEKTRO. 

Es nuestro deseo siempre peregrino en las cosas desta 
▼ida; y así^ con una solicitud anda de unas en otras, sin' 
saber hallar patria, ni descanso. Alimentase de la varíe* 
dad, y diviértese con ella: Tiene por exercicio el ape- 
tito, y este nace de la ignoraqpia de las cosas; pues si 
las conociera, quando codicioso, y desalentado las busca, 
asi las aborreciera, como quando arrepentido las despre- 
cia : y es de considerar la fuerza grande que tiene, pues 
promete, y persuade tanta hermosura en los deleytes, y 
gustos ; lo qual dura solo en la pretensión dellos : porque 
^n llegando qualquiera á ser poseedor, es juntamente 
descontento. £1 mundo; que á nuestro deseo sabe la con- 
dición, para lisongearla, ponese delante mudable, y vario» 
porque la novedad, y diferencia, es el afeyte con que 
mas nos atrae : Con esto acaricia nuestros deseos ; llevó- 
los tras si, y dios á nosotros. Sea por todas las experi- 
encias mi suceso, pues quando mas apurado me habia de 
tener en el conocimiento destas cosas, me halle todo en 
poder de la confusión, posiedo de la vanidad ; de tal 
manera, que en la gran población del mundo, perdido yá, . 
/corría donde tras la hermosura nie llevaban los ojos ; y 
á donde tras la conversación los amigos, de una calle en 
otra, hecho fábula de todos: Y en lugar desear salida al 
laberinto, procuraba que se me alargase el engaño. Yá 
por la calle de la Ira, descompuesto, seguia las penden- 
cias, pisando sangre, y herídas : Tá por la de la gula vela 
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responder a los brindis turbados. Al fin, de uña calle ea 
otr andaba (siendo infinitas) de tal manera confuso, que 
la admiración aun no dexaba sentido para el cansancio; 
quando llamado de voces descompuestais, y tirado porfia- 
damente del manteo, boM la cabeza. Era un viejo ve- 
nerable en sus canas, maltratado, roto por mil partes el 
Vestido, y pisado; no por eso ridiculo, antes severo, y 
ifígno de respeto. Quien eres (dixe) que asi te confi- 
esas embidioso de mb pistos? Dexame, que siempre 
los ancianos aborrecéis en los mozos los plazeres, y 
^eleytes, no que dexais de vuestra voluntad, sino que 
por fuerza 6s quita el tiempo : Tu vas, yo vengo ; dex- 
ame gozar el mundo. Desmintiendo sus sentimientos, 
riéndose, dixo : Ni- te estorbo, ni te embidio lo que 
deseas, antes te tengo lastima. Tu por ventura sabes 
lo que vale un dia ? Entiendes de quanto precio es una 
' horal Has examinado el valor del tiempo 1 Cierto es 
que no : Pues asi alegre le dexas pasar, hurtado de la 
hora, que fugitiva, y secreta te llava preciosisimo robo. 
Quien te ha dicho, que lo que yáfué, bol verá quando lo 
ayas menester, si le llamares 1 Dime, has visto algunas 
pisadas de los dias ? No por cierto ; qué ellolfe solo buel- 
ven ' la cabeza á reirse, y burlarse de los que asi los 
dexaron pasar. Sábete, que la muerte, y ellos están 
eslavonados, y en una cadena; y que quando mas cami- 
nan los días que van delaute de ti, tiran hacia ti, y te acer- 
can á la muerte, que quizá la aguardas, y es yá llegada : 
Y según vives, antes será pasada, que creida. Por 
necio tengo al que todo la vida se* muere de miedo, que 
se ha de morir; y por malo al que vive tan sin miedo 
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della, como sino la hubiese ; qué este k) víeoe á temer 
quando lo padece : y embarazado con el temor, ni halla 
reni^dio á la vida, ni consuelo á su ño. Cuerdos es solo 
el que vive cada dia, como quien cada día, y cada hbr^ 
puede morir. Eñcaces palabras tienes, buen viejo: 
Traide me hm ^ alma á ni^ que me! la llevalí^a» enibe* 
lesaé» vanos deseos. Quien eres,, de donde, y que haces 
por ai|ui ? Mi habito y trage, dice que soy hombre de 
bien, y amigo de decir verdades» en lo roto, y poco me^ 
drado. Y lo peor que tu vida tiene, es, no haberme visto 
k eam hasta agonu Yo soy el Desengaño; estos ras*^ 
goBes- de la ropa son de k» ticones que dan de mi I09 
que dicen en el miúdcv que met qmeceD : Y esto^ carde* 
nales de rostroy estos golpes, y coc^ míe daa en Uegai^ 
do, porque viv«^ y porque me vaya; qué e» el nau«do 
todos deeis^ qne queréis I>estBgiük>; y ea teoiendoki^ 
WK>s os desesperáis, otro6 maldecís á quien os le di6; y 
los mas corteses no le creéis. Si tu qukres h^ ver d 
mundo, ven conmigo, que yo te llevaré á la calle mayojp^ 
que es adonde salen todas las figuras ; y alli verás junto» 
los que por aquí van divididos, sin cansarte : Yo te en- 
señaré el mundo como es, que tu no alcanasas á ver» sino 
lo que parece. Y como se llama, dixe yo, la calle 
mayor del mundo,, donde henaos de írl Uamase, respon- 
dié ; Hipocresía ; calle que empieza con el mundo, y se 
acbiará con el : Y no hay nadie casi que no tenga, si no 
una casa, na quarto, t> un aposento- en ella. Unos son 
vecinos, y otros paseantes ; qué hay muchas difer- 
encias de Hipócritas, y todos quantos vés por ahi lo son 
Y ii;és aquel que gana de comer como Sastre^ -y serviste; 
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romo hidalgo'? Es Hipócrita, y el día de fiesta, <5on el 
raso, y el terciopelo, y el cintillo, y la cadena de x)ro, se 
de8fi«;ura de suerte, que no le conocerán las tixe^as, y 
abujas, y xabon ; y parecerá tan poco á Sastre, que aun 
parece que dice verdad. Vés aquel hidalgo, con aquel 
que es como Cavallero ? Pues debiendo medirse con su 
hacienda, ir solo, por^ser Hipócrita, y parecer lo que no- 
es, se vá metiendo á Cavallero ; *y por sustentar un la- 
cayo, ni sustenta lo que dice, ni lo^ue hace; pues ni lo 
cumple, ni lo paga : Y la hidalguía, y la executoria le 
sirve solo de dispensarle los casamientos que hace coii 
sus deudas, qué está mas casado con ellas, que con su 
muger. Aquel Cavallero, por ser Señoría, no hay dili* 
gencia„ que no haga ; y ha procurado hacerse Vénecia» 
por ser Señoría ; si no que como se fundó en el viento» 
para serlo, se habia de fundar en el agua : Sustenta, por 
parecer Señor, caza de halcones, que lo primero que 
matan es á su amo de hambre, con la costa; y luego el 
rozín en que los llevan ; y después, quando mucho, una 
graja, ó un milano, y ninguno es lo que parece. £1 
Señor, por tener acciones de Grande, se empeña, y el 
Grande remeda ceremonia de Rey. Pues que diré de 
los discretos? Ves aquel aziago de cara? Pues siendo un 
ínentecato, por parecer discreto, y ser tenido por tal, se 
alaba de que tiene poca menioría, quejase de melan* 
colias, vive descontento, - y preciase de mal regido, y es 
Hipócrita, que parece entendido, y es mentecato. No 
ves los viejos Hipócritas' de barbsfe, con las canas embay- 
nadas en tinta, querer en todo parecer muchachos? No 
ves á los niños preciarse de dar consejos, y presumir de 
cuerdos? Pues todo es liipocresía. Pues en los nom- 
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Bre^dé las cossurnolaiúiyla mayor delmundol £1 zapal- 
lero de viejo se llama, entretenedor del calzado: £1 bo- 
tero, sastre del vino, que le hace de vestir : £1 mozo de- 
molas, gentil-homWe de camino: £1 bodegón, estado:* 
£1 bodegonero, contador : £1 verdugo se llama miembro 
de la justitia: Y el corchete^ criado: El fullero, diestro: 
£1 ventero, huésped: La taberna, hermita: La puteria». 
easa: Las putas, damas : Las alcahuetas, dueñas: Los. 
cornudos, honrados: Amistad llaman el amancebamien*- 
to: Trato, ala usura: Burla,., á la estafa: Gracia, la 
mentira : Donayre, la malicia : Descuido^ la bellaqueria:: 
Valiente, al desvergonzado: Cortesano^ al vagamundo : 
Al negro, moreno : Señ<Mr maestro,, al albardero: Y Se- 
ñor Doctor, al platicante: Asi, que ni son lo que parecen,, 
ai lo que se llaman. Hipócritas en el nombre, y en el 
¿echo. Pues unos nombres que hay generales 1 A toda' 
picara. Señora hermosa : A todo habito largo. Señor 
Licenciado : A todo gallofero. Señor soldado : A todo 
bien vestido. Señor hidalgo : A todo capigorrón, ó k) que 
íuere. Canónigo, 6 Arcediano:. A todo Escribano, Secre^ 
tarío. De suerte que todo d hombre es mentira, po«: 
qualquier parte que le examinéis ; sino es que ignorante, , 
como tu, crea las experiencias. Ves lospeéados? Pues^ 
todos soff^ hipocresía, y en ella empiezan, y acaban, y 
della nacen, y se alimentan la Ira, la Gula, la Soberbia, 
la* Avaricia, la Luxuria, la Pereza, el Homicidio, y otros 
mil. Cómo me puedes tu .decir, ni provarlo, si vemos 
^ue son diferentes,, y distintos^l No me espanto que esso 
ignores; qué lo saben pocos* Oye, y entenderás con 
flicUidad, eso que asi te pareee contrario, que bien m' 
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conviene. Todos los pecados son malos; eso bien lo 
confiesas ; y también confiesas, con Filósofos, y Teó- 
logos, que la voluntad apetece lo malo debaxo de razón 
de bien ; y que para pecar, no basta la representacicMi 
de la Ira, ni el conocimiento de la Luxuria, sin el con.- 
sentimientb de la voluntad : y que eso, para que sea pe- 
cado, no aguarda la execucion, que -solo le agrava mas 
aunque en esto hay muchas diferencias. Esto asi visto, y 
entendido, claro esta que cada vez que un pecado destos 
se hace, que la voluntad lo consiente, y quiere : Y según 
su natura], no pudo apetecerle, sino debaxo de razón de 
algún bien. Pues hay mas clara, y mas confirmada hipo- 
.cresiá, que vestirse del bien en lo aparente, para matar 
con el engaño? Que esperanza es la del Hipócrita? dice 
Job. Ninguna; pues ni la tiene por lo 'que es» pues es 
malo, ni por lo que parece, pues lo parece, y no lo es. 
Todos los pecadores tienen menos atrevimiento que el 
Hipócrita, pues ellos pecan contra Dios, pero noxoa 
Dios, ni en Dios; mas el Hipócrita peca con6a Dios, y 
con Dios, pues le toma por instrumento para pecar ; y 
por . eso, como quien sabia lo que era, y lo aborrecía 
t into sobre todas las cosas, -Cbristo, habiendo dado mu- 
chos preceptos afirmativos á sus Dicipulos, soio uno les 
dio negativo, diciendo: No queráis ser como los Hi*> 
pócritas tristes : de manera que con muchos preceptos, 
y comparaciones les enseña como hablan de ser, ya como 
luz, ya como sal, ya como el combidadp, ya como el de 
los talentos ; y lo que no habian de ser, todo ló cerró ea 
decir solamente : No queráis ser como los Hipócritas 
tristes : advirtiendo, que en po ser Hipócritas esta el no 
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ser en ninguna manera malos ; porque el Hipócrita es 
malo de todas maneras. 

£n esto llegamos á la calle mayor; v) todo el concurso 
qae el viejo me habia prometido. Tomamos puesto con- 
veniente para registrar lo que^pasaba; fue un entierro 
en esta forma. Venían embainados en unos sayos 
grandes de diferentes colores unos picaros, haciendo una 
taracea de muUidores : Pasó esta requa incensando con 
las campanillas; seguian los muchachos déla Doctrina» 
menidos de la muerte, y lacayuelos del ataud^ gritando 
su Letanía, y chirriando la calavera : luego las Ordenes, 
y tras etlos los Clérigos, que galopeando lo§ Responsos 
cantaban de portante abreviando, por que no^se derrí« 
tieseu las velas, y tener tiempo para sumir otro. Segu* 
ianse luego doce galloferos. Hipócritas de la pobreza, 
con doce hachas, acompañando el cuerpo, y abrigando 
á los deja Capacha, que ombreando, testificaban el peso 
de la difunta. Detras seguia larga procesión de amigos, 
que acompañaban en la tristeza, y luto al viudo, que 
anegado en capuz de bayeta, y devanado en un chia, 
perdido el rostro en la falda de un sombrero, de suerte 
.que no se le podian hallar los ojos ; corvos^ é impedidos 
los pasos, con el peso de diez arrobas de cola, que arra- 
straba, iba tardo, y perezoso. Lastimado deste espectá- 
culo, dichosa muger, dice, si lo puede ser alguna en la 
ínuerte, pues hallaste marido que pasó con la f^, y el 
amor mas allá de la vida, y sepultura ; y dichoso viudo, 
que ha hallado tales amigos, que no solo acompañan su 
sentimimiento, pero que parece que le vencen en el ! No 
vés que tristes van, y suspensos ? £1 viejo moviendo la 
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' cabeza, y sonriendose, díxo : Desventurado X eso Xo^c^ 
es por fuerza, y parece asi ; pero agora lo verás por De- 
dentro : y verás con quanta verdad el ser desmiente á. 
las apariencias. Vés aquellas luzes, campanillas, y muí- 

— lidores, y todo este acompañamiento piadoso, que es - 
sufragio Christiano, y limosnero ; esto es saludable : 

'*». mas las bravatas que en los Túmulos sobre escriben^, 
podrición, y gusanos, se podrían escusar ; empero también 
los muertos tienen su vanidad, y los difuntos, y difunta» 
su soberbia^ Alli no va sino tierra de menos fruto, y 
mas espantosa de la que pisas ; por si, no merecedora de 
alguna honra, ni aun de ser cultivada con arado, ni aza- 
dón. Vés aquellos viejos que llevan las hachas? Pues^ 
DO la atizan, para qué atizadas alumbren mas, sino porqué- 
atizadas a menudo, se derritan mas, y ellos hurten ma» 
cera para vender : Estos son los que á la sepultura hacen, 
la salva en el difunto, y difunta, pues antes que ella lo- 
coma, ni lo prueve,,£ada uno le ha dado un bockdo, ar<-^ 
raneándole un real, ó dos; mas con todo esto tiene el 
valor de la limosna. Vés la tristeza de los amigos 1 
Pues todo es de k en el entierro ; y lOs combidados vmi -. 
dados al diablo, con los que los combidaron, qué quisi- 
eran mas pasearse, ó assistir á sus negocios. Aqud que 
habla de mano con el otro, le vá diciendo : Que com— 
bidar a entierro, y á Misacantanos, donde se ofrece, que 
no se puede hacer con un amigo : y que el entierro solo 
es combite para la tierra, pues alia solamente, llevan que 
coma. El viudo no va triste del caso, y viudez, sino de- 
ver, que pudiendo el haber enterrado á su muger, á un . 
muladar^ y sin coste, y fiesta ninguna, le ayan metido> 
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en se mejante baralíonda, y gasto de Cofradías, y cera. 
Y entre si dice : Que le debe poco^ que ya que se habia 
de^orír, pudiera haberse muerto de repente, sin gastarle 
en Médicos, Barberos, ni Boticarios ; y no dexarle em- 
peñado en jaraves, y pozimas. Dos ha enterrado con 
esta; y es tanto el gusto que recibe de enviudar, que va 
ya trazando el casamiento con una amiga que ha tenido; 

fiado con su mala condición, y endemoniada vida, 
^piensa doblar el capuz por poco tiempo. Quedé españ- 
olado de ver todo esto ser asi, diqendo : Que diferentes son 
las cosas del mundo, de como las vemos! Desde oy 
perderán conmigo todo el crédito mis ojos, y nada creeré 
menos de lo que viere. Pasó por nosotros el entierro, 
coma si no hubiera de pasar por nosotros tan brevemen- 
te ; y como si aquella difunta no nos fuera enseñando el 
camino ; y muda, no nos dixera á todos : Delante voy» 
donde aguardo h. los que quedab acompañando á otros» 
y que yo yí pasar con ese propio descuido* 

Apartónos desta consideración el ruydo que andaba en 
una casa, á nuestras espaldar; entramos dentro á ver lo 
que fuese ; y al tiempo que sintieron gente, comenzó un 
plañido á seis voces de mugeres, que acompañaban una 
viuda. Era el llanto muy autorizado, pero poco pro- 
vechoso al difunto : Sonaban palmadas de rato en rato, 
que |Kirecia palmeado de disciplinantes. Oíanse unos 
sollozos estirados, embutidos de suspiros, pujados por 
falta de gana. La casa estaba despojado, «las pare- 
des desnudas ; la cuy tada. estaba en un aposento obscuro, 
sin luz ninguna, lleno de bayetas, donde lloraban á tieu« 
to. Unas decian: Amiga, nada se remedia con llorar. 
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Otras : Sío duda goza de Dios. Qtsal la animaba a que 
se conformase con la voluntad del Señor. Y ella luegí» 
comenzaba a soltar el trapo; y llorando a cantaros» 
decía : Para «fue qniero yo vivir sin ñüano T Desdichada 
aac), pues no me queda k quien bolver los ojos. Quien 
ha de amparar á una pobre muger sola 1 Y aquí plañitu» 
todas con ella, y andaba una sonadera de narizes, que se 
hundía la quadra. Y. entonces adveítiy. que las raugeres^ 
se purgan en uu pésame de estos, pues por los ojos» y Izs 
■arizes echan quanto mal tienen. Ealerneeime, y óásíe : 
Qae lastiiiia tan bien empleada es la que se tiene a usa 
viuda, pues por sí> mía muger es sc^ y por viuda mucho 
masf Y asi k» dio la Sagrada. Escritura nombre de 
mudas, sin lengua : qué^ eso significa la vo^ que dice 
Viada en Hebreo^ pues^ ai tiene quien hable por eUa« 
ú atrevimiento: Y contó se vé sola para hablar, y 
aunque hable, como no la oyen, lo mismo es que ser 
mudas, y peor.. Esto remedian con meterse a dueñas ; 
pues en siéndolo hablan de manera, que de lo que las 
sobra pueden hablar todos los mudos, y sobrar palabras 
para los tartajosos, y pausados. Al marido muerto 
llaman, el que pudre ; mirad quales son estas : Y si mu« 
erto, que ni las asiste, ni las guarda, ni las azedia, (ficen 
que pudre ; que dírian quando viva hacia todo esto 1 
Eso, respondí, es malicia que se verifica en algunas, mas 
todas son un genero femenino desamparada, y tal como 
aquí se representa en esta desventurada muger. Dex- 
adme, dice al viejo, llorar semeíante desventura, y juntar 
mis lagrimas á las destas mugeres. El viejo, algo em>- 
jado, dixo : A jora lloras ; después de haber hechp psten-^ 
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tadon Tana de tos e0fii4íos» y mofltrarte bocto, y 
tiieoiogOy quando era menester mostitirte prudente 1 No 
agualdaras á que yo te hubiera dedaiado estas cosas» 
para ver como mereckui que se hablase dellas? Ma9 
quien abr^ que detenga la sédteDcia ya imaginada en la 
boca 1 No es mucho, que no sabes otra cosa ; y que á no 
onecerse la viuda, te quedabas con toda tu ciencia en el 
^estomago. No es Filosofo el que sabe donde esta el 
Tesoro, sino el que trabaja, y le saca. Ni aun ese lo 
«s del todo, sino el que después de poseído, usa bien 
pe!. Que importa que sepas dos chistes, y dos lugares, 
sino tienes prudencia para acomodarlos? Oye, veras 
esta viuda, que por defuera tiene un cuerpo de Respon- 
sos, como por dedentro tiene un anima de Alleluyas, 
las tocas negras, y los pensamientos verdes. Ves la ob- 
scuridad del aposento, y el estar cubiertos los rostros 
con el manto ; Pues es, porque asi como no las pueden 
ver, con hablar ün poco gangoso, escupir, y remedar 
sollozos, hace un llanto casero, y hechizo, teniendo los 
ojos hechos una yesca. Quiereslas consolar? Pues dex- 
alas solas, y baylaran, en no viendo con quien cumplir ; y 
luego las amigas harán su oñcio : Quedáis moza, y e$ 
malograros ; hombres habrá que os estimen. Ya sabéis 
quien es fulano, que quandó no supla la falta del que 
esta en la gloria, &c. Otra, mucho deveis ó á Don Pedro^ 
que acudid en este trabajo : No sé que me sospeché ; v 
en verdad, que si hubiera de ser algo, que por quedst|. 
tan niña, os sera forcoso. Y entonces la viuda, muy res 
coleta de ojos, y muy estreñida de boca, dice : No es 
agora tiempo de eso, á cargo de Dios esta, el lo hará si 
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,A^ Y advertid, que el día de la vmdeí, 

^^-^^zt:t^óu se 

^echo puede hacer esto a la amarga viuda, que ^ 
b^Í: rler a media, todas las osas, y coa c^^a 

Ílora se la» habrá de comer todas entenas, sm dar pa^ a 
iX de puro desdichadal Mira. pues. s.eodo esto as., 

aue k proposito vienen tus exclamaciones. 

que propo ^^ ^^^^^ QueteA>-raiegas. 

,«* ..BBR TOO.S ...S Aa«S MKCAMC.S, V UBBKAÍK. 



EN UN día. 



Si quieres saber todas las lenguas, habíalas entre los 
que no las entienden ; y está probado. ,. .^ ,„ 

' Si quieres ser lamoso Médico, lo primero Imda mub. 
. sorttíl de esmeralda en el pulgar, guan es doWad^^ 
ropl larga, y en verano sombrerazo de tafetán . y ^ 
teniendo esto, aunque no hayas visto libro, curas, y er 
Doctor. Y-si andas á pie. amique seas Galeno, er^ 
Platícame. Oficio docto, que sli ciencia consiste en 

muía. 

La ciencia es esla ; dos refranes para entrar en casa, 

el que tenemos, ordinario : venga el pulso, inclmar e 

oido: ¿ha tenido^ friol Y si él dice que si primero, 

decir luego : Se echa de ver : duró mucho 1 Y aguardar 

que diga quanto, y luego decir; bien se conoce: cene 

poquito, escarolitas, una ayuda. Y si dice que no la 
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puede tecibir» decir: pues haga, por recibirla. Recetar 
lamedores, xaraves, y purgas, para que tenga que vender 
el Boticario, y que** padecer el enfermo. Sangrarle, y 
echarie ventosas, y hecho esto uüa vez, si durare la en<* 
fermedad, tornarlo á hacer, hasta que, 6 acabes con 
el enfermo, ó con la enfermedad. Si vive,, y te 
pagan, di que llegó tu hora: y si muere, di que 
llegó la suya. Pide orines, haz grandes meneos» 
mirsdos á lo claro; y tuerce la boca; y sobre todo 
advierte que traygas grande barba, porque no se 
usan Médicos lampiños, y no ganarás un quaito si no 
parecieres limpiadera. Y á Dios, y aventura, aunque 
uno esté ^lalo de sabañones, mándale luego confesar, y 
haz devoción la ignorancia. Y para acreditarte de que 
visitas casas de Señores, apéate á sus puertas, entra en 
los zaguanes, orina, y tómate á poner á caballo ; que el 
que te viere entrar, y salir, no sabe si entraste á orinar, 
ó no. Por las calles vé siempre corriendo, y á deshora, 
porque le juzguen por Médica que te llaman para enfer- 
medades de peligro. De noche haz á tus amigos que 
vengan de rato en rato á llamar á tu puerta en altas 
voces, para que lo oyga la vecindad : al Señor Doctor, 
que le Mama el Duque, que está mi Señora la Condesa 
muñéndose : que le ha dado al Señor Obispo un acci> 
dente : y con e^to visitarás mas casas que una demanda, 
te verás acreditado, y tendrás hoixa, y cuchillo sobre lo 
mejor del mundo. 

Para ser Caballero, ó Hidalgo, aunque seas Judio, y 
Moro, haz mala letra, habla despacio, y recio : anda á 
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caballo, debe macho, y yete doude no te conozcan, y lo 
serás. 

Si quieres ser' Letrado almendruco por madurar, que 
hagas mal á los pleytos, . y tus alegaciones sepan ú ma- 
dera, ten de memoria los títulos de los libros, dos par* 
rafos, y dos textos, y esto, acomoda á todas las cosas, 
aunque sea sin propósito. ' A todas las cosas que te dix- 
eren di que hay ley expresa, que en propios términos. 
Si abogares, da muchas voces, y porña; que en las 
leyes el que mas porña, tiene, si no mas razón, mas ra- 
zones. A todos di que tienen justicia, por desatinos que 
pidan. Y sabe cierto, que no hay hoy disparate en el 
mundo tan grande, que no tenga ley que lo apoye. Y 
mira si hay mayor disparate que no beber vino, y no 
comer tocino, y tiene la ley de Malioma que lo abone. 
Si no entendieres la relación que te hicieren de los pley- 
tos, di que ya estás al cabo, y harto de vocear el mismo 
caso en la Cbancilleria. No te olvides de la ley del 
Reyno, que está en Romance, y ten en la memoria á Pa- 
uormitauo^ y Abad. Podrás alegar al cierto Juriscon- 
sulto; y al otro, y algui^ refrancico, que al fin son Evan- 
gelios abreviados. Y sobre todo tendrás en tu estudio 
libros grandes, aunque sean de solfa, ó caballerías, que 
hagan bulto; y algunos procesos, aunque los compres de 
especería3, y tiendas de abeyre, y vinagre. Si dieres 
alguno por auténtico, y te apretaren á decir en que Autor 
lo viste, di que en Carolo M olineo, antes que le vedaran, 
que por estar vedado no se podrá averiguar ; ó inventa 
un Autor de Consejos, pues salen nuevos cada dia; y no 
te olvides de^ traer chinelas, gorra, y capa con capilla, 
iwr quien Dios es. 
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Si quieres ser Alquimista» y hacer de las piedra^ 
yerbas, del estiércol, y aguas oro, hazte Boticario, 6 
Herbolarioi y harás oro de todo lo que vendieres. Y 
guárdate de quemar metales, y sacar quintas esencias, 
que harás del oro estiércol,y no del estiércol (mto. 

Y si quieres ser Autor de libros de Alquimia, haz lo - 
que han hecho todos, que es fócil, escribiendo geri- 
gonza: recibe el rubio, y mátale, y resuscítale en el - 
negro. ítem, tras el rubio tómá lo de abaxo, y súbelo, 
y baxa lo de arriba, y júntalos, y tendrás de lo arriba. - 
Y para que veas si tiene dificultad el hacer la piedra 
filoio^l, advierte que lo primero que has de hacer ei 
tomar el Sol, y esto es dificultoso por estar tan léxos. 
Hazte Mercader, y harás oro de la seda ; y Tendero, y 
harásle del hilo, agujas, aceyte, y vinagre : Librero, y 
harás oro de papel : Ropero,, del paño : Zapatero, del 
cuero, y suelas : Pastelero del pan : Médico, de las cá- ^ 
maras harás oro, y de la inmundicia : y Barbero, lo 
harás de la sangre, y pelos ; y es cierto que solos los 
oficiales hacen hoy oro, y son Alquimistas, porque los 
damas, antes le deshacen, y gastan. 

Para ser Toreador sin desgracia ni gasto, lo primero 
caballo prestado, porque el susto toque al dueño, y no 
al Toreador; entrar con un lacayo solo, que por lo 
menos dirán que es único de lacayo : andarse por la plaza 
hecho antípoda del toro ; y si le dixeren que como no 
hace suertes, diga que esto de suertes está vedado. Mire 
á las ventanas, que en eso no hay riesgo. Si hubiere 
socorro de Caballero, jio se de por entendido. En lú- 
éndole desjarretado entre picaros, y muías, haga puu- ^ 
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taííá, y salgí diciendo siempre : no m^ quieren ; y én 
secr^o diga : pagador estamos. Y con esto tweaiá ñn 
toros, y m caballos. 

Si quieres, aunque seas un poUo, ser respetado por 
▼aliente, anda con mareta, habla duro, agoviado de es« 
poldas, zamtK> de piernas, trae barba de ganchos, y 
vigotes de guardamano, y no levantes la habla de la 
cama sin vaharada del trago puro : habla poco, que ya 
iM> tienen por valiente» sino á los que callan. Di quando 
estés vestido que estás atravesado por mil partes. Brinda 
en los banquetes al áuima de Pantojah, y á la honra de 
EscamiUa, y Roa» Sé cuerdo én las pendencias, loco en 
los banquetes, colérico en las paces, y flemátiGO en tes 
veras: y de quando en quando achácate entre los amigos 
un herido, 6 dos de los que otros mojaren ; y con esto 
no tendrá tanta opinión como tü ningún tabardillo. 



VIDA T OCUPACIONES DE VIT CORTEJO. 

Levantase este ordinariamente temprano. Su primer 

cuydado es saber si ha venido el Barbero. £1 Peluquero 

debe seguir sin interrupción : esto ya se sabe. Toma 

Chocolate en su casa, ó lo va á, tomar con su Cortejo. 

Lo ultimo es mas meritorio. Vístese al instante, y so 

encamina á la casa de la Dama. La Señora suele estar 

aun en la cama, pero no importa : para el Cortejo todas 

las puertas están abiertes. La conversación de la alcoba 

no es comunmente muy escasa.' Lo que alli pasa en 

este tiempo no lo sé. Mi malicia tiene ciertos limites, 

qwe le han prescripto la Religión, la raaon, y la modestia. 
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y no los excederé por motivo alguno ; y á mas de esto* 
si he de decir las cosas como las entiendo, no creo, qu^ 
las Damas se olviden de su virtud de modo, que lleven e^ 
atentado tan al tsibo, como parece prometer su conducta 1 
ni ^jue se abandonen k los excesos, que hacen gemir 
pu dor. 

Yistese Madama, (no se si la sirve de Ayuda de C a 
mará el Cortejo) y pasa al tocador. Allí si que es 
precisa, é inñilible su concurrencia. De lo contrarío no 
se peynaría mi Señora. Pobre Peluquero, si por igno- 
rancia, 6|)or descuido dexa un cabello, que no esta 
sujeto á las mas escrupulosas reglas del arte : si aunque 
8 ea muy escaso el pelo, no forma una trenza ancha, y 
rica, que baxe á cubrir el cuello : Si pone muchos, 6, 

ocos polvos ; si la Piocha no queda colocada con mu- 
cha gracia ; y si las ñores no hacen una simetría ayrosa, 
y nueva! £1 Señor Cortejo, que por obhgacion debe 
monstrar en estas cosas un gusto fino, y delicado, es 
fiscal implacable del menor descuido, £1 sabe muy 
bien los buples, que sac^ en el peynado, el día anteríor 
la Petimetra mas acreditada : hacia que lado y á qiiantos 
grados del Polo llevaba inclinada la Piocha : el ancho 
del collar : el tamaño, y peso de los pendientes : la al- 
tura de la Cotilla, con todas las demás proporciones : el 
sesgo de los buelos : el ancho de el escote : los alfileres^ 
que deben concurrirá afianzar la respetuosa, 6cc. &cr 
Y sobre estos dignas memorias se forma Consejo de to- 
cador, en que el Señor Cortejo tiene voto decisivo, á 
&vor siempre de Madama, repartiendo en su obsequio 
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lina docena de insolencias al Peluquero, y pocas mas^ 6 
menos á la Doncella, que la sirve. 

Vístese la Señora, y empieza otra nueva Comedia con 
el sastre. Es un «bruto, sin habilidad, y sin discennmi- 
ento. * No, nb hay remedio : la bata está hechada. á per- 
der, y no tiene compostura. £1 plomo de una de las 
mangas pesa exarca de un escrúpulo mas que el de la otra. 
La cola babia de tener una linea mas de largo ; y el mi 
lado de la guarnición tiene muchas mas puntadas, que 
el otro. Sobre esto llora, rabia, y patea Madama. £1 
Sastre quiere dar sus disculpas, y el Cortejo le promete 
arrojarlo por un balcón, si no calla. 
^ Acabase esta gresca, y empieza la de las visitas ; pero 
el Cortejo no dexa el campo. Sabe muy bien, que en- 
tre los Opositores á la Cathedra hay algunos^ que tienen 
futura de Cortejos, y este conocimiento le tiene siempre 
en acción, para que ño llegué el caso de verse abando-^ 
nado. Ya acompañando á la visita, 6 ya en conversa- 
ción reservada con Madama (que es lo mas írequente) fte 
pasa la mañana. Suenan las dos de la tarde: retirase e^ 
Cortejo á comer á su casa, ó come con la Señora. S^ 
sucede lo segundo (que también es ñequente) se deq)ide 
á los Criados acabada la comida : pasan al Gavinete los 
Señores Cortejos: Cierranse puertas, y ventanas, (porque 
en fin, no todos se acomodan á dormir con luz) y se re- 
cogen á reposar en im mismo Canapé la comida. Yo 
dizera, que no creía cosa mala en esta practica, si mi 
animo fuese mentir, y apadrinar las disoluciones de los 
Cortejos ; pero soy amante de la verdad. Si : hay mu- 
cho, y hay muchisimo mal en esta confianza; y quando 
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no hubiese otro, quel el de la nota, puede jamás esta estar 
de acuerdo con la decencia, y el pudor? Hablemos claro: 
la dignidad, la modestia, y aquella delicada honestidad» 
que caracterizaron á nuestras Españolas, naufragaron con 
las calzas atacadas, la espada, la golilla, y la valona. Se 
adoptan las costumbres de algunas de las Naciones Es- 
trangeras, que abren el Campo á la libertad, sin reflex- 
' ionar, que no son iguales las complexiones, y que para 
unas suele ser bueno, ó indiferente, lo que es nocivo 
para otras. 

Si come en su casa el Señor Cortejo, buelve á la esta- 
cada al instante que se lavanta de la mesa, recogiendo de 
paso algunas novedades para murmurar con nueva salsa. 
Parece que el Cortejo es la sombra de la Dama, y yo no 
he podido jam-ds^ entender comb las mugeres pueden 
acostumbrarse á tener continuamente a s;li lado una espía 
de sus acciones. La tarde se pasa en la Comedia, 6 el 
Paseo. En ambas partes es el Cortejo un ente necesario; 
y de tal modo, que una Señora, que está acostumbrada á 
tener Cortejo, tendría por el mayor desayre presentarse 
en qualquiera de los dos destinos sin su concurrente. £1 
fin de estas diversiones es retirarse á casa, 6 ir, á visitar 
una amiga : la conducta es igual en ambas partes, y solo 
hay la corta diferencia de enfadar, y escandalizar, en esta, 
ó, en aquella casa. De qualquier modo quesea, nó crea 
Ym. se retire el Señor Cortejo hasta pasada la media 
noche, y vea Vm. en resumen la vida, y las gloriosas ex* 
pediciones de esta epidemia universal. 

El Pensador Matritense, 
Pciw. 4. jp. 101, 
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CARTAS DE AMISTAD. 

OBt BBI DON FELIPE II. A DON JUAN BS A08TBIA. 

Hermano. Denr^ de las Instrucioiies que os han dado 
en lo que toca al cargo de Capitán General de la Mar, 
i al uso, i egercido del; por el amor grande, que os 
tengo ; i lo mucho que deseo, que ansí mismo en el par* 
ticular de uéstra Persona, vida, i costumbres, tengáis la 
estimación» i buen nombre, que las Personas de uestra 
calidad deven pretender; con éste ñn me ha parecido 
advertiros de lo que aqui diré. 

Primeramente, porque el fundamento, í prmcipio de 
todas las cosas, i de todos los buenos consejos, ha de ser 
de Dios, os encargo mucho, que, como bueno, i verdar 
dero Christiano, toméis éste principio, i fundamento en 
todo lo que emprendieredes, i hicieredes; i que a Dios» 
comoá principal fin, enderecéis todas uéstras cosas, i 
negocios; de cuya mano ha de proceder todo bien, bue- 
nos, i prósperos sucessos de uéstros navegaciones, em- 
pressas, i jornadas. I que assi tengáis gran cuenta de 
ser mui devoto, i temeroso de Dios, i mui buen Chris- 
tiano, no solo en el efeto, i sustancia, mas también en la 
aparencia, i demostración, dando a todos buen egemplo; 
que por éste medio, i sobre éste fundamento. Dios os 
hará merced, i uéstro nombre, i estimación irá en crecL- 
miento. Tendréis mui particular cuenta con frequentar, 
i continuar la confession, particulari^nente las Pascuas, i 
otros días soleues; icón recibir el Sautissimo Sacramento, 
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esbn<lo ea tmiie, j lugar^ que lo podáis faacer« oye&dtf 
cada dia (estando en tíerra) Missa ; i tener uéstras devo« 
Clones particulares; i oración con mucho recogimiento 
en hora señakda para ello, haciendo en todo el oficio» i 
demostración de mui Catholico, i buen Christiauo. 

La verdad, i cumplimiento de k) que se dice, i pro- 
mete, es el fundamento del crédito, i estimación de los 
hombres, i sobre que estriva, i se funda el trato común» 
i confianza. Esto se requiere, i es mucho mas necessario 
en los mui principales, i que tienen grandes, i públicos 
cargos ; porque de su verdad i cumplimiento depende 1» 
Fé, i seguridad publica. Encargóos mucho, que tengáis 
en esto gran cuenta, i cuidado ; i se entienda, i conozca 
en Vos en todas partes, i ocasión^, el crédito, que 
pueden, i deven tener de lo que digeredes: que demás 
de lo que toca a las cosas publicas, i de uestro cargo, 
importa ésto mucho a uestro particular honori i estí* 
Hiacion. ' 

De la Justicia usareb con igualdad^ i retitud ; i qnando 
sera necessarío, con el rigor, i egemplo, que el caso lo 
requiera; teniendo en quanto a ésto firmeza, i constancia; 
i juntamente, q¿ando la calidad de las cosas, i Perscmas, 
lo sufriere, seréis piadoso, i b^iino, que son virtudes mui 
propias de las Personas de uéstra calidad. 

Las lisonjas, i palabras enderezadas a ésto, son de mal 
trato para quien las usa, i de vergüenza, ofenfa,,a quien' 
se dicen. A los que de ésto hicieren profession, i de 
ésto trataren, hareb tarostro, i demostración, que entien« 
danl todos, quan poco aceto os será tal trato, i platica. 
Lo mismo haréis con los que en uestro presencia trata]:ea 
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BOl, i murmurareti de las honras, i Personas de lóf 
ausentes; que a tales platicas, i entretenimientos no 
deveis dar lugar: porque demás de ser perjudiciales, i en 
ofensa de terceros, toca el desviarlo a uéstra autoridad, i 
estimación. 

Aveis de vivir, i proceder con gran recato en lo que 
toca a la honestidad de ulistra Persona; porque ésta es 
materia, que demás de la ofensa de Dios, suele traer, i 
causar no pocos inconvenientes; i gran impedimento, i 
destruicion para los negocios, i cumplimiento de lo que 
se deve hacer; i suden de dio nacer otras ocasiones, que 
son peligrosas^ i de mala consequencia, i egemplo. 

Deveis escusar en quanto fuere possible. Juegos, 
«^)ecialmente de dados, i naipes, por el egemplo que 
aveis de dar a los demás : i porque en esto de Juego no 
ce puede proceder, ni procede con la moderación, i 
limitación, que a las Personas de ucstra caiidad se re» 
quiere ; i suceden muchas ocasiones con ellos, en que lo& 
hombres principales se suelen descomponer, i dei^onrar; 
de que resulta indignidad; os encargo, que si alguna vez 
por entretenimiento jugaredes, guardds en el lo el decoro 
devido a uéstra Persona, i autoridad. 

.£1 jurar sin necessidad mui estrecha, i particular, que 
a ello obligue, en todo genero de hombres, i mugeres, es 
mui reprovado, i quita la buena estimación; tanto mas 
en los hombres mui principales, en los quales és mui 
indecente, i que contradice ifiucho su crédito, dinidad, i 
autoridad; i ansi os encargo, que estéis mui advertido en 
ésto del jurar, i que ^en ninguna manera uséis de jura- 
mentos de Dios, ni de otros estraordinarios, i de que no 
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acogida, guardeb juntamente el decoro» i decencia de 
uéstra Penona, i cargo; i que anai como con la afabili- 
dad se gana el amor de las gentes» conservéis juntamente 
con ésto la reputación» i respeto» que se os deve tener. 

£n el invierno» i en los otros tiempos» que no se 
navegare» estando en tieira» i no. haciendo falta a los 
negocios de uéstro cargo» a que principalmente deveia 
atender» ocuparos heis en buenos egercicios^ especialmente 
de las armas; en los quales' ansi mismo haréis que se 
ocupen» i egerciten los Cavalleros que con Vos han de 
residir» escusando en los tales egercidos» gastos» pompas» 
i ecessos : i que todo se enderece al verdadero egerdcio 
de las armas; i que el uso dellas haga a losiales Caval* 
kros diestros» i hábiles para lo efetos» i ocasiones» que se 
ofrecieren. 

I ansi mismo escusareis» i daréis orden se escusen los 

dichos gastos» i ecessos en los vestidos» i trages» i común 

trato» dando Vos egemplo en lo que a uSstra Persona» i 

criados tocare. Esto es lo que se me ha ofrecido acor«> 

daros» confiando que lo baras^nejor» que aqui lo digo. 

Lo qual servirá púa Vos solo» i por ésto vá escrito de 

mi mano. En Aranjuez» a veinte i tres de Mayo» de mil 

i quinientos i sesenta i ocho. 

YoelRei. 

Cartas de Varíoé Autores, 
for Maymu, Tcm, L 
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CARTA 

•B DON QVIXOTE OB I^ KANCHA A SANCHO PAUZ A. 

** Quando esperaba oir nuevas de bnÁ descuidos é im* 
pertinenciasy Sancho amigo^ las pi de tus discreciones, de 
que di por ello gracias particulares al cido, el qual dd 
estiércol sabe levantar los pobres y de k>s tontos 
hacer discretos, Dicenme que gobiernas como id fueses 
hombre^ y que eres hombre como si fueses bestia, segnn 
es la humildad con que te tratas: y quiero qué advier- 
tas, Sancho, que muchas veces conviene, y ts necesario 
por la autoridad del oficio, ir contra la humildad del 
coraron, porque el buen adorno de la perspna, que está 
puesta en graves cargos,, ha de ser conforme á Ip que 
ellos piden, y no á la medida de lo que su humilde con- 
dición le inclina. Vístete bien, que un palo compuesta 
no parece palo : no digo que traygas dixes, m ga^tets, m 
que siendo juez te vistas como soldado, sino que^id ador- 
nes con el habito que ti^ oficio requiere, coa tal que sea 
limpio y bien compuesto. Para ganar la voluntad del 
pueblo que gobiernas, entre otras has de hacer dps cosas ; 
la ana, ser bien criado con todos, aunque estq ya otra 
vez te lo he dicho : y la otra, procurar la abundancia de 
los mantenimientos, que no h^y cosa que mas &ligue el 
corazón de los pobres, que la hainbre y la carestía. No 
hagas muchas pragmáticas, y, si las hicieres, procux^ que 
sean buenas, y sobretodo, que se guarden y cumplan: que 
las pragmáticas q^ |io se guardan» lo núsmo es qucf si no 
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lo^iieseii; antes dan á entender que el Principe» que lobo 
discreción y autoridad para hacerlas» no tubo valor para 
hacorque se guardasen : y las leyes que atemorizan, y no 
ae executan» vienen á ser como la viga» Rey de las ranas» 
'^■e al pñoeipo las e^Ninfó» y con el tiempo la menos-^ 
fttecknMD» y se sobienMi sobre ella. Sé padre de las 
«mtiidc8> y {wdiQStro de los vicios. No seas siembre rígu- 
nfíMtíg ni siempre bkmdo» y escoge el medio entre estos 
3do» «stremos: que en esto está él punto de la discreción. 
üSínta las earedes» las caniicerias» y las plazas : que la 
-pieseock del Gk)bemador en lugares tales es de mucha 
' inqioifCa&da ; caMmela á los presos» que esperan la bre- 
Kwdad de so despacho ; es coco á los carniceros» que por 
MHoBces» igualan los pesos; y es espants^o á las placera^ 
^r la misina >razon. No te muestres» aunque por» 
iWdtura lo seas (lo quül yo no creo) codicioso, mugeríego» 
« l^k^ton» ^iqne en. sabiendo él pueblo y los que te 
tvatauituíadinackm determinada» por allí te darán batería 
littlta deiiifenie en elprofondo de la perdición. Mira y 
íreniini» pasa y repasa los consejos y documentos» que te 
^ por escrito antes que de aquí partieses á tu Gobierno:; 
y verás como hallas en ellos» si los guardas, una ayuda 
de costa» que^te sobrelleve los trabajos y dificultades» 
que á cada paso á los Gobernadores, sé les ofrecen. 

«« '£0enbe4 tus señores» y muesttáte^ agradeddo : que 
la ingmtitud es hija de la soberbia» y tmo de los mayores 
pecados qite se sabe» y la persona» que es agradecida á 
los que bien le ^han hecho, da iridicio que también lo 
pera á Dios» que ;taAt^ 'biciits le'Uzo y de contínole 
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hace« La señora Duquesa despachó un propio con tu 
vestido y otro presente á tu muger Teresa Panza: por 
momentos esperamos respuesta* Yo he estado un poco 
mal dispuesto de un cierto gateamiento, que me sacedlo 
noi^ muy á cuento de mis nanees ; pero no fue nada : ' qii9 
si hay encantadores que me maltratéis- taaibien losrhzif' 
que me defiendan* Avísame si el mayordomo^ qa^ está: 
contigo, tubo que ver en las acciones^de in Triffddi, oooift» 
t& sospechaste, y de todo lo que te sucedi^^e meiirte> 
dando aviso, pues es taa corto el camino ; qnanto mite 
qne yo- piensodejiai: puesto esta vida jodostí en» que es^ 
toy> pues^ no nací para, ella» Uní nq^oeio se me ha oía^ 
ddo; que creo que me ha de poner en desgracia destosa 
señorear p«ra aumirie se.mcr da mucha, ne>flft'me;da 
nada» pues.<nfin eofín tango* de cumplif ante» ooñmti 
parofiosioo» que con- su gusto*, coiiformtf^ á. lo que sa«te 
deeinr:. mmmm^ Piafo md magia árnica- varAtecw 
Bigote este latm, porque me doy á entendev que düMpue^ 
que em Q^b^nador lo^bsiaoB i^ieiidido. ¥ á: Sioí^ el 
qoal te gpacdede que lungüno te^tAnga laÉkíms. 

'' TU Jpnigo Don QaSxote De La Mmcha!' 

Parte 2. Cap. 51. 
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CARTA 

DB-LAS CALIDADES OB UN CASAMIENTCT» 

Lo ^ne debo desear en una muger, para mí quietad, 
honra y salvación, es que baya crecido siniendo á V. £• 
«o 8Ü ^ casa ; que si ha sabido obedecer á V. £. no hay 
dote temporal, ni espiritual que no trayga para mí en 
soto el nombre de criada dé V. £. Y para si el mandato 
de V. £. se estiende á mas, por lograr mi obediencia, 
dwé: las partes que deseo en la muger que Dios, por 
Bierced de Y. £. y del Conde Duque na Señor, me en- 
caminare. £sto hago mas por entretener, que por in- 
formar á Y. E. 

Yo, Señora, no-soy otra cosa, sino lo que el {Umét 
mi Señor ha hecho en mi; puesto, que lo que yo era, 
mef tenia sin crédito, y acabado : y si hoy soy algo, es por 
lo q«e he dexado de ser: gfacias á Dios nuestro Señor, 
y á sn Excdeftda. ^ ' ^ 

He sido malo ^r muíchos eaminos, y habiendo dexado 
de ser malo, no soy bueno, pon|ué be deíiado el mal 
de cansado, y no de arrepentido. Esto no tiene otra 
cosa buena, sino asegurar, que ningún* genero de tra- 
versura me engañará, porque todas me tienen, 6 escar- 
meptado, b advertido. 

Yo soy hombre bien nacido en la Provincia : Frasis, 
que entenderá su Excelencia ; soy Señor de mi Casa en 
la Montana, hyo de padres, que me honran con su me- 
moria, aunque yo los mortifico con la mia. 

El caudal, y los años siempre los, referiré de ma- 
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noM, que dieapiits la liaeiend» sta m»^ y k edaA^ 



Los que me quieren mal, me llaman cojo, siendo 
asi, que lo' parfeieo pdr descuido, y soy entre cojo» 
y rev«f«nciafl^ uaeoj» d^ aimesla, si es eojo, 6 vio f» 

COfO. 

Mi persona no es abon«dble, ni ea&dosa, y ykqaim 
no soUeita alabnuns, no acoeida de ki makiitiones^ y< 
de la risa á los que me véen. 

Aora «pie M confesado^ quien soy, y qnal, duré como 
quiero que sea la muger, qae Díos^me dieie en suerte* 
Yo* confeso^ que á no^ mándamelo Y. £xe. que iuera 
atrevimiento decir como qiaere la muger un hombre.' 
tal; que no hdbrá muger que le quiera» como yo< 
soy. 

Deseara preeisamenttey que sea; soye, virtuosa, y en- 
tendida; porque neeia aó sabvá oc^iser^r, níaiarevtas^ 
dos cosas, que emlm noMeaa quiero; 1» igualdad^ 1» 
virtud, que sea dis muger casada, y no de Emntano, ni 
Beata, ni Religioso : 9u Coro^ y s» Oratorio ha de ser 
su obligación, y su marido, y si hubiese de ser eaten- 
dida con resabios de Catedrático, mas la quiero necia; 
qué es mas íacil sufrir lo que uno no sabe, que padecer 
lo que presume. 

No la quiero fea, ni hermosa. Estos estremos pona 
en pa2 un semblante agradaMe : medio, que hace bieiii 
quisto lo Imdo, y muestra seguro lo donayroso» Fea, 
no es compañía» mo susto, hermosa, no es regalo, 
síaocuidado: mas si hubiere de ser una de las doi cosas» 

83 
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h qúeid berqiosa, no fea ;. porque es mejor tener ciií* 
dado» que miedo» y tener que guardar» que de quk» 
huir. 

No la, quiero rica» oí pobre» siuocon hacienda» «que 
ni ella me compra á mi, ni yo á dUa. La hacienda 
donde hubiere virtud» y nobleza» no se ha de echar 
menos; pues teniéndola, quien la dexa por pobre» es 
vüinente rioo»^ no la teniendo» quien^a codicia por rica, . 
es vilmente pobre. 

De alegre» ó triste» mas la quiero alegre ; -qué en lo 
cotidiano» y en lo proprío no nos faltará tristeza» á los 
dos» y eso templa la condición- suají^ y regocijada, con 
ocasión decente ; porque, tener «una muger pesadumbie» 
mas arrinconada que telamna, influi^do k celgas» Á 
jnntarse con un pésame de por vida. 

Ha de ser galana para mi gusto» no para el aplauso 
de los ociosos ; y ha de vestir lo qiie la fuere decente, 
no lo que la liviandad de otras mugeres inventare : No 
ha de hacfei: Jio que algunas hacen» sino lo que todas 
deven hacer: mas. la quiero miserable, que prodiga; 
porque de lo uno se debe tener ^niedo» y de lo otro 
se puede esperar utilidad: Sumo bien sería, hallarla 
liberal. ... 

£n que sea blanca, ó morena, pelinegra, 6 rubia, no 
pungo giuto^ Áíi estimación ; solo quiero» que si fuere 
morena» no -se^h^ga blanca ^ qué. de la mentira» es fuerza 
andar mas sospechoso, que enamorado. 

£n chica» ó grande, no reparo ; qué los chapines son 
el a&yte de las estaturas» y la mnerte de los talles, qu# 
todo lo igualan. 
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Gorda> 6 ftLca> es de advertir, que ai no pudiere ser 
entreverada» la» quiero flaca^ y no gorda: mas la quiero 
ahna en canuto, 6 pellejo en pie, que Doña mucha, ó 
cuba en zancos. 

No la quiero nina, ni viejas que son cuna, 6 ataúd; 
porque y^ se me han olvidado los arrulles, y au|i<no he 
aprendido los responsos ; bástame muger hecha, y estaré 
muy contento que sea moza, 

• Desearía mucho, que no tubiese con estresno lindas 
manos, y ojos, y boca; porque con estas tres cosas 
buenas en toda perfección, es fuerza que no la pueda 
sufrir nadie, pues las manotadas, por que la vean las 
mands, y- los visages, y domiiduras, por aprovechar lo» 
cjQS, enñidarán al mundo : pues ver á una muger coa 
los dientes de par en par, por que los vean no» es cesa 
sufrible. £1 cuidado borra las perfecciones» ^ el des» 
cuido disimula las faltas. . 

No la quiero huérfana, por ahorrar conmemoraciones 
de difuntos, ni tampoco con parentela cabal. Padre, y 
madre, deseo, porque no soy temeroso de suegros: La» 
tías tomaré en el Purgatorio, y daré Misas de mas ^ 
mas. 

Daría muchas gracias á Dios si: fuese sorda, y tarta- 
muda, partes que amohinan las conversaciones,, y difi-^ 
cuitan las visitas ; y si tubiese mala condición, seria otra 
tanto oro ; qué de una muger bien acondicionada» todo 
el año gasta en decir, que si ella fuera como otras» y que 
el ser tan negro, de buena tiene la culpa. 

Y lo mas importante seria» si consintiese que en casa 
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viviésemos sin daeña» si mas no se pcMÜese, qae se 
contenliEue con que entre los dos tuviésemos media 
puena, una vejeciCa que empezase en tocas» y acabase en 
enaguas, por que la vista descansase de dueña» antes de 
salir de su visión : y lo mc^r» y mas conforme á rason,^ 
seria» pues las Dueñas son viñaderos de los Estrados» 
que guardan los nuámos de doimcdlas» que la- vistiescaoDW 
de viñadero» con montera» chuzo» y alpargatas» y por 
iftongil una capa Gascona, (qué en d pedir, algo tienen 
de ?(acá) y que se Mamasen GiSaites» como los Empe- 
railaresi Cesans. Y por aicabar con veras» y verdad^ 
cmno empecé» digo á Y. £• que estimaré en mocho la- 
muger que ftiere» como yo la meresco, porque yo bíe» 
puedo s«r casado sin dicha» pero no malcasado; Dé 
D$oséY.Exc. muchos» y bienaventurado anos» envida 
de Condfc Duque mi Señor» con lá suoesion que su casa» 
y grandeza ha menester. - 

Dan Francisco Quevedo-VtUegas. 



EXTRACTO DE LA COMEDIA NUEVA . O* EL CAFE» 

S€ENA rV. 

D.Tedko. ' D. Antonio. 

Í>. E'leuterio. D. Hermogenbs. 

Herm. Buenas tardes» señores. 

Ped. A la orden de usted. 

Ant. Felicísimas, amigo D. Hermógenes. 

EleuL Digo» me parece que el seoor D. Hermógenes 
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será juez muy abonado para'decídk la.^üestioH que 
se trata : todo el mundo sabe su instrucción, y lo que 
ha trabajado en los papeles periódicos, las traducciones" 
que ba hecho del Francés, sus actos literarios ; y sobre 
todo, la escrupulosidad y el rigor con que censura las 
obras ageuas ; pues yo t(uiero que nos diga* • 

Herm. Usted me confunde con elogios que no merezco, 
señor D. Eleaterio : usted solo es acreedor á toda ala-* 
Jbanza, por haber Ikgado en sa edad juvenil al piná- 
culo del saber. Su ingenio de usted : el mas ameno 
de nuesbx» dias;, su profunda eñidicion, su ddicado 

. guat^ fittidi arte litioiica... i 

jEZpif^. Vaya, dexemos eso. ' . ' 

Herm, Su dociUdftd> su íaeidxímm, 

Ekmt, Bien ; p&o a^S se trata soboneiite de saber ü;.. 

Hermk Esttis prendas si qué m^reeen admiiMon y en^ 
comió. 

Eleut. Ya, eso si ;. pero dig&nos usted lisa y llanamente*' 
si laColmedía' qucihoy sé va á representar es diq[Mnir 

Herm, Disparatadal y quien ha proromjndo en na 
aserto tan... 

JSfeiff. Eso no hace al.éaso : diganos usted lo que le pa- 
rece, y nada mas. 

Herm» Si diré ; pero antes de todo conviene advertir, que 
eL Poíema draniático admite dos géneros de fóbula. 

^ Stmt mU^m fyhúm alies sin^lices, alies impkxie. £s 
doctrina de Aristóteles ; pero lo diré en Griego, para 
mayor claridad. Etsi de ton mython oi metí aploi, id-, 
de peplegmenai Cigar ai pra^eU.., 
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EbiU. Hembní, peix» ai.- 

Ant. Yorebiento. 

Merm, Cai gar ai praxis oh mumems oL,. 

Herm. Myihei eimn iparek^nsin,,. 

Eieui. Ko: pero si no es eso lo que á usted se le 
pngimta^ 

Mermi, Aih^Ál yB:ealtoj enJn ^estíon: bien, que, para 
la DMJQr iiitel%eDoi« ooBvendriá «xpüoír lo qoelos 
Ciilicot eatíendeD. por protasis^ epitasis^ oáaslasis^ 
«aláMMfe, perípacM» y a n agn o iisis, pswte» tieeesarías á 
toda buena Comedia» y que» Mgon EscaKgero^ Ybsrfo, 
Dader, Marmontel, Castelvelvo, y DaideL I|<unsM>..« 

Eieut. Bieuy todo eso esslniínble; paio... 

Pedí EiO» hofenhtees liaRBo; 

Mmrn, SieQOsidtfaiiHntel óiifsn debl^satoi IMtaraiHMr 
que los Megarees, los Siculus y los Ateaíenses... 

Ek9$t: Ftero, pneamuídc Dsn^ si'iio*.». 

finm. VéuBB las dionar. Grí«|^r J Inteénao* que 
Aoaxippo, Anaxandrides» Eupolis» Antiplianes^ Phfli- 
pidflf, Crelíno^ Cimt8% I^iciates» Mentctanes y Fhen^ 
crates... 

Ek»t. Stktliedidiaáuslcd^^.. 

Herm.. Y los mas celebérrimos Draiiiallif|«i»d^']ii^«dlid 
ppetárita» todos» IxmIos eonvinieron nemíne dúerefonte^ 
en^que k protasis dabia precederá la catástrofe nece- 
aariameattff.; es así que la Gonmdh^ dsl ceita» d^ 
Viena;.* 
^r9e^ A DbvSvñores. 
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Mt. Se vft usted D.'Pedrol 

Ped. Pues quiea aiiio usted tendía fitscura pura' oír 
estol 

.AtU. Pero si el amigo D. Hermógeoes nos Ta á probar^ 
coa la autoridad de Hipóciates y Martin Ltítero, que 
la pieza consabida, léxos de ser disparatada... 

jESrrm. £sees mi intento: probar que es un acéfido insi* 
piente, qualqniera que haja di^o que la tal Comedia 
tiene disparates ; y yo aseguro que dekuSte de mi nin- . 
guno se hubiera atrevido á propalar tal asersion. 

Ped, Pues yo debnte de usted la propalo, y le digo que, 
por lo que el ^eñor» ha leido de eHa^ y por ser usted el 
que la alaba, infiero que ha de ser cosa detestable : que 
su Autor será un hombre sin principios ni talento, y 
que usted es un Erudito á la Violeta presumido, y ías- 
tidiosb y hasta no mas. A Dios Señores... 

Eleut. Pues á este Caballero le ha parecido muy bien lo 
que lia visto de ella... 

Ped, A este caballero le ha parecido muy mal ; pero es 
hombre do buen humor, y gusta de divertirse. A nú 
me compadece en extremo la suerte de estos Escri- 
tores, que entontecen al vulgo con obras tan desati- 
nadas y monstruosas, dictadas, ines que por el ingenio, 
por la necesidad ó la presunción. Yo no conozco al 
Autor de esa Comedia, ni sé quien es; pero si ustedes 
(como parece) son am^os suyos, díganle en caridad, 
que se áe%ñ de escribir tales desvarios, que aun está á 
tiempo, puesto que es la primera obra que pubHca: que 
no le engibe el^mal ejemplo de los qué deliran á des- 
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ti^o : que no se envanezca con los aplataos eqiiÍTOcof 
de OM multítaid ignonnte: que aprecie un desengaño 
que le puede ser muy 6tii: que siga otra carrera, en 
que por medio de un trabajo honesto, podrá socorrer 
sus necesidades, y asistir á su familia, si la tiáie. Dí- 
ganle ustedes que el Teatro Español tiene de sobra 
Autores chanflones, que 1^ abastejscan de mamarra^ 
chos ; que lo que necesita es una reforma fundamental 
en todas sus partes ; y que mientras esta no se verifi- 
que^ los buenos ingoiios que tiene la Nación, 6 no ha- 

. rán nada, 6 harán lo que únicamente baste para ma- 
nifestar que saben escribir con ^cierto, y que no qui- 
eren escribir. 

Herm. Bien dice Séneca en su- epístola die:^ y ocho, 
que... 

JV¿. Séneca dice en todas sus c|)istohw, que usted es un 
pedanton ridicul<^ á quien yo no puedo aguanta». A, 
Dios señores. 

SCENA V. 

D. Antonio, D. Eleuterio y D. Hermógenes, 

Herm. Yp pedsntonl yo,. que he.c(»npiiesto siete prolu- 
siones 6repo>latinas sobre los puntos mas delicados del 
Derecho! ' 

Elmt, Lo que él entenderá de C(»nedías, quaivb» dice 

, .que la conslusion. del S€goo4o. acto es mala ! 

Hen». El «..Leí pedanteo. .. 

£feie^. Hablar a^i de i^na pieza qu^^ba^de ^vx9ix% lo ^dé- 
nos, quince dias ! 
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Merm. Yo estoy graduado en Leyeí, y soy Opositor á 
Cátedras, y soy Académico, y no ke querido ser Do- 
mine de Pioz. 

Ant, Nadie pone duda en el mérito de usted, señor D 
Hermógenes, nadie ; pero esto ya se acabó, y no es 
i cosa de acalorarse. 

Eieut. Pues la Comedia ha de gustar, mal que le 

Ant» Si» señor, gustará... voy á ver si le alcanzo, y velis 
nolis he hacer que la vea para castigarle. 

Eleut, Buen pensamiento : si, vaya usted. 

Ant. En mi vida he visto locos mes locos. Hasta la 
vuelta, caballeros. 

SCENA VI. 
I}..Herm6gen€8 y 2>. Eleuterio. 

Eleut. Llamar detestable la Comedia ! vaya, que estos 
hombres gastan un lenguage, q\\e da gozo oirle ! 

Herm. Aquila non capit muscas, Don Eleuterio : quiero 
decir, que no haga usted caso. A la sombra del mé* 
rito crece la envidia. A mi-me sucedeLÍo mismo,.. ya 
ve usted si yo sé algo... 

£leut. Oh \ 

Herm. Digo> me parece que (sin vanidad) pocos habri 
que... 

Eleut. Ninguno : vamos, tan completo como usted, nin- 
guno. 

Herm» Que reúnan el ingenio á la erudición, la aplicación 

R 
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al gusto, dd modo que yo (sin alabarme) he llegado á 
reunirlos, cbl 

Ekut, Vaya de eso no hay que hablar ; es mas claro que 

. el sol que nos aluml>nL 

Herm. Pues bieu : á pesar de eso, hay quien m« llama 
pedante, y casquivano, y animal quadrCipedo. Ayer 
sin ir mas lexos, me lo dixéron en la Puerta deL Sol 
delante de quarenta ó cincuenta personas. 

EktU, Picardía! y usted que hi^ol 

Herm, Lo que debe hacer ua gran Filósofo : caUe, tomé 
un polvo, y me fot á oir una Misa á la Soledad. 

Elad. Envidia todo, envidia...vamos arriba 1 

Herm, Esto lo digo para que usted se anime, y le ase^ 
guro que los aplausos que... pero, dígame usted ni si* 
quiera una onza de oro le han querido adelantar á 
usted á cuenta de los quince doblones de la Co-^ 

, medial 

Eleut, Nada, ni un ochavó : ya sabe usted las dificul* 
tades que ha habido para que esa gente la recib^...por 
áltimo, hemos quedado en que no han de dariue na* 
da, hasta ver si la pieza gusta ó no. 

Herm, Oh, corvas almas! y precisamente en la oca* 
sion mas critica para mi! Bien dice Tito Livio, que 
quando... 

Eleut, Pues que hay de nuevo 1 

Herm, Ese bruto de mi Casero... el hombre mas igno- 
rante que conozco... por año y medio que le debo 
de alquileres me amenaza, me pierde el respeto... 

Eleut. No hay que afligirse: mañana ó esotro es 
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regular que me d en el dinero, pagaremos á ese bri- 
bón ; y si tíene usted algún pico en la Hostería, tam- 
bién se... 

Herm, Si, aun hay un piquillo... cosa corta. 

Ekut; Pues bien, con la impresión lo menos ganaré quK« 
tro mil reales. 

Herm. Si, lo menos : se vende toda seguramente. 

JEleut, Pues con ese dinero saldremos de apuros : sé ador- 
nará el quakro nuevo : unas sillas, una cáeuna y algún 
otro chisme; se casa usted : Mariquita,, por otra parte 
es aplicada, hacendosilla, y muy muger : ustedes esta- 
rán en mi casa continuamente : yo iré^ando las otras 
quatro Comedias, que pagando la de hoy, las recibiráu 
los Cómicos con palio : pillo ese dinero, las imprimo ^ 
se venden: entre tanto ya tendré algunas heéhas y 
otrds en el telar... vaya, no hay que temer : y sobre 
todo, usted saldrá colocado de hoy á mañana, una 

' Intendencia, una Toga, maEmbaxada, que sé yo»,» 
^o es que el Ministro le estima á usted, no es 
verdad 1 

Herm. Tres visitas le hago cada dia. 

JEZftff. Si, apretarle, apretarle... subamos arriba, que'las 
mugeres ya estarán. 

Herml Diez y siete memoriales le be entregado la semaml 
Altíma. 

Eimi. Y que dice ? 

Herm. En uno de ellos puse por lema aquel celebérrimo 
dicho del Poeta. PuUUa mars ajuopulsñi pedepau* 
pemm tabemaa regumpte narres. 

Eleut. Y que dice 1 

■m 

B2 



184 

Jfom Que bien, que ya está enterado de mi solí- 
dtud. 

JEleut. Pues: no le digo á u»ted; vamos eso está «)n- 
abluido. 

Herm. Mucho la deseo, para que á este consorcio ape- 
tecido acompañe la felicidad de tener que comer : pu- 
esto que, ríne Corre ei Baechofriget Venus: y «iton- 
ees! con un buen empleo y la blanca mano de Mari- 
quita, ninguna otra cosa me queda que apetecer, uno 
qne el Cielo me conceda numerosa y masculina su- 
ceñon. 
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nVPRAttBt BE lA LSMGUA ESPAÑOLA CON 8Ü8 BUICACIOÍfEltp 



QUkn mucho abarca poco aprieta. Que explica, qué 
quimí emprendo 6 toma á su cargo muchas cosas á un 
tiempo, ordinariamente no cumple con níngiiyi^, 

Aháxanse los estrados, y álzanse los establos. Que 
advierte la poca constancia de la fortuna. 

Qtitfft mal anda, mal acaba. Que se dice del que ni 
tiene orden ni cuidado en sus negocios, que ordinaria- 
mente se le sigue desgracia. 

Si el corazón fuera de acero, no le venciera el dinero. 
Que da á entender la difficultád que tay en resistir las 
tentaciones de la codicia. . \ 

Quien el aceite mesura las manos se unta. Que da á 
entender que los que manejan dependencias, ó intereses 
ágenos suelen aprovecharse de eUos mas délo justo. 
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Quien no adoba, o (¡uita, gotera, tiene que hacer ea$M 
tntera. 

La muger del ciego, para quien se afeita ! Qae vita* 
pera el demasiado adorno de las mugeres, con el fin á% 
agradar á otros que á sus maridos. 

El buen pagador^ amos es de lo ageno. Que denota 
que el que paga bien y excáctamente lo que debe tiene 
mucho crédito. 

Agua ni enferma, ni enbeoda, ni adeuda. Que reco* 
mienda los buenos efectos del agua» por contraposición á 
los del vino. 

Quien en un mes quiere ser rico, al medio le ahorcan^ 
Que amonesta á los que por medios ilícitos quieren ha- 
cerse ricos, en poco tiempo. 

Por el alabado dexé al conocido^ y time arrepen* 
tido» 

Dime con quien andas, y te dirS quien eres* Qiit 
advierte lo mucho que influien á las costumbres las bue- 
nas ó malas companiás, 

Al cabo de cien meres los Reyes son villanos, y al cabo 
de ciento y diez el villano rey es. 

Sabe mas el loco en su casa que el sabio en la agena» 

Cada uno sabe donde le apieta el zapato. Que da á 
entender que cada uno conoce mejor que otro lipi que lo 
conviene. . - \: 

Del árbol caido todos hacen fuego. Que dar á «iteii# 
der que ai que le es contraria la suerte todos le pasan 
por encima, y sacan provecho y utilidad. 

Los placeres van por onzas, y los males por i^rrobasm 

No se hizo la miel para la boca del asnQ*. 

K3 
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Harto ayuna pUm mal come» 

Qiutndo la barba de tu vecino vieres pelar, pon la tuya 
en remojo. Qué denota debemos servimos y aprovechar- 
nos de lo que sucede á otros para escarmentar y vivir 
con cuidado. 

Ni hambre tiple ni muger hoacon. Que prueba que 
cada cosa debe tener las calidades y propriedades que> 
corresponden. 

Nadie diga de esta agua no beberé. Que denotit 
que nadie está libre de que le suceda lo que á otro. 
Haz el bien y no mires á quien, 
A los bobos se les aparece ¡a madre A Dios. jQue 

quiere d^ que la fortuiM y los honores Tienen á muchos» 
sin saber ^mo ni por donde* 

JSn la boda quien menos tome es la n&tia. Que en- 
seña que no es el dueño el que disfrute el mas de las 
fiestas que da; 

^men $m carro uniu, sus hu^feséyuib. 

Mas vale páxaro en la mano quoBuytre vékmdo. 

Vak mas tm toma que dos te darí. Que acons^tt 
BO se dgen las cosas seguras aunque sean cortas por fai 
€q)eran«a de otras mayores pero contingentes. 

Honra yproweho no caben en un saco. Que denota 
que difícilmente se pueden logprav esas dos cosas. 

Por do saka h cobra,, salta la fue la mama. Que 
denota que los faijos^ tienen por le común el g«DÍo y la» 
costumbres de sus padres. 

No entra a misa la cangHma y a todos Ibma. Contm 
los que persuada á otros lo que ellos, no quieif» 
hacen 
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La mnger y la teh no la cates con vela. Que enseña 
la precaución con que se debe escoger y exámimr uno y 
«tro por no quedar uno engañado* 

Quien canta sus males espanta. 

Pescador de cana mas cerne que gana. 

JNi barbero mudo ni cantor sesudo. 

Unos tienen la fama, y otros carda» la bma. 

Ni f^rmef tarta fue no leas, m b^as agua qite no 
veas. Que aconseja que debe uno procurarse la segu- ^ 
ridad propia ausque sea á costa de qualquier dili- 
gencia* ^ 

Mientras en ini casa nte estoy, rey me soy. Se dice 
del que estando contento con su suerte no solicita fiívores 
ágenos. 

Apenas ha salido del cascaron y ya tiene presuncum^ 
Contra los mozos que teniendo poca 6 ninguna experi* 

é 

encia quieren ya parecer hombres. 

Con viento limpian el trigo, y los vicios con castigo. 
Quien hace un cesto, haré ciento. Que significa 

la poca esqperanza de los ^tregados á los vicios y 

maldades. 



FIN. 
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